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IR —— v ne 






unber Secteter SCHOMA CHER. 9, 
fon at född ide allenaſt intet nagot Jus in: 
= Sk argustar micket mera aunne⸗ 

frå. Gil] ve Ba F nb 


— ⸗ 


X Seban StiföCancelleren | ÖRIFFENFELD. 





då 


18 *w )o 
marks twaͤtydiga procedere, fört ſig af an 
stat Sigill hemma i fit. Rike och entot Kongl. : 
Xx — och äter. af et annat emot fraͤmman⸗ 
) Stater, hwilbas intereſſe it· 
fe roar at gittoa bårpå aft, brukat haftwer, 
emot pacterna och in prejudicium tertii. toi | 
get. 2 om Kongl. 3 icke hafwer — | 
» efter det Kongl: Maj:t oretterki 
gen tl främmande orter aͤr expedierade , Rn 
Fan och en fådan ignoratio facti icte præjudi. 
Ma — or fom 7* —— Sia 
it, ſtrar fom e prejudice g 
därpå talat och 


ſamt .vigilerat , icke kunnandes förr peta Det 

Kongl MN förr icke wißte af. Och eme⸗ 

ban Kongl. Maj:t befioer, 13) nogſam rätt 

—— Dannenar — förfate, 

. at tit, 

aan tt därpå talt , och den Dante 

tagit den ad referendum —— 
ganger, men likwaͤl icke med hågen före 

es til dato intomnut på fin Konungs 

mwågnar, ehurn han * ut —* — Fo 

| idenågra (fåt funna före —— tan. 

ide 

Maj:t widare wara befogad är de 5— 

eee eg ft —* 

| reſſeras & 

: petternas inneby u och rätta V förka 


, oo bör s : rs MN ” ; 
un a > .. se. 0 F oa 2 Tri 
















4 ol ot 1» | 
| ” Trium Cöronarum Inf(ione. ""Bårt Rea. 
— —* Sweri —e Wapen 
—— Kronor , och buru daͤrmed ait 
ifrån. = Sedenbös , alt in til: denna 


bar bållet warit. Srockbolm den 
| — DSeptemb. AT 1668 (8). 


aͤr utaf både Swenſke och Danſte Hi: 


ftorierne nogſamt kunnigt, at Svea 
OC Soͤtha hafwa warit tvänne fårfbilda Kv: 


iinga-Riken., och kunde nogſamt 7 

e Konungar långa tider bårt åt, ae 
zge Konunga-Rifen på en tid regerat 
Mar det och Sveriges Lag flarligert betr ar 
* deras råtta gamla Stilnader och: & 


n uttrycker. Hwaraf oro 
följa maͤſte, at hwarthera Kominga 
—— fom det hafwer haft fin e enURNg» 
efja ſing ftärffilda Regalier, få tik Ia 
Skoͤldemaͤrken hafiver mått hafva. 
annat, det husligen berotfag fan: fe et 
Bref, fom år upraͤttadt imellan Ka 
mung MAGNUS Lapuråås och Biſtop HiN- 
PRICK i ping , År efter Conf Börd 
ene 32 1278, 


Denna Relation, fom på Fond al. befallna 
2 tteå, är tilförene aldrig trykt. ban — 
* n mar — FM Om̃ 80 ore 

Vice Priehd. i Goͤ tha Hof: Raͤtt, 3 


— Afhandling om Tte Kro⸗ 
J— oͤretal. Sid. IX. 
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ma * 

eri fit Sionete — tre nor 
— 5 — ER 
nin e iſtorierne 
omg Sony ERIC, fot långe för de 
ri Swirige regerade, at 5 
enor altid fördt hafwer, hwiltet 
fo Sa: te: eat , —* aͤnnu ge 















RUE Rönungar alto baten 
— at daͤr vck Sweu Niles 

eu, de tre Kronorna frå: uthug —— 

af de mynt, ſonni förtiden riSmwe 


— flagits; at altid yt 
riges rätta Wapen tre —— 
— Eheſt finnes aͤn igen in 


i, den ganlg Rikſens klaͤmm 
| be. Fn Ipgerregalsy ål 4 tſeas waͤ · 









f alle opne moved 
—5 ———— helt 8* 
elaͤte aͤr 
mod haller i den waͤnſtra handen 5*8* 
Wapen Tre Kronor, oh on 
ſtrifwit: SanHus ERICVS, Torio- 
nanarsothoram Rex, Si vilan. Rega; S06 
— Men ibland de — — Dovumetiter:, 
——— i Rikbfens Archivo ,. år et mt 
grön bref ; ri FR 
bilstförer: det gamla 
E med tre Stroͤmar, kr —* 
1303 hwilket Wapen oek ala Hans 
efommande uti et och fertin år ſtaͤdſe cun 
tinneratsbatroa, intil Konung ALPRECHH 
ni MetlenborgA. 1364. ——— 
nt ſe af de Original· Ber, och daͤrunder 
— — ſom i Archive finnas = 
han kom fil Em. Rike! 
Hai förbemälte år , —A— — 
ge Nikes gamla Wapen de tre Krondena 


fördes wiltken Hans 20 ga 
fer: 5 ucbeflore € Ewe T 


Rifen, mål fom —— pel Har 
at regerande: Konungar, 
fimtderta Wapuet af iawer —5* 

nn hafimercontinuerar warit ut oh 
mel in til Komung CHRISTOPHERS oof 
Beyern —— tid A. 1447, 'rolfanvi 
fela td Aldrig finnes : de i 
VB 3 , 
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bv Ku na br * —— 00 — 
Km hade-serder fit Iegermsente bås 





—eS —— ——— —5* tte gu: 

fendekronor ist blått fåR, tin lderna 
dag continuerligen brufat. Detta -år alle 
vi —— nef - at —— — 
—— * Kon förs fom 


hafwa få långe de inter ti. 
gar fullomfigen utwalde 
X0v): ej:eller brukat deß —eS S va Man **3 
ved samhra dem tilhoͤriga IWapner t deras 
8 — n ſynes at de 
re renecna tillagt: howa⸗ 
— de ehe Prinvi vale, fom 
Miket,under ſit 


De, ——— te 
Rike worn få [ång tiv — — 


— tt — —* 
bland fun, och:denna deras i 

| —— sår alla tre Sr ——— 
onting war — 
Fars FREDRIK seeriges Wapa 












































— *— — Få POR —28 — reva 
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lla are Filen Agemen ſika pilfornurd * 

—— * — RM Re A 
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35 ach —— ——— 
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eptarer: , ! 
brann , — on igenom Kt. ERICHS-dddr 
uttallinde Le) 00 RJ AHANS. NR Roj. 
rd genom en rivs: Lrachat — 





A. 15 Hår om 
fundg förafftedadt blef. ät. — “ 
Wapen Fulfe frar: aßaggnt chra 





— — och: —A—— på 


RONNE Loe ger ANN vek 


F > ka så Ne a | 
— —— —* 7 BRAGS aft 








mn 
so AK AE 
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|. miälletiustettenta up vaͤgges NOIMNRT 

det Srervige 
Rå AA een te d ſaͤledes år 
fintit, at K 


ſeridande Kronorne haſwa 
FR en Comeramifs åndteligen förgåft ros 
oamiſſorios ntwalt 
















—— — daͤr icke de 55 
nan en tvi waͤnligen daroͤfwer förena 
| hade, OM imedlertid bögge Konnu⸗ 


e magt baftva , merbemte tve Kronpu 
—— — at föra 3 hwaruppů åtföikiga 
5 57205 80, 22 
uldrig annat ——A ntſlag * 
—* warit; den ana tiden efter den andrn / 
— —— d. NR unt Waͤndel, DE 

t Furftel. Rade 
fig CARL. de Daufe Commilkrier byggute 


atinvända ; om et-Förrag fan ÅA. 1596 
wellan dem och K. — — J 
dt warg i denna ſak, ſaͤledes, ar. Han 
| fal blitiva odilpurerad titi Stikstånd, ſa 
länge Deras Majeſtater åro uti fet, men 
dan igenom -ordentefiga medel foͤretragas. 

ehuruwaͤl de Swenfte .Commiftarierna 
daremot proteſterade, år dock detta beflutet 
wordet af de Danſke. Mar de Swrncec o⸗ 
— ft (utaf jamasadarn. on om a 
ctutrov a, inta, | 
Farfar dr Pull OMP ua 00) mkr TRE 
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pei — —* och des flutit; 

at denna fafen ſtal komma under en ante 

fönue TB Blitvon aDidt oc AR Oh 

— 17388 *. (fanta fak, R 

— * 
a a 

för Commiſſatierne dan: föredragit hafwa; 


fölt. om ſaͤdan Senrenee, af:de intet: (Fyldige 
woro fig dur. denna: ſal i naͤgou proceis at: in⸗ 
hata, utan allennſt otid forbemaͤlte Foͤrbrag 
ed Kon. SIGISMUND: Paten blifva bor⸗ 
de; Men twaͤrt emot de Swenſte proteſta 
rat KSIGISMUNDI förening | den in⸗ 
tet. binda kunna, emedan hon ſtraͤfwade e⸗ ⸗ 
mot. Hans Ed vch Oonvention med Staͤnder⸗ 


na. ar Han intet. fom Hela; —— 


td ſtulle 
——— —— ——————— 
wa ſtulle, och ſaken —— — 
effer e Mitas Mel 
dom MParters Comtalffarieé 
ÄtfFilde äro. ntan Dt goͤra om rofdure Ände. 
ſap $ talent, : untu den 2. ii 16034 


























XX Wok 
2 sviten medfäljn::; :Ty-fedår 
i — — 
—— ———— koͤſden at forc 
— ÖR fos agan renade föra 8 





gjorde — — (fa —— — icke 
Homer et Kl — utan få fåfowr. en prud 
aͤrjt werdet, eme⸗ 









onödan —— — plågar por | 
gtan om Skoͤlden, utan alla Lignia Rega. 





a iman vmech arnee ringare, — 
an Rikens Wapen/ i ſelfun Ctölden a I 

* — * * 
åagtiaa n/ ſo e 

i Pradden utanföre voͤttas f Med der 


föreffrefi — aqu rån 
reffrefne, 2Wapany: hanv ad, ** 





tid alla DM 


—— fig: aitid 

bendja fåttt ÅR ati fretfiron Sölden aldrig 
någon foͤrandrivg ſinnes gjord fara s tan ' 
det de ſtundom flere, Shue faͤrre finå Wa⸗ 
ven onr eiring ſatt hafwo, förrän gärde * 
8* HR I. RXv 








—— ; fort hafwudet 
| i fn fom til fe 
RA men tfat.., AG um ar fyra, 
HENNE Up SKOR ; MERA RAR 
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Lå " : : 
( 8 . rss A- vt 4 TES Sn ei d 
. | or 


| 8. Kelale ——— Står 
i — ” RENBERGS Relation om Swe⸗ 


eige/ är 1673 (Dy 


Sacra fsfarea 5 Real Mkfa ” 


dvera di intefö hå Ma efta in Poſtra 

3 kr te Jö Stato oderno della 

'orona di Suezia dad —— * 
| död ma pers mi Lone a ſciſe JAG 


ti sve >» Dy oh på "ep bean - . 
8” osv her 127 sh 242 
ss 


KO raͤmmande — te 7 ocf'andra 
nningars beraͤtte r om. egenter, Mini 
trär; Rikens. inraͤttnengat och iſtaͤnd, As ie 
; rlaͤtelige, titan, t anfeende [States 
le indelſer, Rikens olika feder och foͤrmoner, 
törre eller mindre ätnjuten hoͤflighet och um 
jänage med folk af ſtridiga tankar, —— 
ras omdoͤmen underſtundom djerfwe, foͤr— 
ge, ogrundade eller enſidige. Dock 
waͤl bör. Be q altid foͤrkaſtas; ih detjäna ent 
Hiltöriöus;' ſom endaſt ſer på owaͤldigheten, 
it ſty far "det ſanna, uplyſa det moͤrka, utre⸗ 
badet owißa och wederlaͤgga det falffa. Sjö 
banaffigt lämnas-har denna med mycken 
igtighet upfattaRelirion; på ſamma ſpraͤk —* 
är författad: -- Def Uphofs man Grefwe von: 
"ST — (förmodeligen EKust Rudi 
xn), Rom erf ejſerli Miniſtre Plenipoten⸗ 
ciare Hade 1673 den z Octob i Linköping 
Audience hos K. CARL: XI. Se Leben und 





elle 







































32 M304 
eſſe ogniparti iparticolaritå, hö gjudicato parte-deb | 
Ja mia divotion e debito formarne un piå di 
ſtiuto racconto, e dividerlo gel ſeguenti —— 
putt. 2434 — 
Ri derà —— la” Perfona del Re, 8 
delle —8— della caſa Reale habitan 


J 33 sil Govemo Pölitico, "e-Misi 
ſtri di ſtato, lor qualitå ; inclingtioöi, j 
autoritå 
J Il Terzo: le militie tanto df terte: forma, 
che di Mare, e löro ordinanga, 0 - 
> IH Qsarto: i veri interoffi della Corona, 
ECelle vicine ppteꝛnꝛe.. 
L Svinto: Lentrate del Regno. 
II SFeſto. La Religione. ones 
Toxrcante la perfona delRé , queft in 
verità 4 adornato dalla natura di riguardevo- 
talenti, ma pare, che nelP. educatione fia 





— AR SS WW 


” ”Chaten RK. CAROLI XI. p. $j. 3 famma Pos 
| Binge fid paren anna af faramma Hans man 
. igen Gref FRAnciscus OTToOCAR, långe tv 


njfa Hofwet. Panförpes 1662, war 
— fe Db. Dan —— 
e mes riHa 'ra- 
38 XI och doͤdde få 
Steckholm d, 21. Oct. 1699, . Se Dolt. NordB.: 
>. Hip, Tom. L.p. $i. 65. tar gift meb Creftot 
nan Maria —— von 9 FANNDSMA DE, Se 
Zeidler Univer[al- Lexicon Na 


ftaterna med. Kon. C 


0 — a så 


4 hj 


WIol FF 31 
ſura trascurata qualche cofa, ð alinenò trop» 
po gonceflo al ſuo genio. I.fu0. Ajo era il 

one CHRISTER. HORN, Senatore del Re 
gao, il quale, aſſunta ehebbe il Rè la'Re 
pr fåo promoſſo alle earica di Mareſoial- 
0.di Campo generale. Il ſuo Precettore era il 
GRIPENHJELM, huomo dotto, e Profeffore 
Mall vuniverſita Upialienſe; e queſti in. com- 
pendio gli hå infegnato qualche cofa dhiſto- 
re e delle leggi del Regno. Egli pur è ſta- 
to pomoſſo ala dignità Senatoria. Ne gli es- 
ſercitii di: cavalcar” e ſchermire vi riefce mok 
to bene; e ben: anche intende la fortiſicatio 
ne, ef altre arti militari. & è :talmente im- 
pofleflato dalia nautica, eh io medefimo .Phö 
veduto guidar da fe ſteſio perfettamente un 
Vafeello. Simpiega di contiouo ne gli efler- 
citii miſitati, vioé in dar moftre., - e formar 
picciole. hattaglie & aſſedii. Ultimomente ha. 
yendo fatto fabricar un forte, diftante una 
kga: da Stockholm , vi pofe Paffedio, comp 
modanda öella difefa il prenominato Mare- 
kiallg Carister Horn, mentre il Gran Ma. 
rkiallo WrRAncEr ſoprintendeva all atraco, 
tilRe in eſſo faceva le parti di Capitano hora 
f Cavallo ed hora? piede.' Nel rimanente e- 
six bello di viſo, di proportionato ftårura, 
£molto confiderato neſ parlare. Non poffie- 
altre liagne, che Ja Svedeſe & Aleman- 
Intende aſiai ban la franceſe, ma som'e- 
4 ARA SR Nea sgli 


| 


| 





— — — — — — — — — — 
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Be Rol 
hi måbå deres , mai vi Hå baovutoseelinesit 


ine, ahortendo infieme queſta Natlone al mag: 


gjor ſpogua. Vede valontieri ot; Alms: 


— aträreo la far nerſona, tratta familiärmeett 


: €0' fuol Serwitorl ; -erare valte.tvörå dag 


una parok impatente. Col dentart uh gra 


cortoſa, e-dimanda kora tutto cuun, ehe wäl 


rehbe in forma di pregare Quand egti flän 
Stockholm, frequenta —— i Sang. 
40, ſente tutti e juando ciaſcheduno hå dato 
fuo: voto moſtratone dal Segterario all: Mag: 
Nå ſua il calenlo, e la plucalitå, dice. ren: 
-chiedo co'pit. Schiva tjuanta:påo il:negotin 
6 Percid nöm ſi trattiene pit:di: teå men det 


canno in Stockholwm.£); aggiungsåadonegli > 


ehe il. motivo lapplieation aha cacöir «al 


tri pafa ternpi. Non: + dato Averun eltiv: 
non breve .volootieri;' not pua però all uto 


-del Paefe nun xccedere unad doi:valte. Pans, 
saa fubito fe fin tila fr Non amo trop- 


nd be donineg; ofide: HH .Couiisw, Asbbaterd- 


dor di Franoia, bebbe & dir; ste Reabarc 


 - fon angät, berättas mat är HAR und 
fon angät, derätrad Mat ar. 


h 


« 
rt: 
st) 

å 
så, 


; - 


— 





— Ad ” 3 ån vr LAR 
psyke — — vg amten dag i 
pga M Å s | 
oh - 
£ 
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Om detta — irt.1 Hans Marså inga Ef 
in Detta zraſfſat in i Haͤns PWEWFS URNGP: RÅ 
* fr ahnt befant, at Haͤn ſedan mar ganſtg af 
—2B. *3 a z: 23352 ät: Rd d 
DD Dena de — Bertila på or SR 
btffa Item, wad Hans Maj:ts —* 
JF, Vv unde n 

ſlagit ſig 168; menar dot ebt hwart aͤr / laͤr kub 
Ira ogrundadt. 
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| be: piga converfation d'un General. Mag- 

ſore che della. pid bella Donna di Stock 
| Rbimd: ' T'autoritå Reggia è molto limirarr å 
œegion d'an reverſo dato da S. M:tå , >se pris 
ma da ſuo Padre; quando få affunto alla. Co- 
sor. Si pud non dimenodire, che Rex tan- 
Km poteft , "quantum pollet iagenio; perch'e: 
gli può dar tutte le: Cariche, ma non privar- 
nue alcund, fe prima per Sentenza del.Sena« 
to non fia ſtato dichiarato.reo di morte. Se 
vuunque il Re då gH'offitii a'più degni fi. få-un 
parrito di: creature molto potenti; ſe ben att 
incontro trattandofi di fattioni tanto confide- 
Abilt/: diffisiinence pud riufeirgli di non dis. 
gaftar:quelti,obligando:quefti. E come fenzå 
de gli ſtati non può principiar alcuna 
gnerra, :ancborche d'altroude haveſſe i mezzi 
efaflidii; coſi pod allincéonetro ton buona ma: 
gera. arrivar ſempre al fuo intento,: cercan- 
vo tirar dalla fua Ia pluralitå de'voti;. e preoe⸗ 
cupando apprefo li ſtati quelli, che ponno for 
mar: derta-pluralità: E mentre come diſſe di 
opra &oli då tutte le cariche, coſi ciaſchedu- 
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"Alle Diete del regno deve comparix & 
obligo uno di ciaſcheduna famiglia, quali fi 
numeéerano da 800 in circa, IH refto potrà V. 
, M; vederlo dalle qui anneſſe Seritture, laſcian 

do di recapitolarſe, per non accretcer alla 
M:tå Vera il tedio colla longhezza di queſto 
mio diſcorſo. E gia che'l Re vuol feguitar le 
pedate di fuo Padre, non v'e cofa più certa 
della ſua fiffa application” alla guerra: a fegno 
che per: pid facikmente diſporlo al Matrimo- 
nio, gli vien rimoſtrato. che mai gli farå per 
meſſa 'ufcita in: Campagna, fe prima non 
haverà ſucceſſore. 
La Regina vien'adorata da tutti, non ſo- 
10 per la fua gran bontà, ma ancora; perche 
durante il fuo governo, ella ha. beneficato 
molti, e perche apertamente moſtra inclina- 
tion” maggior” alla Suecia che verſo la Ger- 
mania; ed impiega tutte le fue entrate.abenefe 
tio dello Stato; eſſendoſi ancora indebitata per 
le molte fabriche fatte ſotto la ſua Regenza. 
H fuo piu frequente divertimento etgiuoco. 
I Re: rtratta (eco, con gran riſpetto. Stanno 
di continuo infieme, edella fteffa:mi difle, che 
fi farebbe volontieri ritirata alla Campagna 
fel Reglielhavelle permeſſo. Quefti hå gran 
ſtima per li ſuoi Parenti ,. ed i Miniftri finge. 
riſconꝰ efficacemente ne'loro intereſi. 
LLaunico Prencipe in Suecia el Palatino A. 
DOLFO di nome, e fratello.del Re defun 
TN | Te KE > ta 


& Lot 25. 


Ho.  Egli non ſolo non vien mai alla Corte ; 
ma ſi cerea anche d' impedirglielo alpoflibileg 
perceheſſendo ſtato dichiarato dal Re ſuo: frå 
tello Genoraliſſimo & eſſecutor del ſuo verts. 
mentö, nan få ammeſio nå all'uno ne alPal 
tro, ſotto prerefto , che n&l:Re, nå Marmi 
ſarian fate ſicure in Mlia mano, rifpertoå pin : 
ditii, ch'egli fleflo dava d'aſpirar alla Coros 
nm, Egli è nemico grandiffimo del Canceli 
liere del Regno (x), non havendo voloto ri: 
oqnoſcerlo por Cugnato, e maccreſcon moehe 
I motivi la competenze trå le mogli dell uno 
 edellaltro, pretendendo:quella det Palatino 
Nata Contefla Brage, di precedere , comé 
Moglie del medeſimo Palatino:, e Paltéa' att 
iacontro di non cederle, per eſſer nata della 
ſteſia cala Palatina, & eſſer ſtato il Re defun- 
to ſuo frarelly 5. qual differenza rimane ſino 
al did hoggi indeciſa. Nel rimanente poſſie · 
de il Palatino gran beni nello ſtato, dove has 
hita dl oontiauo· Se'l Re mancaſir, & eredi. 
bile che chiamaſſero alla Corona il primoge- 
nito di S. A. La qual fi trova con due ſigli 
maſehi. 





| 
hå 
| —X 2 ee Mr 
» 


. . . a . 
. a 
FEET FE SETT —— — 





(£) RiksOneell Gref Magsuus GAnkket 

|” DELA Garbie ſom war gift med Hertig A- 
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I Governo Politico è in mano del Sena- 
. to; che non hà verun numero preciſo; poten- 
do. il, Re. ampliard reftringere à ſuo talento. 
Al'di d'hoggi ſono 40 Senatori divifi in cin- 
que Collegi, e diretti da quelli, che poſſegꝰ 
gono le prime cinque eariche del Regno; ii 
uali ancora in tempo d'Interregno, d nella 
Minorennità del Re governano affolutaménte; 
facend'ognuno diloro batter moneta cola pro⸗ 
pria imprenta, come fecere nitimamente in 
Compagnia colla Regina (6). Li Collegii ſo- 
. Boi fequenti: Quello di Giuſtitia, della Guer- 
ra in terra ferma, della Guerra in Mare, La 
Cancellaria, e la Camera. Il primo è diret- 
tö dal Drozeto del Regno, il Secondo dal Ge- 
peraliſſimo, il terzo dall Ammiraglio, Dal 
Cancelliere il quarto, el quinto dal Gran Te- 
ſoriere. In ognuno di queſti Collegii inter- 
vengono alcuni Conſiglieri del Regno., :quali 
in aſſenza del Preſidente, hanno”.! direttorio, 
attefa Fantianita. 'Oltre i predetti vi hanno 
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(b) Om Auctor med mynt ide hår menar Me- 
” dailler, har han af falff beraͤttelſe blifwit förs 
a ledd. Mynt ⸗raͤttigheten har alla tider i Swe⸗ 
rige warit regale. ”"EHRENGISLE NiLsONs och 
STURARNAs exempel gålla haremot intet; 8 
deße Herrar woro Rikets föreftändare : och 
ehwad Severin NoreY ſamt Dal Junkaren 
"angår; maͤſte de anſes ſaͤſom uproriſte. An⸗ 
dre enſtilde laͤra aldrig flagit mynt, 
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anehe luogo altri aſſeſſori. Vi ſöno parimen- 
te altri Collegii, come fopra li Commercii e 

milis os ST 
Ta Carica di Governatare & la ſteſſa. che 
di Mareſciallo della Corona, non bå Gjuris- 
dittione, che ſopra la famiglia di Corte ;' e 
per cid la ſua Cariea non é di gran rilievo, 'e 
non afcendendo ambidue le Corti å 300 Pers 
ſone, non è materia, . che ricerchi gran di- 
fcorfö. Hanno il Re e la Regina fette Came 
rieri, e ciaſcheduno di loro un Camerier Mag- 
giore , un Mareftiallo & un :Cavallerizzo 
Maggiore. La guardia del Re confifte in 45; 
e quella della Regina in 12 Alabardieri, que 
li in Campagna ſervono ancora. colle. cara- 
bine å Cavallo. Il numero di Paggi e ſtaffie- 
ti € pochiſſimoe la Regina oltre una Maggior- 

doma Maggiore, non .hå che fei Dame & 
. honore. | 6 





es EVE . RS So 
Di prefente nel maneggio de” Nepotiä vi 
hanno la maggior parte gli appreſſo: ll Drö- 
dzetto del Regno, ch'e un Miniſtro conſuma- 
to, e verfato in tutti gli affari, tanto politici, 
quanto militari; molto dotto e poſſiede tutte 
Je lingue; di gran cafa, di maggior richez- 
za ma ſenza ſũſcceſſione. Il Conte Nirs Bra- 
He Generodel Generaliſſimo, Conſigliere del- 
h Corona e primo delli cinque dice Ammirar 
li, farå ſuo herede. «oo Il 
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-e TT Gran Cancélliére, che tien ka magglor. 
autorità nel Stnato, non ſolo per la äran ca- 
rica, dalla quale dipende quafi ognuno, ma 

ncora per eſſer ftrettamente congiunto col 
Re, vien reguardato colla ſtima maggioré. E- 
gli ð digran tlogquerza, e non meno corteſe, 
ehe liberale. Ma appunto per queſt· ultimo 
rilpetta . e per le grandiffime tpefe, che di 
eontinuo fa > trovandoſi aggravato da molti 
debiti, cerca d'aiutarſi con varii mezi anchor- 
che ſtanieri (). Non poſſiede gran dottrina. 
Hà varii e potenti nemici, concitandogliene 
Oona gran quantita, Papplicatione à tirar & (e 
piu importanti affari con ſommo pregiuditio 
dell” altre cariche. All' incontro: ha grandi ad 
erenze di Fratelli, Cognati e Creature. A 
a Poppuöne la fattione del Brerxe, Gran 
"Tefarlere del Regno, effendo tra efle & il 
Ganoelſiere paffate in Senato patole piccanti, 
com” altrefi tra I medeſimo Cancelliere e 1 
GULDENSTIERN che pur' & della fattione del 
BrELKE paſſarono fimiglianti triale parole ("). Il 
Rdxi AMm parimente, il Knut Kurck, GRIPEN- 
MPLM, e BEngT OXENSTIERN ſono dello ſtes- 


——— 
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T) Utaf if&CaneeNeren Gref DELA GARDIES 


”; egen försvar laͤr wederſpelet nog funna 
beretts, oactferifte ke weberſpelet n09 


(Ol Ifr. GuNDLAIN GS 'Strats:Dilcourfen, Tom, II, 
.p. 339. W 
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partivo, e da difapaffionati vengonitenu- 
per i mighori Suedefi,.e pid intendenti.del 
Senato. IH predetto Cancelliere è eofi bon 
Franceſe, quanto fe foſſe nato nelly fela 
francia: dice liberamente. ch'eſſend' oriundo 
da quel Regno, dopo la Suetia fi rioonoſea 
principalmente obligato alla medeſima Nation 
Francefe, Il ſuo figliuolo ſeguita le pedate del 
| Padre, e non daſcia di far fotto mano ognibu. 
| or officio å- favor de' Miniſtri Franceſi (£). 
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Quefti ſono quelli che trattano-i principali ne- 
gotii, eſſendo gli altri di pochiſſima conſide- 
tione. KS 


IIGeneraliſſimo & di natura violenta, in- 
capace di diſſimulatione, e tolto cid, che ris. 
guarda la guerra , poco fondato negli affari 
di ſtato. Di ſanità è cofi debole, che poco 4 
fpera della fua vita, e fe ftå bene un giorſſo, 
ſubito Faltro ricade, à che coopéra grande- 
mente la colera cagionata in lui dal. veder di- 
fporre di tutte le cariche militari ſenza ſua ſa- 
puta (2). os dä 
| Caso Ta 


£) Laͤſaren behagar erinra fig , at en Kejſerli 
( Maier Frifelt detta i då Obvis XIV 
tid, juft DÅ et alliance · werk mar å Bane. 
(') Denna orſaken til ſjukdom hos Riks⸗Marſten 
Gref Carr G. WRaNGſ, nämnes atmin: 
ſtone icke i Hans perſonalier: ej heller ſynes 
han ſannolik. | 
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4Lauguſtiſſima sf di V. M. non pud. 
ſperar gran: vantaggi da quella Natione, Le 








di cui Genti ſono di natura fuperba, poco in; 


clinåte-a”gli Alemanni, e meno a'gli Spagnuos 


li, e diſpoſitiſſime, al parer mio, pur che fe 


ne preſenti l'occafione, a ſuſcitar qualche nub- 





vo incendio in Germania, e potriano, oltrà 


&li altri preteſti valerſi di quello della Religio. 
ne'; giache eredono fermamente che V. M 


vöågk aſtirparli dall'Imperio, e concitår” å ior. 


danno tuttii piu potenti vicin. Ne poſſono 


ariche icoroarſi. che V. M. prendeſſe Parmi 
eontro di loro in follievo della Polonia, e im; 
pediffe la vaftitå de lor.difegni., . Pretendono 
effer gli Arbitri della Chriſtianità, e partico- 
Jarmente dell” Alemagna, egł interpri della pa- 
ee di Mũnſter con grandiſſimo pregjuditio di 


Ve M:tå ne potrå durar longo tempo nella pre- 


lente forma (2); 


+ La dilpoficion militare & lodevole in fe, 
ma con tutto cid ha deteriorato in molte co- 
le. Il Generaliffimo n” & 1 Direttore, & in 
ſua affenza il primo Mareiciallo. Quefti ſono 

oe Cin- 


(m) De ſenare åren af K. C ARL XI, Regering 
oͤfwertyga nogſamt hela werlden, at detta ra- 
ſonnement år partifft emot Smwerige , och dr 


(0) 


troligt at Gr. STAREnBERG ar 1690 taͤnkt Hel 
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Cinque, cid:e il BANNIER, "I Horn, HBNBRICO, 
| I Conte Torr, il Carister: Horn ; el 
HrLMFELD:: Non contandefi piu il Conte 
SrrxinBock, per eſſer egli grand Ammiraglio: 
per altro farebbe il primo .dopo'”] WRANGEL. 

n tempo di pace quefto Collegio é in minor 
conſideratione, atteſo che le differenze tra gli 
offitiali tanto in Civile, che in Criminale, 
| vengono gjudicate dalla Camera di giuſtitia, 
elepaghe, e gli allogi fono diftribuiu da'Go. 
vernatore delle Provincie, che ſono a guila 
di Capitani delle medefime., Vi ſono altri Ge- 
nerali di- minor conto, come il General: del 
Artigleria, General della Cavallexia, e del 
Infanteria , Generali Tenenti, e Generali: 
Maggiori, ma di prefente non fi trovano piu 
di quattro ce habbian' fervito in carica di Ge- 
ærale prima della pace di Munſter. 


Se” Generaliſſimo non potefle piu opera 
re, toccarebbe il fupremo Commando al Ma- 
 relciallo HELMFELDT, hora Gouernatore nel- 
lh Pomerania. Mantiene continuamenre Sue- 
tia 54000 huomini armati, confiftenti in 16000 

Cavalli e 38000 fanti. Pel mantenimen- 
to di quefti ſono deſtinati certi fondi in alcune 
bProvincie. Il ſoldato poffiede da fe ſteſſo il 
fuo fondo , e lo governa.d à ſuo piacere , d 
Paffitta ad un altro, con ritenerfi perd la oom- 
moditå del quartiere. Deve all incontro man- 

C5 te 
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tenere il ſuo Cavallo, arme, colletto e ſtiva- 
H. L'infanteria ſtà nelle fortezze, e vien ri- 
veſtita ogni due anni à ſpeſe della Corona. 
Quella che non hå luogo ne' preſidii, fuol te- 
netf:fopra fondi minori , nella ſteſſa guiſa, 
chs Ja Cavalleria, & una parte di tutta que- 
ſta militia vien” impiegata per guardia delle 
Frontiere. Quella che fi månda nella Pame- 
ratila:e ne I Bremen, deve eſſer mantenuta 
dal 're col contante cavato da altri mezi, fe 
per altro non fofle dichiarata una gnerra col 
confenfo dei ſtati, nel qual caſo eſũ penſano 
a i modi, ma puoco tempo ponno durare; 
e perciQ ricorrono a ſuſſidii ſtanieriʒ ma con 
quelli c' hanno ricevuto dalla Francia , 
non ſꝰ è fin” hora fatto leva d'un folo Soldato. 
Li, due Reggimenti de” Principi d Halla e di 
Gaotha doverano giå effer in piede avanti tre 
meſi, e our in Hamburgo intefi per certo, 
ehꝰ uno non fofle piu forte di 300 e'l altro di 


i Li Generali, toltole cariche della Coro- 
na, devon' effer pagati dal Re, e percid han- 
no poco ſtipendio. Un General Maggiore 
1200, un Tenente Generale 1500, Un Ge- 
neral della Cavalleria 2000, & un Marefciallo 
2500 tallari, e fuor di queſto niuna ſorte d'a- 
jutod ſoſſidio. Un Colonello in tempo di 
pace ha 1000 talleri e neſſuni ſervitii d por- 

I tio- 
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doni;. onde per effer i mezi tanto debol il Re 

jeoncede ad alcuni I' ufufrutto di 20, 30, 50 
inſino å 100 Villani, durante fua vira, non 
potendo egli obligare il ſucceſſore. 


LAnmmiralità ein ſomma perfettion & 
ordino, per quanto lo concedono i mezi. II 
Conte SreInBock € I Ammiraglio quello, il 
quake in Compagnia del Prenoipe' FILIPPO 
di Sulezbach perſe la battaglia in Flonia. Hà 
molti Sotto Ammiragli , trå quali v'e'l Ge- 
nero del Generaliſſimo Nius BraAne ,:e. del 
quale ho parlato di ſopra. Quefti.non & ſta- 
to in mare, fuor che in'Danimarca. Laltro 
Sott' Ammiraglio €'I Baron STERNSCHIÖLDT, 
Ve ne ſono poi due arrivati à tal poſto, col- 
h virtà nella profeſſione: uno € P'UGuA er 
altro il CzerkK. II piu intelligente tra queſti 
tl InrisHOLM (2), il quale mi moſtrò tutta Ia 
fotra, e få meco nella maggior parte de Va. 
ſcelli; de quali n'hd miſurato la lunghez2a, 
profondità & alteſſa, e veduto ancora le tuci- 
me, d' ove fi fabricano ancore & ogni altra 
nedeſſiaria provigione. V” éuna gran quanti- 
tå di Cannoni di metallo, come pud vederfi 
più diftintamente dall anneſſa ſpeciticatione. 
Qeſt è certo, che la nave chiamata Coro- 
a na 
ſv) Om detta warit Thixsson, elevHinorics- 
son eller någon annan, år mig ſwaͤrt at ſaͤga. 
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na nuova (9) ſii la piu grande del Mondo , 
maggiore che I' Amirante di fpagna, La So 
raza d”Inghilterra, e fa Reale di Francia; m 
per ftrectezza di mezzi, andandovi ſpeſe ſtra 
ordinarie, non poſſon metter in mare piv 
16 Vaſcelli. In ogni modo travagliano cont 
nuamente 1500 huomini, repartiti nella: fon 
deria'de"Cannoni, selpteparamento de Legni 
nella fabrica delle Statue e picture, e ſopra 
tutto nel Lavoriero delle corde. L'Ammiræa- 
litå hå I fuo proprio. Trihunale e giurisdittio- 
ne , ch'é piu aſſoluta in tempo di pace del 
configlio di guerra ,. må riman fempre in a- 
vanzo: della metà de gli ftipendii, s 








Ancorche la. Corona di Suezia babbia 
fempre. in piede il fopra detto 'numero di 
Soldateſca, è da confiderare, che fi trova an- 
che in bifogno di molta geote, per ben affi- 
curare da:fei bande i ſuoi Confini; dovendo 
tener ſempre in buona poftura Revel & Riga 
rifpettb a” Mofcoviti;. com” auche il rimanen- 
te di quella parte di Livonia, ch' occuparono 
a' Polacchi. In quefta: Provincia, come la 
migliore di tutte vi'mantiene.. confiderabili 
prefidii, guardandola con ſomma eſattezza, 
per rifpetto anche delle: molte Signorie , che 

Vv han- 





(c0) Om detta makaloͤſa Skeppets olycka, ſe Rech- 
Jedi A. Sjöman sve a 
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v hanno i piv riguardevoli Signori. Verſo la 
Danimarca , e principalmente dalle bande di 
Norvegia, e Schania , come pur nella Po- 
merania, ſono medeſimamente aftretti 2 te- 
mervi quantitå di Soldateſche. à cagione del- 
le molte fortezze, e rifpetto alla gelofia del 
ettor di Brandenburgo, riguardato per vi- 
cino poco ſicuro. Nel Bremefe non fi fidano 
delle cafe di Luneburgo e Brunsvich. fuppo- 
nendo che quefte vedranno fempre volontieri 
alontanata la Svezia da” loro confini; & à mio 
prere , non lofpettano ſenſa fondamento, at- 
tribuendo loro ſteſſi å gran fortuna, I' haver 
in Oliva ottenuto una pace ben vantaggioſa, 
coll acquiſto d' alcune Provincie, -non oftante 
Ihver havuto contro gl armi di V. M.tà e 
ditatti i predetti Prencipi. Se la guerra do- 
po la battaglia di Fionia havefle continuato an- 
che per qualche tempo, gli Suedefi non ha- 
veriano più un palmo di terra in Alemagna, 
efi:faria'pid facilmente rimediato + difordini 
pofteriormente ſeguiti à quali lå Suezia non 
a laſciato di cooperar col ſuo Conſiglio. Sta- 
bilitå che. foſſe una volta la pace col Turco, 
fria ben fatto rimoſtrar à tutti i Prencipi di 
lor vicinanza le proprie convenienze, à fine 
che f” induceflero in tal forma à ricuperar il 
ſuo, & aftringer nello ſteſid la Suezia à mag- 
ior ragione (p Da 


) Hår ſynes Oſterrikiſta hjertelaget mör Swe⸗ 
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Pa quanto hö remoſtrato di ſopra, che 
Ja Suezia non puo metter in Campagna più di 
15 in 16000 huomini, ma quefti facilmente ba 
ſteriano, perche alle prime moſſe, fubito tro» 
varebbe in Alemagna, chi fi gettaſſe al fug 
partito, e percid in tal caſo faria di meſtier 
ul principio, e nella prima uſcita ributtarli ed 
attraverfar” ilor difegni. Se 
Al Prefente von trovo le di lei torze in 
tal ſtato. che poſſa dichiararſi apertamente per 
la Francia, giå che” l medeſimo partito, ehę 
iperava formar in Alemagna, a lei ſteſſa par 
troppo debola, angorche la Francia fiadi per» 
fier! e ſperi. ch'alla prima moſſa della Suczia, 
Hannover fia per far le fue parti, dubirande 
che queſto Prencipe poſſa efler ritenuto da gl 
altri di ſua caſa, e di dover rimaner ſola ned 
ballo, e in tempo, che la Danimarca da un 
pezο none ſtata fi ben armata coral prefer» 
te ; -e che Brandeburgo potria valerſi di fi ot 
timma congiuntura. E dato daſo che Folanda 
ſtagcaſſe 20 navi dalla ſua flotta, terrärebbeé 
con queſte in una volta tutto' Il commercio al 
Ju Suezia. I che.dalla Camera e dal oollegie 
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rige får den tiden, hwilket foͤrmodeligen ſedau 
war ert ibland orfaferna til des fridliga Sytte> 
me, Gr. B. OXENSTIERNA OMM hans eftertraͤ⸗ 
dare hoͤllo med Wienſta Hofwet. 
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del traföco vien di continuo rappreſentato. 
VVentrate di queſta Corona ſono molte tenui ; 
e conſiſtono principalmente nelle minere . ne” 
Datii, e ne” Reni Camerali. Le minere d'Ar. 
gento ſono di poco entrata. Le migliori ſo- 
no quelle di Rame e fruttano annualmente da 
pesooo Talleri, ma richiedon gran fatica, e 
gran fpefa-vi vuole al ſoſtentamento degli of: 
ftiali, e lavoranti. Da queſta rendita ven- 
gon pagati i Configlieri della Corona à ragio- 
ne di talleri 2000 per ciafcheduno, oltre quel- 
loche cavano da altri offitii. Dalla medefima 
pur ſono proviſti i Governatori delle. Provins 
cie e loro ſubordinati, com anche tutte” I1Go- 
verno Politico. Li datii fruttano poco: e:(o» 
no. talmente aggravati d' aſſegnationi, c hora 
queſto mezo per avanti il piu ficuro, vien ri- 
putato per il pin incerto. L' entrate Came» 
ral non fono baſtanti a pagar li Geridraki, Co- 
lonelli & altri offitiali, AIno à Capitani eſchiſ- 
ve. Gli Anibaſciatori, Inviati, e€ Refidenti « 
prendonꝰ hora i loro aſſegnamenti ſopra i ſus- 
di ſtanieri, perche gli hanno per i piu ſicu- 
ni (). Eda faperfi che eonvien' anche pro- 
veder“ ogni anno alla Regina CHRISTINA 
80co0 Talleri, & il trattenimento della Regia 
Madre aſcende anche egli a talleri 50009. fy 
| Le de. 
(0) Det år bekant at K. CARL XT. ſedan fatte 
Swenſta Kammar⸗Werket på faker för. = 
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ſtati non fanno mai conceſſione al Re; fö non 
in cafo di levar e mantener militie, quando 
fi commincia una guerra col loro aſſenzo, da 
che ſi vede, che quefta Corona non può ſove- 
nir alle fue ſpeſe ſenza ſuſſidii. Sè trovata 
al prefente una cava di certi marmi, che fö. 
no pin belli e rari di colore di quali fia altri 
d'Europa, e ne fperano una: grand” entrata. 
Per cavarli é flata erètta una Compagnia, e 
proviſta di molti privilegii, må:in riguardo 
di qveſti, il Re dentro lo fpatio 'di :20 anni, 
non può fperare util alcuno. Vendon' d ſi 
cambian con ſale molti Caunoni, ed alt' ope⸗ 
re di Serro, e da cid il Re cava qualche:pro» 
- fitto ; ſma non di molta conſideratione, atteſi 
che å ogni particolare e lecito traficarvi an:+ 
cora. I vv 5 NG 
. eo. at pt 
Nel Regno di Suezia non fi concede l'es- 
fercitio d' altra Religione che della fola Luthe- 
rana, e vV'è un ftatuto, che volehdo il Reab- 
bandonarla, debba lafciar il Regno. Non 
vien :data parimente veruna carica ch å ſoli 
Lutterani. Queſto Re principia à diventar- 
ne molto Zelante, tien ogni giorno mattina e 
fiera hore d'Orationi, e nelſe feſte få predi- 
Ccar'avanti e dopo mezo di. Egli colla Ma- 
dre vå quattro volte all anno alla lor Cena 
Spirituale,“ e come Capo ch' egli € di quella, 
chieſa, pone'e diffå il Coafidtorio; diſtribuen⸗ 
. ls .. > "del 
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do ẽ levando tutti gli 'offirii Eccleſiaſtici à ſũo 
æbitrio. Queſti conſiſtono nel' Arciveſcovo 
d Upſala, ch' è quello, che corona il Re; 
in otto Veſcovi & aicuni Soprintendenti, che 
ſono eletti dal Clero de' Veſcovati quali com- 
parifcon” nelle diete, e comſltuiſcon, få ſtato 
FEccleſiaſtioo, di cui puo' Re aſſicurarſi piu 
d'ogni altro, mentre då e togli a ciaſcheduno 
di loro à ſuo talente i henefitii. EE bon vero 
che da queſtꝰ ordine mal volontieri ſi conſen⸗ 
| te alla guerrà, fe non vien perfvafo, che ſin- 
traprenda per Zelo di Religione, e perciò tal 
è ſempre il pretefto, d principale, d acceſſo- 
rio di cialcheduna guerra (73: FF Cattolict vi 
vengon' odiati più, che in qual fi fia parte & 
, Europa, e pit tofto vien conceſſo ad: aleuni 
mercanti I' efercitio del Calvimismoche' I Cat- 
tolico å pli fteffi Publici rappreſentanti. A 
queſti perd non può eſſer aſſolutamente nega- 
to, ma quelli, che v' intervengono ne fon ri- 
goroſamente -caftigati. La Nation Todeſca 
hå una Chiefa Luterana in Stockholmo, offi- 
tiata da due Soprintendenti, e da alcuni Ca- 
pellani, quali inſeme colla ſua Muſica vengon 
nagati della Natione. V' hanno fatco fabri- 
I:ſta Saml. D carꝰ 
(r) Om få warit den tiden, gifwa andra tider 
andra bewis. Annars aͤr derna reflection en 
frukt af de Cathoiffas mißtanka på de Evan- 
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ear' al Re un infigne Gabinetto che cofta 6000 
Talleri, in cui interviene qualche volta à fen- 
tir la Predica. Sono anche in Svezia quatio 
Univerfitå, w ” ” os 


DalP anneffe ſeritture Ja M:ta V:ra 
veder le conterenze, che fi fono colà tenute 
da qualche tempo (s), Chꝰ io con pregar La 
» Mita Vira å degnarfi di mirar con occhio be. 
nigne quefta mia humiliſſima negotiatione, 
alla Clementiſſima gratia di M. V. mi raccom- 








() Defa papperen fela. il får jag hår goͤ⸗ 
ra den erinran, at jag allenaft anmaͤrkt de frön 
fr och lämnat de Sfriga til andras ſtaͤrſt⸗ 


* ot « zt 
J HE — 
ec Cancell Ört, Macyr Gask. DELA 
GARDIES Foͤrſwars⸗Skrift, emot: nås 
gra. hårda, beffollningar (£) 7 ⸗ 


Sr 1676. 


.. 
rt och enfaldi ——— ch 
ER beråttelfe, fine ullo —* 


vc— — er alt det —5 





MNalities OM Invidien —A Emo 


hafwa, om ibland. «4 

Perſoner i bela Riket, ja, fn —* i 
hela werlden utfpriot, dock utan all 
fröer od) fanning; men lell tl min 





. ra och — —* ock waͤl⸗ 
» fårds och ſjelfwa lifwets ſtoͤrſta 
fara och prejudice : betjänandres fig 
ondſkan af den ſwaͤrmodighet, fom 
af, deßa olytliga tider bog hwar 


en fördkas, och de enbars 
framſtaͤldta Raifonnementer, fom. | 


beten afwer wiſt til min gravation, " 


med all oſanning utftofferat. Stock 
| holm d. » « Februaris 1676. 


AR en extrem arghet och i långan 
tid ſamlad onffa, wal för detta emot 
nig hafwer ofta fött en effort at be 
| DH 2 wi⸗ 


(1) Få Skifter aifwa baͤttre e redighet om förfiuk 
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wiſa efter ytterfta krafter; Så er dock 
nu lell i deßa tider mer än naͤnſin i ſadant up⸗ 
fåt, den fia framted och altſaͤ ſoͤkt med 

Pecieuſe beffyllningar mig at betåaga , af 
def oſanning nappaſt af någon tan dijudice- 
ras, fom icke deſto kunnigare i affairerna År; 
och af et redeligt och ſtadigt gemyth fig befin- 
ner; Ihland fådana Imputationer år » at 
hafwa rådet til Franföffa Alliancen Anno 
1673, hwilken hälles före wara förfta orſa⸗ 
fen til all den än » fom Swerige nu inré 
kad aͤr. Ar altſaͤ: oo I. Ob- 


na ſaker, ände, fom Store perrar upfatt fett 
we til ſitt foͤrſwar eller Allmaͤnhetens underraͤttel⸗ 
= fe. Af dylika äro Riks⸗Canc. Herr ERic SPAR- 
"Res förfivar , och Gen. Br. A. L. LEWwens 
' HAUPTs Dagbok redan tryckte: Faͤltm. Gref 
M. StTEnBocKs Relation om fin olyda , fin 
nes til innehaͤllet i hans CefternesQBefrifning: | 
Flera torde efterhand konima i ljuſet. Detta 
” Detument förtjänar onefeligen et rum ibland 
> födana. Det undſkyllar den Herren från de 
waͤraſte tilmaͤlen och gifter åtttillig funffap 
om orſakerna til Sweriges olycka på Tyſta bots 
ten, i det Brandenburgiſta Kriget. Med an⸗ 
dra Skrifter af lika aͤmne, har det waͤlgemen⸗ 
ſamt, at daͤruti någon månniffligbet lyſer, 
hwilket är en noͤdwaͤndig foͤlgd af foͤrklenliga 
tilwiltelſer: men om ſaͤdant ſtulle mißhaga nå: 
gra, torde den frihet, hwarmed et tryggt ſam⸗ 
wete utan förbehåll laͤgger fina tankar, feg och). 
afſigter ådaga, hos andra göra def ſtoͤrre nåja: 


M AN 
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* —— Franſoͤ 
— Fonrasi 
1. At jag hafwer intet allena , utan 

med fjugu åtta de aͤldſta och foͤrnaͤmſta Se- . 
| Hbera er a utför en och oc fälla Om 
| kberation, utförlig och forg om 
| nånfin i Smwerige år fredd i någon tid , det 


2. Alla Kongl. Maj:ts Miniſtrar, haf⸗ 
wa det hoͤgeligen approberat och daͤrtil ſtyrkt: 
beropar mig på deras i Archivo befinteliga 
rapporter och bref, få och Kongl. Marte Can 
 cellie-Betjäntes, fom daͤrom wetſtap hafva, 
redeliga witne. W VS 


3). Många Status Imperii deßlikes det 
högeligen beroͤmt och conſidererat, form deras 
bref det utwiſa, och Kongl. Maj:ts Mini- 
ſtrars rapporter ur Regensburg, pro unica an- 

chora ſaſutis af Tyſtlands frihet och ſaͤlerhet, 
hwilket Documenta Arehivi i lika måtto ſtola 
verificera. ... . | ne | : 





4). Sal ej berwifas at annat år rådet, 
än det fom fig funderar expreffis verbis io In- 
ſtrumento pacis och Swerige war obligeradt 
til, idintadl.utan ſiſta Alliance med Svånt 
vik D 3 595. 





k 
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sen 5); Stvilket och bewiſas nied Kejfrrenk 
rock atteſtato och lika uttydning af Inftrumpen- 
to pacis och därpå ſlutne Alliance med Frank 
vibe, nåftan t ſamma dagar , fom Swerige 


det floͤt, & eisdem fere verbis. 


- > 66). Hafwer man ej ſlutit med en Po- 
tentar, fom icke förr warit i Sweriges nära 
waͤnſkap och alliance, utan med den, fom 
mer aͤn et hundrade år ſtaͤdt 1 foͤrbund, och 
med Swerige et Intereſſe haft hafwer och t 
aln tider utwiſt för trohet, hälft år 1660, 
wid jalig Konungens. död, då Frankrike ak 





ena, fred för Swerige på alla fidor utwer 


fade. 
7), Hafwa Rikfens Staͤnder år 1672 ap- 





proberat Alliancen med moget ofwerwaͤgande. 
18). Haftver t 22 åre tid derma allidn- 


-een ej obligerat Kongl, Mai:t i krig, utan 
-med högfta beroͤm år mediationen wordeu at 


den tiden continuerad, NB. at man altjå mål 


ar hade kunnat blifwa ur actionen, och då 
war Alliancen til aͤnda och man tilintet wida⸗ 
re obligerad. 


HL. Objeétio: At man bafwerfåndtTroup 


per til Tyſtland, och altſaͤ daͤrmed ej 


> varit görligt at bliftoa ur Friget , es 


| me: 
4 


kol v 55 
medan Armden i action tråda Och isbe- 
+ Sicefig föda eller creveraſtulle. Sivaras: 


1). At afſandningen af trou perna fkedd 
Per deliberatione, wiſar Senarus Con- 
ultum. 


—E gr —— 
| | ICT, edan a d 
1667. adverterade Kona. Maj:t om Dan⸗ 
marks och flera andras upſat bom ſedan ſa 
utwiſt ſa ne warag. 


3). Gtetde det efter genl. Maj: tg Le- 
gaters mraͤdande, genom Secret. GYLDEN- 

fors, tet utfört t Memorial foͤrfattadt / 

hwilten ock expreff därföre war affaͤnd — 


4). Når man alla Miniſtrers bref la r 
fal man finna, at Sweriges ſaͤkerhet och gloi- 
ge det fordrade, och at de det alle rådde. 


5). Warej noͤdigt at bryta för medell- 
fan, utan man hade kunnat taga quarter a- 
pud ſtatus Imperii och continuera mediationen. 


J 6). War det endaſte utwaͤgen at före 
D 4 tom ˖ 








u) Om! deina a beffidning —* mera funna bes 
roaͤttas i K: Rådet Epv. EHRENSTENS Lefwerne. 


so > Kol & 


en 5); Hwiltet och bewiſas ned Kejſarenß 

eget atteſtato och lika uttyditing af Inftrumen- 
to pacis och dårpå flutne Alliance. med Frank 
rike, nåftan i ſamma dagar , fom Swerige 
det floͤt, & eisdem fere verbii. 

- >> 6). Hafwer man ej ſlutit med en Po- 
tentar, fom icke förr warit 1 Sweriges nåra 
waͤnſkap oc alliance, utan med den , fom 
mer än et hundrade år ſtaͤdt 1 förbund , och 
med Swerige et Intereſſe haft hafwer och i 
aln tider uttvift fin trohet, hälft år 1660, 
wid ſalig Konungens.död, då Frankrike ak 
| 3 » fred för Swerige på alla ſidor utwer⸗ 
nde VY AR AAA ANNAN 





5), Hafwa Rikſens Staͤnder år 1672 ap- 
proberat Alliancen med moget otwerwaͤgande. 


8). Haftwert 22 åre tid denna allidn- 
een ej obligerat Kongl, Majs i brig, utan 
med hoͤgſta beröm år mediarionen wordeu all 

cben tiden continuerad, NB. at man altſa mål 

+ år hade kunnat blifwa ur actionen, och DÅ 


war Alliancen tif ånda och man til intet wida⸗ 
re obligerad. 


H. Objectio. At man hafwer ſaͤndt Troup- 
er til Tyſtland, och altfå daͤrmed ej 
WwWarit goͤrligt at blifwa ur kriget me 





)0c—5 
medan Armén i action tråda och is ho. 
Axoſig föda eller creveraſtulle. Sivaras: 


J 1). At affändningen af troupperna (Fedd 
ia — deliberatione, wiſar Senatus Con- 
fu SS 


mg Ge RTR 

inoier, n a 0 

i 3007; ddverterade Kongl. PMRaj:t om Dan⸗ 
s och flera andras uppe fom ſedan ßa 

utwiſt ſant warq. 


3)5. Skedde det efter Song Maj: tå Le- 
| Aters inraͤdande, qenom Secret. GYLDEN- 
' STOLPE, 5 et utförkt t Memorial törfattadé, 
hwilten ock expreſſ daͤrfoͤre war affånd: . 


4). Naͤr man alla Miniſtrers bref (å - 
ſeal man finna; at Sweriges ſaͤkerhet och gloi- 
oz det fordrade , och at de det alle rådde. 


no 5). War ej noͤdigt at bryta för medelloͤ⸗ 
ſan, utan man hade funnat taga quarter a- 
pud ſtatus Imperiĩ och continuera mediationen. 


J 6). Bar det endafte utwaͤgen at före 
D 4 bom 








| 6 —2 Omt dena a beffidning torbem mera funna bes 
roͤttas i K. Rãdet Epv. EHRENSTENS Lefwerne. 
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fomind Danuemark och haͤlla det umom ſi · 
fa ſtrankor, fom.ock (Fedde in til deß Arméen 
af wardsloͤshet blef til en ſtamlig retirade 
obligerad och ſedan ruineraäa. 


7). Hafwa Rikſens Staͤnder judicerat 
år 1672 det wara maͤgta nådigt, at foͤrſtaͤr⸗ 
Ba: Krigsmggten Tyſfland oh daͤrtil råde, 
0 ſig undſtyllat, ſont de gerna mille, eat 
kunng gripa Kongl. Maj under armarnua 


JIE Objectio: Man ſtulle intet hafwa 
dbrutit emot Cbur-Furften. -Stwaras: 
3 och bitter tr ot —* warit — 

gare och bättre det ej hafwa giordt, och ont 
alsfå dari foͤrſeende Ån. där det-derag. fom det 
foͤrſt raͤdt, men intet deras, fom både mun 
£eligen och fviftellgen afraͤdt, ſom NtEs-Pro- 
tecaller och ingifne förifteliga vora det betyga. 

Når wan går kil Protocollen, får man fe på 

hwem (ffulden faller. Annat war hwad då 

inraͤddes, naͤr man in Seprembri ,. de calu 

 federis delibererade, och annatfedan, hwad 
ponjundturen af affairerna intådde in Novem- 
 bri, når man Angellands troͤghet och fleras 
oftadighet hade: at Befrubta. =: ss 


IV dv en ffamlig Imputation, nemligen 
at hafwa tagit fFranſoͤſta penningar. 
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| och dauͤrfoͤre rådt til Kriget, hwilket 
> tages af 1. rumore publico. 2. At det fin⸗ 

nes i tryckta förifter. 3. Adlercron en 
| for poſt utbetalt tilmitt grsvar af Fran⸗ 
ſoͤſtka penningar, 


xy Rumor publicus hafwer fit urſprung 
af få perſoners malice och. fättfårdiga utfprt 
dande, och om altid wore fant, det den de 
biterar, wore ingens: offyldighet utan fara. 
Fins ock at mången årlig man det lell intet 
tror, och annorlunda judicerar. 


2). At en eller annan Habæus (2v) haf- 
wer laͤtit fådana paſquiller trycka, år aͤfwen 
få laͤttfaͤrdigt, fom det förra, och maͤſte de 
doͤrſta Porenrater i werlden och deras Mini 
ſtrar fådana calumnier utſtaͤ, hwilket ſa maͤn⸗ 
ga exempel i alla tider bewittua⸗ 


fw) Hår menas foͤrmodeligen Joan Has ævs 
fran Lichtenſtein; Han war foͤrſt K. Swenſt 
Secreterare. i Stockholm, gick fedan fom Ahge⸗ 
ſandt til aͤtſtilliga Hof i SEND: Blef änds 
teligen Danſt och til ſlut Hejſerl. Raͤd. Doͤd⸗ 
de den 29. Octobr. 1680. Han är Auctor (ef: 
ter Placci mening Theat. Anon. n. 179.) til en 
Skrift kallad: Cauſſæ ob quas Rex Sueciæ com- 
motus fuit Curlandiæ Ducem cuſtodiæ tradere. 
1658 4:0. Zridlers Univ. Lex. Tom. XII. p. 30. It. 
AIcdchers Gel. Lex. in voce. | 


) 
| 
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:: 3). Atjag af Avcereron en daler, fom af 

Frankrite antagit, njutit til mitt privat, ſtal 
aldrig: bewiſas, :0ch.fes af räfningen, hwar⸗ 
til deße medel aͤra wordne anwaͤnde. 'Ar alt: 
få aldeles oſant hwad calumnieras och ſtal af 
Ingen ärlig man annat bewiſas. Men dåres 
mot blifwer uppenbart, at jag mål Hade fun: 
nat nyttja profit, och den fell til Kongl. 
Maj:ts och NRiffens tjenſt anwaͤndt, och. mig 
darwid comporterat fom en redelig man. 
oh den ſom ſtattade ſaͤdana acltimner-för in- 
digna, fånu, fom hela min lifstid. Jag berys 
gar med fann Ed, in för den Hoͤgſte Gud, 
ar jag aldrig af fraͤmmande Herrſtap något 
njuttt, eller utig prometterat aͤr wordet, 
mer aͤn def jag nu af fri wilja wil upraͤkna, 
och därmed gifwa oceafion til Andra at gös 
tå det ſamma. 


> Af Frankrike år 1644, då jag peregrine- 
radé) fick jag et Diamatite-Smycte, fom den 
na tiven frår utſatt hos Terxera för wårfs 
ning I Sal. Konuugens tid; hwillet Hen: 
nes Maj:t La Reine Mere mig efter fin Ko⸗ 
nungs och Herres doͤd ſtaͤnkte, då jag et Re⸗ 
gemente til Haͤſt foͤrſt Hade ſtolat antaga. 
Sedan aͤr 1646 blef mig et Diamant · Hatte⸗ 
band och Gantiere af Diamanter med en klaͤc⸗ 
ka foͤraͤradt, når jag svar Extraord. Ambaſſa- 
deur.. Hattebandet fålde jag för mwårming 
a 1055 
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1655 t Hamburg och Gantieren ſtaͤnkte ja 
. | wur ränte 6) 
Sal. Komingen år 1654 til ſitt bröllop, hwil. 
ben och än år ibland Hennes Maj:ts Enke⸗ 
Drottningens jouveler. Nu fiſt ſtaͤnkte mig 
Konungen en Faddergäfwa af en Siffrogr 
Service och 233 RNidal. når dej GudSon 
med döden afgick. RN 


> Detta år alt det, hwad af Frankrite jag 
 nånfin hafwer njutit och eljeſt aldrig en daler, 
få fant mig Gud bjelpe til Själ och Li€ 


Nu femnar jag til hwar årlig mans om: 
doͤme, om han menar deßa preſenter hafwa 
warit capable mig at obligera til Frankri 
kes interefle, eller om jag en få baſſe fjäl haf: 
wer låtit fpårja at wara mercenaire. Jag 
fan bewiſa, at Hennes Maj:t Drottning 
CHRISTINA A. 1649, emot Franſofta Am- 
hbaſſadeuren, den tiden Monf:r Chaxnur, och 
Sal. Konungen år 165 5, emot Ambaſſadeu- 
fen ee = ee - hafwa allernaͤ⸗ 
digt ſjelfwe på det hoͤgſta recommenderat 
Frankribe mitt inrereffe, och cd de forma- 
hier; at de wilja aͤrkaͤnna för et ſaͤrdeles tecken 
damitié hwad Konungen i Frankrike e— 
mot nin perfon bewiſte. Likwaͤl hafwer 
vv all den tiden och ſaͤrdeles i Kongl. Maj:ts 
inorennitet aldrig njutit, eller år mig offe- 
rerat wordet en dalers waͤrde. Saͤdan opi- 
Mon 


6 > Doc 


nion hade Frankriket, Bud fe lof, om min 
integriret, oe 


Habæus (æ) fom ſſelf plågar intet gerna 
ifwa någon witnesboͤrd til godo, måfte (ell 
[jet få , at emedan (y) i Paris hölts före: 
af ö bro Excellence keinen guten Svan 
toͤſtſchen magen betten. Jag mördar och 
eftimerar en få ſtor Konungs Naͤd och benaͤ⸗ 
enhet på det hogſta men år förfåbrad, ar 
an fjelf intet ålffar och eſtimerar penſionari- 
os, och dem fom göra något får mutor. 


Foͤrutan defja Prelenter - af Frankrike, 
hafwer jag. fådt af Hertigen af Curland 
et Demante - Hatteband , den tiden jag hefa 
hans Land år 165 ; ifrån Mulcovitens inva- 
fion och total ruin befriade. 


Af Staden Hamburg Har jag bekommit 
År 1646 , då jag refte igenom Hamburg i- 
från Ambaſſaden, en Silf-Pocal, och nu 
wid fifta flut -afhandling et litet Silf- Skrin 
och Ettuſende Ducater. W 
Af Staden Lidbeck är mig och et Guld⸗ 
ſtop af trehundrade Ducaters waͤrde förå 


radt. 
J ſtop 


Ex) Foͤrmodeligen hat denna mannen foͤrdt en 
haͤrd penna, och, brukat oanſtaͤndig ſtrifart. 
(9) Detta ord tycks ſtaͤmma meningen. 
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| > Som jag nu wid min byrafte. ed bety. 

få detta wara det endaſte, mig nånfin af 

aͤmmande Herrſtap år tilfommit, få mille 

Jag oͤnſta, at alle andre gjorde ſamma Cd; 
det med få gode Samwete. 


Ehuruwaͤl mt af Frankriket anis hwar· 


fen i promeſſer eller realiteter, NÅNN et me 
ra hafwer warit lofwadt eller tilbragt, ſaͤ 
haftwer jag fell år 1654 , för det Piemonrel 
»- fattade mig god Franſoͤſt, naͤſtan all min con- 
ſiderablaſte tvålfård förloradt, och mt fam 
ma foupgon få når lif och daͤrtil åran (=); 
(det Sud doͤmandes warder fom en råttrvig 
Gud, och wedergållandes dem ſom daͤrtilor⸗ 
| faf varit) och at jag i hela werlden få år wow 
den utropad. Conſcia mens recti AR men: 
dacia ridet. Men hwar Nunius (2) ſtora waͤr⸗ 
far, af mer aͤn 5000 Rdal. i ſander, Stock 
holm anbragte aͤro och emploijerade ; det frå: 
ta ingen efter och wore lell waͤrdt at under: 
Ö 


kas. SÅ hafwer och wid förra Tractater 


en och annan Sweriges Kronos Miniſtrer, 

waͤl njutit til 50 à 700008 R:dal., andre och 

micket pretenderat, men af mig ffal det —* 
Ehu- 


drig fpörjas. 


(2) ) Regeringens famtycke til Frig et, war med 
de moͤrkaſte fårgor. afmaͤladt för Rikſens Staͤn⸗ 








der på 1675 års Riksdag: * genom — 


ae) Spanſte Abgeſandten Gref Nunes 
J ſoͤkte — efter Triple-Alliancen, 1673. 
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EGEhuruwaͤl jag ſaͤlunda edeligen bewitt⸗ 
nar alt hwad mig åt af främmande Herrſtap 
tilkommit; likwaͤl antingen jag en penning : 
ellér millioner åtnjutit, ſtattar jag mig ffa 
Criminell, där allenaſt bewiſas far, at jag 
wetandes och wiljandes, et annat raͤdt, aͤn 
det Kongl: Maj:ts och Sweriges Ribes veri-- 
table intereſſe fodrat och min Ed och Trohets 
plikt lifmåttgt warit. * 


Saſom nu til alla objebtioner klarligen 
ſwarat aͤr, altſaͤ kunde widare fraͤgas, hwar⸗ 
af denna olycka då kommit, ſom Swerige nu 
iſticker? Reſpond. NB. Ante omnia måfte 
man med woͤrdnad ärfänna juſta juſticia Dei 
och mård: ſynders ſtuld. Sedan äro twif⸗ 
wels utan, deße följande orſaker daͤrtil: Saͤſom 


1 De wacklande och twiſtiga Conũier 
t Senatens och at man daͤrfoͤre giordt alt à der· 
niere i förra aren, quod neque amicos parit, 
nec inimicos tollit. 


2). Attför Herr Riks Faͤlt⸗Herrens får- 
deles opinion ſtul, år 1674 om Håften, mars 
icke förfedde Arméen med goda Generaler i 
fåfom Faͤltmarſtalt Horn, General FERSEN 
och General AscHENBERG, utan målt lemna 
(den) i haͤnder af en ſjuk Chef och en def ofoͤr⸗ 
farna Subalterner, oo ) 
a, i a 4 . 
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At Med Gref Niss Bräres Ambas- 

fade oiyckeligen och långe droͤgdes, och MA 
han daͤrwarande måfte förlora få mycken tiv 
par les artifices de Dannemare. 


). Af sätt ätt. Herren gick int Chr ur Fur. 
ſen⸗ vand Ponimern , och itfe hel⸗ 

dre [ade —— i andra Standers ter: 
ritoria. 


6). Efter Må det ſtulle gälla Chur. Fur: 
ſten, at man icke gick in i Magdeburg och 
Halberſtadt, då man. hade warit i. negden 
at conjungera fig med Hannover, hwilken 
kade Faͤlt⸗ Herren olyckeligen ringa 

ade. 


butler At man ie awarteren med ordtes 

Frutade, til Arméens confervation och 
Magaſiners förmerande, utan til privat nyt: 
ta och ohoͤrda Infolentier foͤrtoͤrnade Gud och) 
irriterade all werlden. 


8). At man wid förfta waͤrdag icke ſtrart 
gek öfiver Elfwen och föfte conjunction med 
Hannover, at fedan gå Chur⸗Furſten emot 
ctis viribus och med fåferbhet, utan amuſe⸗ 
fig i Hawerland, til deß man af fienden 
föfverrumplad, hafwandes ingen forſors 

tjänlig Funrag. ) 
9). 
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) Mt man intet i tid antog Garantien 
af Sk Luͤneburg , för Hertigdoͤmet Breh⸗ 


men. 
10). At Arméen war fans Archi- Chef 
oc Vimber conduite af de, fom werket ej woro 
11). At Flottan kom ſaͤ ſent ut, vch 
därföre olyckeligen retournerade, . | 


12). Ati Götheborg ice i tid de Step. 
fa blefwo equiperade; hwilka hade funnat 
ſalvera Carlsburg, utan Amiralitetet anwaͤn⸗ 
de alt bearbetande allenaſt på Fl ottani Stock. 


. bolm. 

13). At man icke gick ut med några och 
20 Skepp i tid, utan refte&erade på en wiß 
bruit af fiendens ſtarka Flotta, och altfå med 
all magt wille wara dem oͤfwerlaͤgen, daͤr⸗ 
med a tiden & occafi o rei benagerendæ f för: 
ſwann. 
1 4). At Status Imperii ice ſtrart i be- 

avnnelfan betogs all aigreur med en tjänlig 
repralentation. 

5) At man icke ſtrart accepterade Hol⸗ 
lands offerte om fri Commerce, od) igenom 





a den anledning ſoͤklte nyttja deß j cooperation 


3 






16). At man icke Håll Riksdag ; in Janu 
rio 1675 , och altjä fine leitu & confenfu o ot 
dinum i Riket beghnte rudturen. 


a at & 
KE SEN sd 


00 ve 
—— Confil Sa kraftloͤſa. 
> 20) —— SY F 
21.ch warmodren af alt·detta dö 
Biorier ; det hart⸗ 68) de Ber a praftit 
ien "3 
HDet reſterar an et; im ja 
—8* emot m —*— fört 7 — 
imputeras ſaſom den —* —— — 
al ha a fört uti Kongl; Majid mnoren 


nitet , Och a orſak, det 
—— ds ad Det Icke med: 


de tar 
————— milt —2 ande foͤrhoͤgd, ER 
— kunnat ſpara — eat. | 
fiderable Doften Daͤrtil 


1.) At det: år:det: aſte m 


neragreh, hwar man ar inbilla — benta 
omnipotens warit och fac totum, —R8 


det heſtaͤr — allena i sc för inion . åt 
hafvet baft 


direction AR å 
man —2*— men 


det AR at den ſiſte 8 — Re 











63 


ent; 06 inet na⸗ 
+ Kongl. 27 
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6 FK jo FF” | 
————— dj (RvR og 


s vf 4 "2. 
ln Li 











ra a ärad 
rant — r ja jag går 5 —— 
—* om Ert ot ri egligerat hafwert 

an ech deiſwa J 

3). — Sfabligetannas binda, awat jag 
Kampmaren otaſt remon- 





sås ⏑ 
——— 







Vv aga ming Sktifter 2d. AR daͤri 
; ag. vå er Sen relar 6c 
HN ; i 


A id b 
ſtats waͤſendet, bitter rifter jag 
tila —2 aͤr ag hp ekv Mt j 
n 
felat ſn —— om 
Hera eg —— 23 SE ch 
A Regeringen ·til Kannnaren 
CR vet arom —* oc tu min-på& 


Bafwer jag (baten: aldrig fortietad, 

md begeran och dÅ ingen aunan ·w 

—X dt: Ri: Protocollen ſtolat beivirtrra. 
—2* med oto fedim ar worder åra. 


44 la? : H 8). 







oo. 
J— 
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'8). Alt brvåd jag på aren algménre: 

. fra; ja —— — förfivara I emedau 
ide en. perjon fral finnas, utan an på 
Collegiers frittellga begåran ) eller d oc 
oentoffägelig raifon. 


9). Saft man på gaten bade vder 
millioner , soote dekoct alt gånget.t galds be 
talning 'ob lucrum pråvatorum. "7 =. 


J icke fått en dir, 
—* medel fiver Jag —e— 


mig med dem le hade jag fm in net begärt 
onans Edſworne betjaͤnte, Ex 
amn . 





andra med honom, ät öttverfe vi 
ontoirs Acer och ſtutna boͤcker, fit Hrotf: 
bt få andre ſtola. wilja dem admictera. 


11. Skal ej bewi gat jag mig ritiat 
eter en daler til godo kngt, all Hen tidels, de 
tan arm min waͤlfaͤrd tilſatt (8). vn 
).. Lefwa än de; witnen, ſom kunn 
ar sag inraͤdt hafwer em ford bur 
gare til Kronans Credi a 
= i —* kammaren 2 gå något fa L 


— 3 ÄN v 





X 


$) Nå den woalfort erren doͤdde 
5 — sänt — bet få 
| Barn för gåld. — — — i i9 urarfida. 


| 3 Jat 
oftan och & 1 | 
* Lat foga, 6 o all Ritſene w bÅr + Kö 


13). Finnes alt i. Protocollen NB, och 
om i någe hade welat naͤgot oförfivarligen ob- J 
ginera, at man altid den tiden t der tagit då 
jag war förveft på Landet. . F 





"ss KK a” & 


" 14), gortlarar —*— at den ja falla: 
de Blå Boken oj daͤger och ar Senateh det få 
funnit, fn Protocolle — af Herr NR. Råd. 


. Lorentz Creutz och Herr OHAN GULDEN» 
STIERNA verificerade, utwifars 


lika måtto ſtola alla Ader. ſom 
—* 59 FEN radé' aͤro, utwiſa min conduite. 


16). At 68 åre, ſtat, den jag gjorde på 
begaͤran a 455 enaten , h far Den Jag gjörne Kr 
gaſte af alla åren, br fr finnag når Man 
der ſtal examinera. 





as dr 


19: Huru ofta jag Amiralitetet repræ 
fenreråde hvad jag tykte och mitt ſamwete 
i drade det ſtola alle arlige mån weta, och 

ad tack jag daͤrmed foͤrtjaͤnte. 


18). Och til en Summa: RikProtocol- | 
fen. må falla ſtycken och momentis sfitig befria 
eller faͤlla, miumat Kongl. marte — 


— 3 





3 ot € n 


ee Cancellie · Collegio', fom tilſtaͤdee al 
warit hafwa; —ã— Ana fver Jag tv 


| gjord, men tm Sh blo och t 


— — Omijag naͤgot oraͤtt intenderac 
man Met de cöntradiceradt t 


—— fallet dfiverända, ty bundet 
. anttoriter warit emot faen da , det måge 


wittna, ſom ault dagelige 


n hafwa ſedt. 


20).Skulle jag något raͤdt Hafa < 
norfunda, ån man ne finner at det hade bor 


wara, och jag fell efter baͤſta mitt ſamw 
det gjordt / få fan manaf mig ej mera ford! 


| sv al. ve be sedel 
g3000 val. fd 


and folus.fapiens & omnifciens. Daͤrtil n 
sa afton bat goda Inrenciope 





h ia gerna den ſt dådet vd bre Byer 
inani ni a me alie uto 

— 

Et Si | Jag gange nungen och Rikſe 


— i 4 — det jag u 
aͤngſlan och ſuckan emottagit: feci uod d 
sui, och wil ide werlden, få warder 
mig min trohet wedergaͤllandes. 


—— —— —5 


burg. MH 
. ÄRTER I 1000088:d. —2 
CRONA under haͤnde — > HAR. 

sf ongl. Najit be 28/000Rd. igeuirongure 


+ 
state kö oo fött eo öv 


' ' r . - . 
2008: 3. borde of xronand ayoot o⸗ 
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8 ALLE 
ROR OM et rr FC 


Öfogrgen WMWG 3 På 
————— bår c es 
or 55 pas Comp - 6350 KR: KA. awarter på 


e. oo 6 Compagnier 

180088 litet fag - ded. roooo Draguner ia 

v —— VT vochflera Maͤna⸗ 

Meryer. : 1 | oder, — 
* Lå 


Tar 


2 ef 
sta , » om -& . . chl-råfniv — 2— 
on ee : Ir ög. fal Mt 
Ua sa Janos. ſem ån bör :betabiö 
ie EZ — Of. Mexer såmit 


J $ or” 136000get 
bor "MM br eter dt Rd. Lton⸗n 
| MA de 


«+ ch o J 
” 3 
bo re sås ko "tot — 4 








e . 

fe GA OR ar | : men 
a. HR id å *. | — n 
wore, sw 4 2 "gen 40 

we disttgnaa sid SV ROR orätt fo · 
Es HÄCK SINN *. . 4 ——— " 
—— betalte 


J — Sr ET on STIGAR TOGO ä i sö 


Ru la F 
Un dn aa - J += 15003 lån. — 3 
ee oo — — — * 
Rn tan god Saji i Undedåntg. | 


t 4 Gompagnier Dragoner SO 
SN — ——— —— I 


or daler bet. ” tigt Gr; fm. 


Sr: sså 


ven 8 .0: 


pch 


2 IC S 


latt fbr blues af-defa Arc 
— Ua at Selja til tin mete * 





A 








£ 


redebogen at wiſa allg mino 





ningar, och wiſa buct min tvålfård SR 
i Komingen doͤdde och bits en nd får. 
Enamnnn göre dec ſamma. ni 


or 8 Ex: Beef til: —— F 
ADLERCRONA: 10): : 


Basen —— 
r det få tvil uttydas, at. Jag: 33008 
Rdal. dire&e af Fraunrike hade tale) « 

J— — 


foͤrewetter, — 
Ke at de * ererat Åk 


7 


⁊ 


















gee te Konung 
d gifwa wille. 7— 
Eder aͤrlighet och Ed 


Ambaffad. Mont:r de. 5 
hape koarat Mr 
4. 


| Joman.d Abt ORON * 5— 


ar arjus ND — — — 
—— BOR — Soman 


Katiba "For Ad. Mart, n, 868. 














| 


72 Rn LIG I -- 


| —55 FS ogg hun reed | 
Konung värl —E— hade. 


wete och , at jag Eder ſade det. 
ör —* —— medel tl tårfning:af 
WRegemente til Haͤſt för Kongl Maj:t at em- 
ployera, eOler ᷣ derns ſtaͤlle ANAka fömmnia ; då 
age tag med aͤra och utan. blame fund —A 
Haͤrhos fade jag och Eder ,, at DÄR | 
ät swårföingen 000 Kongl Maj:ts 
aka oyerandes Wworde , utan någor tif 
min privat wilja taga, at jag da de 
ſom et laͤn af Eder confideréra ; och med vi. 
betalning rembourfera ville. Jag wat 
ſinnad, at uplaͤta Eder Wa — * 
2 —2 — > fom en Melsman torde 
sata med God tom efterhandenr 
nkriße det andet Aaen: —— At det haf 
wer warit min ä emot Eder gjorda contes 
fatiön ;toardar I —5— en aͤrlig man; mig 








netandes de raͤkiring hafwen 
at ſe, det maͤſt helaVi til Kongl. Maj: 
åa — — —c p ; emot det 


mig betalt, :jaa Kronan andra: medela 
Slätt » och be fö ——i het för 


vd he å | 
4 bödel — J5 OT aa heder altfå i d 


— J died vh liga a 9 — Im — 


Ry och gi wa ut Teri vxrittiga nauito det 
| witt 









KH Joe 73 
— — ſom Edeit Samwete fordrar. 
—— inneflutna raͤtning laͤtit lefwere⸗ 
Kammaren, få och Ambäfla- 
deuren FEUQVIERÉS 3 OCh beder jag, / Deaf es 
med den Ed och trohet-c allern digſt 
Konnng och Berve. med f none aͤre, årfas 
sd på den ort I nu äve om nånfis-11tig pen- 
fion, förfälring eller —2— ler någon fa- 
veur, ehwad —*— det — an, från 
år 1646; då jag war extraord. Ambafladeur 
ät Franerite och intil denna ſtund, är wor⸗ 
ben fiera , förutan en Faddergåfiva 
ilfwer Servige och 20000 .ND, 
20 Tin — — naͤgon annan NE 
 fingafte är tog ae [0 ok , där jag | 
foͤr Frankrikes 4 bativer m dör 
Minit delen af min MG , Te nom Spanſta 
iniſtrens oc föra (PIMENTELL.i) andrif- 
få och fröer Hetåde ſtor förföljel 
k — af lif och d, — 


aͤran är au — worden. foͤrmodar 





wißt, a gören hwad en rlig man bör, 
kd fot jär; Arja. det thpwal attan. 
Comm —** &c. 


"väg 


a J 8 F i Vere 
ec dt 16 5 IV, 


” * ) 3 J 


st oE Mir ESR 
dh Eloge mål fund be 24 je 
> Cemb.. 1676. pan 


1. —1 — sfin & fear Kikb⸗Raͤdet si ku 
esk és- Bref, Bref, om: aget 
* ——— gifwit Zufwud⸗OQwar⸗ 
teret Scbega den 20. 39 Dö 
ni tend. "1576. (d): - 


NS + F 
ct a a 


ren .—— 4 
a eler a Mor cbera. Free —— 


fa SR påminner tanig: i än g 
ſag uti mit ſtora — Iae 
3 hujus, AG dig, at order tvar re⸗ 


dan gifwen til at AR iden bryta up, och 
om ara 


iw Enda hålla” 7 ät rätta 55 vå 

' *3 tflag ,» få UTE at dihålld, fringar AS 
— eller ordera alv hivåd dl ſadanua til 

. 11: på flere Bålen killifa Händer. - SOnefe 

v 5 aͤr, at af den ag man 


ge c "Gian Bab dej — | 


en eller Ioarit ny da utan gemenligen 
ffer det af Armée Betjänte, efter an: 
drag RR De förre an feide mödan waͤrdt 

at beffriftva en hop omfdnoi eter ha fom de 
afta för fmå gå ring ga , men —*8 för en oc 
- fynntg åro nöd F 4 ſenare aͤro icke i frånd 
u därom gifwa Laſare nog rediga begrep. Om 





i * 7 


Mådde — vand a Pa 





oo MIAS 7 
atta 7 ds famn  bårutaf beda r du får 
| slaka » A$ ſamma order blef vå ng dan tid, 


klockan 2, nånans nedergå —7— , i werket 
frålt på — fått, at hela wår Ar. 
mée befdwun fig klockan 4 om morgonen wid 
Awanſagde ſtora Harje uti 6! Colonner. , + 
Cavallerie od) 2 Infanterie.  Bagaget ſanit 

grova ſtycken blefivo qwarſtaͤendes, när Ar, 
meen uti denna orden. Pallerade detta Paßet, 








font ffilde bägge Arméerna ifrån hroarandre 


General Lieutenant FERSEN och Geaeral Ma: ' 
jor Gref WITTENBERG woro å la tére för a 
J fin Colonne af den hoͤgrg flygelen: Gen. Lieu- 
tenant GabuuB, Gen, Major SCHÖNLEREN fö$ 
hwar ſin af den waͤnſtra.  Infanreriet, Hen 
ed gjorde 2:ne Colonner, blef anförde are. 
neral Lieut. SCHULTz * en. Major Mor; 
FAGNE, atmarfratten I ELNFELDT äv * 
+ MNC 


, vag” . 2 ⸗ 


— döda 


J 
daͤrfoten något ot ljud 7 fal aͤrhaͤllas 
ET 








det ſte af ſadana Herrars exatteljer 
we foͤrſtaͤtt Krigs Konſt — 
Edan lämnat andra kunſtap pet. För 
J om nyttan af ſaͤdang t får en | 
"Horne Sfrident, lämnar ja de två dylifobret. 
Det förra ifrån Öfo. Or: Nile Bjerke fi 
3 gå fin » Slägtinge (någte mena hans Swe 


ena GUSTAF STE ENBOCK);:. et fevare från 
encral- Qwaͤrtermaͤſt. Gr. DAHLBERG til 


orſt. Baron GustAr BANER. båda om 
det -märfeliga lagets mid fund, — 





ord (5) 





16 HF 


neral ÅSeuenER& — ſig alt ſarnt hof 
Hans Maj:ts Perfon, fom tiyed ftdr:a 

tion' ſig oͤfwerält laͤt ſe· SÅ art-Arméett 
jar agerad. detta vafjet oͤfwer den ffönd 
ön allena genom tre dagars 





— föoft bege off order ſtaͤltes Han der 


a örder de la bataille'; fom jag fift di 
tider od marcherade de fak JA 2 Colonner. 





förtroppur, "under Ofiverfte: Rorsku- 


SEN ,. berättades omdjeligt wara, at funna 


för de —5*— Jen Hit fen och jocd mallar fonts 
ma ARR ed frendeng Laͤger, Poe 
bår efter waͤr —2 fen fu rehera, . 

den bade aͤnmun intet allarm af off wi —— 





da irpp til Lunden :(e) . aldenſtund of: af 


rade 4 ſtoͤrſta ſtillhet fort, at winna hoͤgden wid 


Huden. Snön ar al na den, fom halp of 
at confervera fvätW order: inge 


blefivo of fiendens svafter fört war * ot 


de gjort halfwa waͤgen. Men 
de den tankan/at wi omoͤje 

med hela Arméen: sfiver , —— is. 

—2 — det man wore et —— 

jfr at fom — tr. til deff at al 

ef, befunno ine gon RR lad 
améen wara i full-marche, då rorkutir (> 

KOR —* — Loͤſen til Alarin· Skott 
Den oͤfwermaͤtt fan (Föga och gedg erkety om 


— £ —4 


4 
⸗ . 
———— 4 





C 7— Staden und.” Löondinum — 
i 


3 O(n 


onungen gf Dannemart haͤller uti alt wdſ 
rd war jorfaf at or näftar än tila r | 
föfen och 0 hans Armée begynka match 
NM. ——— RE gra far ch — 
—— ortſatta (marchen)t f. 


a fö —* oͤn verſte Bvoser 
så fa inga Cobh ligerades. sn eſon 


at SEP ——— wi 
nita a Al 'e udens RAA 6 
A nära  Uitaga oe —— fyö Ne 


i —*— <ftime OT "out 6 * far 

flör ävantige at wara den foͤrſta 

— —— ſron och Ela 

ut Dagen, ſom naͤgon uti Julio. 

— erne "hyddrandra of full 

e marchetade uti en order på 

Clönrer kormerade likaſom en triängel> 

—J— gaf dei andra efter ; ar uti god arge 

a —*— om ot foͤrſt intaga der lilla baten 

* igae rått told waͤggarna p 

ktropparua, få fiendens ſom iw 

* te af 3008 at. Fonuto naſta 
— 5 Öm 96 jr 

klockan einellan nna r 

MR Ho diſputerade —8 Ware föl 

troppar eller vantgarde war få lyckelig F 
med ſtor vigueur pouſſera fiendens, uti utt by 

kyrencontre General CARL ÅRENSDORF dd 


ſbleſſerad, at han inte den dagen, 5 ej el 


J 



















mera.“ Fiendens Dragoner under Sfwe 
— finter ta FURU 
na Foͤrtroppar INGET tappert Och waͤl 
tan och pouflerade Hfiver te BUDBERGS 
goner Finnar, få ot de råkade uti frorfta cd 
 fufion:: Waͤr Högra och fiendens mwinfita 
det gjorde halft ont, . dar förfra til Wån 
den ſtiſta til höger ;: gendin Hivilfen mobve 
ment Arméerne funho fig. en batalle "Od 
om du fer af den öfrvergjörde figuren, wor 
och de ofwaͤnſagde flyglar naͤrmare At gå å lå 
charge, än reften. fonrförft 13 turid Därefte 
formmmo därtill" Ljf-Iegementet war ch yct 
VN at pouffera få waͤl fiendens förfia fort 
dundeg linia; men ſom ——— 
fe Finnar, 4 Eſquadroner, intet woro ſita l 
kelige, utan ſtrax blefwo uti confuſſon Drag 
fe, och aldeles på ſiykten ſlagne TOrdes jar 
ned Lif Regementet" intet fullfölja , Hvar 
tgenom fienden fick tid at recolligéra fig och 6 
wyyo traͤffa på mig, hwilket icke Inckeligen aft 
opp, foͤrutan at jag war fåolncbelig at m 
fivätt alla mina Offcerare OfwerftesLieuret 
tranteh;, Majoren iſſa bleflerade, Ryttmi 
FACERSKÖLD OCh) Stenar LETMAN deßlike 
den goda Parkor ſamt min Ryttinåftarefde 
Lif Compagniet, 'och Ryffmåftar SPILHANR 
Men wålte här. alla tre ſaͤtta ſitt Färafrei te 
"pet och bliſwa på platſen: 3 Lieutenanter och 


4 Cor- 











Ne 
— 
RR 
* 
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OM j AE er 

| * at föutenera , 

far) | parerade båggelinierne, 
not he konima fört öfver. 


Han intet ſã ſnart kommen, fom 
— ckan ——— illa bleflerad 
0, få ät be — Flenden, fort 
Mar Mycket ſtarkare än wi al md. 
IBUDBERGS och BRANHOFS Sin Squa. 
— 
Eete med all flit gt — — 
el fommaledes på flytten: fatte dit 
— af ſin waͤnſtra 
t ſtrat an RN m alt 
de jäf dj änn den föckan four tilfövelie; 
1 i a förfta linia i tonfalion', at 
* te bang andra: ide deß mins 
Ni | ävad —* är. olika b — 9— 








wann ban fått ſa mocket/ at 
| de ig för fatta 1968, Waͤt brafwa Kos. 
5 * hå * re 

a 5. af Lif⸗Regementet o amla 
ed SAR under Ofwerſte — 3 af 
a it afipgeb —— OC fl Lara 
eta flygel, ſom efomottaft waͤnde fia och 

trå an er fö nät — SO ort 
an aldeles Pp en Al w 

tja jagat bono alt tombattanr in utt ft tt lå: 

h når han dar ej heller fann fig fet) 
fat⸗ 
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fattade han den refolutioå, är fin fecraitå 
til Landskrona. EC anfö Ed 
Hſwer ſamina paß, ſo 
fen til Honom, war det ikon at 1 
fen, fom. för of war a fa e intet fa⸗ 
vorifera bang fon aitan r blan 
. få oe bår naͤgta de Na: 2 
wo —8 loppet; Hår. fedö ſtoͤrre — 
—— de, dt Det — dd Pocerde at 34 
— ve konuno en 
bar ANDRA un ring 
2 GE soc / a ör fs fö beter 
en andre ſielf, ſaſom beraͤttas, 
ev jag detta intet ſoͤrwißt. Uti deuna pour 
iten så Hans Majts haͤſt, ſom heter Tot. 
— ter, gifwen åf Knut Torr, uten tpåtk 
nan, bwutet oblig erade Hang alt arg at ts 
ta fia på. Brillant > en af. de Franſoͤſte, 
hwi at Han och hela dagen fedan fatt. S 
neral. Lieutenärit FERsEn blef ockſa rått wid 
pa et illa blefferad , och födermea i 
ref til Malmå, fången a 
fom hade inveſterat Ma fund Under Maj SALG 
PELS Commando, : —2 föfte at 8 5 
tilhaka til fit Armée. 
wi nu arretera of. ſgre — pare den ſen⸗ 
timent;ät fullfölja vofdare ſomlige iville ger⸗ 
na plundra, fiendens bagage, fom hår maſt 
war arreterat och intet kom oͤfwer, hwilket en 
ſor del och gjorde: Ingen gjorde. figandra — 
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far, år at Hela victorien war på mår ſida 
De ſom gerna wille plundra, fade at fiendens 
högra flygel hade retirerat fig förr ån den wmårr 
fira , fom rot fullfoͤlgde: fiendens hela Infans 
terie> hade fig gifwit och woro under Lunden 
ftåendes utan geivår. Hetta. war deras rai- 
fon tif at ffonligen begifiva fig til marode.- 
ri: men Gud, fom all ting gjorde, gar-Hané 
Maj:t at följa naͤgras råd, fom rådde oför: 
gripe efigen ue utt. denna incertituden , hwareſt 
reſten af waͤr Armée war, at den — och 
def lycka at årtara. Blef altfå ſtrar befalt At 
marchera. Hans Maj:t fjelf, à la téte de ſes 
neuf Eſcadrons tog fin marche recta up åt 
Lunden, dit ifrån detta paßet rår en liten 
mil. uti marchen frögdades hwar och en oͤf⸗ 
wer Hans Maj:ts lycka och ſtora viEoire, 
hvar och ent gragplerade få Hans Maßt ſom ſi 
inbördes oͤfwer dens andras målftånd, * 
at Gud hade behagat göra den dagen jå lye⸗ 
felig, at SFS VARA en vå tvifa fm trohet e⸗ 
mot en få n Rn J deßa tan 
far och med fådana —— fn marche· 
rade wi til deß wi 1 For half mil fraͤn Lun⸗ 
den, och aͤrforo waͤrt NManteries —8 SR 
flngels olika deftin med wår hoͤgr ah 
er jag med nina egna ögon —— wet alle 
få wara — igt; Mg nn öd en 
ſalig maͤnniſta — pãrticulariteter 
—e at heſtrifwa hill tala Valt för dinar, 
leſta S 
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Oetta åt nog tilaf warad mnhhrierag vm dt 
dch jag tror Ingen låter ke någor rapport mer 
perdinent. UC 


Darhoe dig ut: - jag. ful fra abroad 
—*— bog waͤrt Infanterie år pafferadr ,, eftet 
| t' Hans Maj:t därom har in⸗ 
| —X tildef wi ater igen komino uti 
rg me ivår a 9 RON Då Jag åter 

an ſaga hwad jag 1) ar ſedt och obſerve⸗ 
J Wi —R marchen, Då wi al 
fa glaͤdaſt woro,- ärforo wi Hirn waͤrt 
Infaoterie , fom fört än ioånfira fiygelen mat. 
Förtven å la Charge, tohr efter et 40d reh- 
ftencé likwaͤl ponferadt af fenan om war 
ockſa mocket ſtarkare ån waͤrt. Waͤrg woro 
'16 Batailloner, mycket ſwage för den ſtora tiv 
Titade. fjufdomen: fiendens mår 7 faͤngue 
icerares bekaͤnneiſt 17; af hwilta mworo 3 
— aͤtsmaͤn, fom på —— 
int du laͤrer fe, blefwo illa handterade. vu: 
i denna rencontren blef CHristoriirk I but 
”LENSTIERNA ſtrart blefferad af 9 bugg bur 
wudet och —— bäck —5 af w 
— L lÖR NER ſtrart — 
mmenderade JerNsköÖLDs Regemente; en 
ul ho Cdpitainer,. ot Garde; fi vn och ut 


Dra af Infanterie, be än. 
blefferadé. ' Waͤuſtra ſi — få en 
ng pen, at ban ock Gen, [leut, 
AL. 
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andre Ala 
n til Fp * den tredie —E 
* af rs fulor, hwaraf annu 4 fitta it 
på honom. .. Gustap. LINDE ,' ſom com- 
menderade fom fwerſie Lieut undenr Muri 
blef på platſen död: Gusrax Krufy 
Icommenderade en. Squadron under Pr 











fig waͤl: 4 Ryttu *— tare ſamt Majo 
rig Bet Goͤtharne illa bleſſerade. två 
Myttmäåftare döde däraf på platſen: J Mo 
| FINS Regemente blefwo ock 2 Rpttmaͤßtare 
PÅ-plåffen Af. LIcHkTONE. ——— 
"Major. LinpeHieLM illak flarad landa 
Lieutenanter och andra O cerare blefiop Poker 
(Id), fom jag intet aka fömwner ,.. färmål 
fom mycket gemene Ryttare - Huru mt mår 
föblefivo ned fädan v iguepy poufergde, 
(| pr de likwaͤl den refeluktion, at fätta. fig 


00. Åonyo förföfa 3 bod ida men ſiqu⸗ 
dens fenan fö fom 












Nät, atde med lika egent. 33 augugn 





4 blef,illa blend dock nu-rewids, 


Nf Ra 
Höit-svar y och af denna, en få hoͤgmo 


1 
I 
| 





& ' Sol F 
Mat waͤrt Iafonteri waͤnſtra flyge 
——ã— mr Tagrerie LO. alt inunder 
** på en hoͤgd, där fom orten ſyntes för. 
fadterke fött at fat —— —— 
* fom 4. Så för förene. toåre Detta bog många fiset- 
den innehade, 
rmerade fara en ny bataille tilatatraque- 
ra — tagandes ſitt Infanterie midt imel⸗ 






alt wårt Artilleri wav redan I 
ce ire, alla RegamentsStyc 
: andra more intet med. Detta fien- 






St * bataille. Gen. Lieut. ScHvr.r2, Gen. 
lajor "SCHÖNLEBEN » General Major MortA» 


tjaͤnte och wåra at formera aͤfwen 


ET 


lan fa * gjorde af fin högra flygel —7— | 


ꝶæxux, rangerade wWårt Infanterie och — 
dd, uti en bataille, [if med fiendens, waͤr 
a flygel formerad af waͤr — | 
denna rencontren, blef firar pouſſerad oket 








86 & jo 
mdkr; efter alle trodde honom tillkika 
ped deys quadröriet ſoni vi&oriferade, blif⸗ 
ee 0 5 på den waͤgen, ſom loͤpet at 
Yſted. aͤtſtilligã tankar. lefde nu 
fienden 4 utaf⸗waͤr naͤdig⸗ 
e IAN —*8 warſe, fom marcherade 
Wed fita 9 Squadroner. ifrån ofwantigaet på 
tilbafé til uden. En hop AF fiendend Chart 
klar 06 pour nous recénnoitte: ” SÅ art 
ſago vß wara flender r blefwo de helt an⸗ 
hotle es filimöddg. : Deras —D har 
rinerat:erfiot åra, fon ſtodo under Lun⸗ 
den ;: blef få måtto: changefady ät de waͤn⸗ 
de fronten. emot oß och kommo oß beiot er 
& bataille ufi2 Imier fråld.- Wat latprix 
To fan du och batt inbilla dia. > Ewors en 
— du monde emot alt detta. hwar res 
waͤr Arnice war, wiſte ingen: al be 
råttan —2 C kunde wi Ber vltigåfte RR. Date 
oͤſen ſtjutas på oß /our likwaͤl 
— 
ietu er ja war 
—8 annat, Ån: — oc InouriE. Hatis | 
Majs ſtera Cöurege och Fxrempel tå tu 
— —5 aͤn at —— på | 
at wi hade få waͤl med det | 
ödet —— — ——— — öftsör ) 
Ber ehh ör een in km —1 [fre | 


Bar of: uplblta —* —— om | 
rv: 
















YH FOG 87 


| rara honom at goͤra halte 
lenaſt tid at mat. gåra hake. —A 
| Pang Maj: t mer aͤn nåden a annan —X 


de avantageux , utan och gaf reſten af waͤr⸗ 
ufttga nder Lunden at gadicera af fieriden 
liga, angement, af honom något inquie 
bf maͤtte, . och altſa fatta den re olution af 
följa uti —* [es pas, til at fe hvad på får: 
—R warq. Hang Maj:t fade alfa ſada⸗ 
na ita ord, at hwar och en, få OM: 
cerare fom g — ttade ſig lyckliga, at 
uti en ſãdaij honorabſe action, få wiſa dett 
Sar de draga för Sané Maj:ts Perſon 
Sienden avancerade in på off i god ordres, wi 
fot för fot, wan ides iñtet gerna quit⸗ 

a — word uppaͤ. Fien— 
om Bijlgare war at avancera, blef and⸗ 
—5 — 2. — — obligerad åt feparera ſig 


vement wi obſeryje. 


F foo. at tvi juft i dettåmo- 
femte KUN charge,och Guͤd ſtod oß få bi, 
w Ta de a onflerade den förfra linien få 
andra och) pourfuiverade dem 
hsa SG on alt in tilfitt Infanterie, fort 
hade tagit fin. marche. kring om denna Milla 
hautguren.. är kommer den högra flagelen, 
km den, (ÖR 335 til at ſoutenera ſin 
ſom med Fn ſtor confuſion blef 
pouſie at, der och bragte deras Infante- 
rie uti någon c störda Waͤrq woro Ar 
4 tu 


8 


| pie intet ftaͤllg ſi St babe fält eh tlförene 8 — Ret In: 


8 & yo & 


—— noch ehuruwat wi. ock Intet 


voro utan conflifion: en. pourfuivant , få ob! 





YR wi PENNA Hans Maj:ts befall⸗ 


ff hålla våra troppar flutna ; FT myc⸗ 

I war : Henna ſucceſſen a- 

gm e0 b deconragerade fiender, fom 
od ord rdre under Ger. Major Merrs 

fn (ul e hHduterieta fira > men blef lika os 





Ph med famma defordre a alt in til ſitt 


anteriẽ mm råd ; hwiltet bragtes ue 
den delordre, 2 med fin decharpe gjö 








——a— —— 
uwtt,/ marcherandes båg 34 


nterie. 






—59 — af off båg ar & chan — 
Linde nä — rVlane 


| 
Pola VR är ål käre 'de demc Elcadron 
— mig at döma, ät tot tt frngö bjev, Ger 





peral Astrensere font och på fihan med når 
Så andra Squidroper I It galopp» hwar.· 
up⸗ 


— NM 1 ſtor ſtada fom Off: Mås : 
tutfa. och ſola at något 
FÖ * * 


— fra | — midt ar fe ot fatet fule fe tä 
—3— —* dyre fen of det Cavalſerie⸗ 
| Arte; r em I förfid 
haſt oß til bjetp. Wi ——ã nit: at 


et 
S— öm — 2— våt År Wåttfra dar ia 


— —*— 573 


— — tar — — — — — — — — — 


& )o( & :s 


top wei ſtudſade, at winna ———— mera 


tid, för aͤn komma à fa cha 
kunde hinna dertil. Fienden et blef nu rodd 


Raj:t warſe, fom och General ASCHENBERG , 


fjeft avancerade. med ſtoͤrſta delen af waͤrt Car 
vallerie, och wille taga a dem i Hanquen, blef 

beſtoͤrt, at han bahncerade omy at waͤnda 
emot: dem eller gå på of. J denna hang 


rreſolution avancerade wi alle och gingo få 
lydeligen à Ja charge, at tvi poufferade dem 


ſuhſtomlige mehurutvål bår tar rudare an 
—— en tilfoͤrene. —e— — ER» 


bl aͤr illa t axlen foͤr min uadron 
la Cuas H —— — vale Of: 


— 5 ſom hade allena bitfwit 


Iver. of Officerare' för den Squadron , * 


ing fört t —— rån F 
| . 
—— — benäntd E- 
RIC- INGVALSSON, Fiendens Cavallerie. 
ner, C 
de an balle på Infanteriet, ten — 
måtto, ſaͤrdeles på FHolfåndföa Batemaͤnnen, 
och hade ingen fluppit med liſwet ord ic 
—* tmarſtalken HELMFELDT su fel 
wa qwarter Åt 1500 neftar , bn aͤnnu 


Noch bleſwo til fånga tagne. Tre ller 400 


kneftar af fienden, font nat tilfövene haderirat | 


ör bade tagit MÅ en Kyrk ord, 


ES en 











F 
——— Sot 


oͤre, —* 
KA Lo 


mo ——“ oͤſwer Deja WNGs 
—— UD ware ewin a xh pri 
fören. Air vinn So rr cke ls op 
Mart chergde af ochca 
fade den natten under —— dar⸗ 
eftev ät Han på Zun⸗den Ha —— ot 
aliwar Fackfägelfe, : na och froxa fyr 
—E —5* — —7 — in: a all alla OA 
naͤn vifiogs-maguar til. | 
aantaln Ä —** Snor ; Stan arta. 
Sk — u 
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Pukor hafwa wi bytt; men ohta Aha; 
ve t ſarming miſt 9 Scamdarter, 12 Fula; 
1par BPBufor: Wi hafwe tagit 38. Fuhnor ) 
27 Standarrer och. 2 par Pukor: ſtoͤrſta delen 
af bagager deras blef i fricker: en del af wort 
Met ock i behonnelen plundradt: ifran Dy 
werſtar til Faͤndrikur hafwe wi 117 Faͤngar/ 
inemot 2000: gemena. Huru minga Om̃⸗ 
rare de miſt, wet jog tet: Men en del af 
ſwerlopare ſaga 7 fwerſtar ſatrua de, må: 
fr. aitfåg blifvit på plarfen, ty 27: Bitar 
stEDT och) Ör TZ hafwa mi fångna fom Bil 
mål lära af fina blefurer dd. Alla wåre Of- 


stf 2 0 


wi up; od) mareherade Lands : Krona förbi 
et SR KR 


l 


92 KRIG: 


til Hefft EStaden t ogo tot ſtrart ti) 

fu ligger alt wårt. —— daͤrinne o 
ottet mineras, 
få dagar blifwa maͤſtare af. Cavalleriet ſtaͤr 
bär för Lands · Krona, til af förhindra, at Ca. 
valleriet ; fom fienden har foftat daͤrin, intet 
kan gã at ſecourera Heif gborg. Så SÅ ſnart 
wi det få, gå tt waͤra qwarter, fort wi 
waͤl behoͤfwe. går föedde Fånga: Öpte: 
— —— 
aren gjor 420: nga a 

wi onwit tilbaba. 








hwiltket wi hoppas at innan 


NN 


, th a Ar 
— a 5 ** 


— an — — — SUSIE Jm ac 





2. | General. Owartermaͤſtaren, dan X 
« Am m. Gr. Dalbergs Bref och) Re. 
" fåtion om Slaget wid Lund, til aͤlt⸗ 
marſtalken Baron Guftaf Baner : ' fram⸗ 
fkommit in Januar. 1675 (Can SS 


58 boene Serre Riks Vad DÅ 
Bogwa Sål Ben E 5 
ag förmodar at aͤtſtilliga mina ſtrifwel 
J ku fig hafiva — och Ed. Excell, 
beraͤttat, hwad utt et och annat hår wid Ar. 


meẽen mi en tid bartat pallérat, och war 8 





5 RN 7 felet år mid — bem! 


ykad til meningens redighet. 


| 
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—A— af Hufwud⸗Qwarteret Lilla 
Men jan Aldrahoͤgſte och Raͤtt 
vik Guden naͤdigſt r behagat at daͤm⸗ 
på fiendens böginod, och bebröua Hans Konal, 
Maj:ts Wapen med en ofwermaͤttan for vis 
—* I Faͤdernes⸗Landſens och alla deß 
Snbpggared waurd få wil jag i moͤ⸗ 
Kl ot t om en få remaquable action 
—* nåftan i wart deculo icke ſtal 

nara fd relupe 


— fom Eder Excell icke okunnigt år 
den reſolution, fot Hans Kongl. Maj:t i Lär 
geet för Syllinge i nd fattade, at dra. 
dn fädem baftigbet til fig, 0ch fienden ofdrs 
en fådan haſtig tg, och fienden oförs 
maͤrkt gå öfver graͤnſen, at Hand —2 Dent 
inde uti fina qwarter ſurprenera, affaͤrdi 
gide H. M. til den aͤndan H. Exc, set 
HAN GYLLENSTIERNA och min 
at draga den förforg, och ma —— ra IR 
gmenterna, at de — töftbet på 


alla arter på et rendevous vår it int grån 

fn, fig ned Hans K. Maj:t. kunde 

ao Oda out det blef exfequerat, 
ſequence, at Fan Kongl Majt den 

zu I O&tober wid bna alla — 

v fig (ör upbrdt. at e Se akt, 

Nr t $ . 

—* år af förundea) n24 Ca * 
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fen in i Skaͤne avancerade, förpång flenden 
af deß anmarche hade någon kunſtap. Fien⸗ 
den hade på den tiden förlagt fig uti qwarter 
alt ifraͤ Hallands As och in til Herpewads 
Kloſter, laͤngſt ut med Angelholms A, tom 
ar et godt och diffieiſt paß, Roͤnne⸗A benämnd 
och Konungen i. Dannemark war då gångar 
"jämte Bring GHORG til Kopenhamu/ oc 
Hertigen af PLOEN til. Holſten, få at, con 
mando af Arméen war undergifwit båggg ter 
neralerna ÅRENSDORFERNA, Fienden ige⸗ 
now nigra: de waͤras defordresajarmerad , 
begyiefammandraga fina Troppär, och fat 
tet wid Aby. uppåren För och wid plan, 
och Konungen ar Dannemark begaf ſigaͤf det⸗ 
ta tilfaͤllat igen ånver fil fin Armée, goͤran⸗ 
des. mine at foͤrbida mår aukomſt wid Åby: 
ine ford deß troppar I ſadan baft.ej funde 
famuanbringag,. 1 famgrbet de. fom under 
General Major Meesarum bloqueradę Mol⸗ 
nijoͤ war deß Anmée den 28Ochoh. wid 
Hons, Marte ankomſt fik bemaͤlte Aby, ver 
dv Pavey och gaͤngen auk Herrewgde 
Kloſtsx anmoatndes bemalte rivier oh pattar 
X wår commedement . hwilket Haus 
ENE LOG MIG dagen poſſerade med den:refor 
Bygg få henden pa halarna, och ene 
dan baͤn j qyorteren icke — 
apr at brinaa honom uibt⸗ — —5 — 
Öreumsshön ot ſcke PÅ Herrewade Kloſter. 
JA Men 



















EN 
RR ft fe or agag e Ori 
föolin och inerttot 1 fngbe 
* ungens i Dannemar —* . 
or, Def, fame Prins GEORGI: 
Hel Generalitetets hand shåftar och * 
i Dar AS och aͤfwen den kunſtap utfom, 
3— enden hade quitterat Herrewaͤds Softer 
git fig in einot Getinge⸗Bro alt där: 
ör Bågde Hans Mij st at på högra honden 
0 d. 30 för Helfingborg, hwkktHa 
MR tj:t för derma gången wille gaͤ förbi; vch 
itfenaft fåfa det ifran fienden at afſtara. Men 
fom n mit dB Arwéen fans en oͤfwermaͤttan ſtor 
kulan gel vå Provianr ; mien i ſynnerhet ww 
t — — Fund: Wajt, ſaͤdant ge⸗ 
NOnt G död ordresutur. —— tik 





- Hutbringa, formenandes H. Majtt, at Bore 
J e och RÅD igenom några debigtersde 
3 bo 6 Hans Maj:t ſtulle janne. Men ·ſch 
| : Bra J dem ſi Bar inftål rod Hans Maj:t 
ſaͤg/ at bagage och or flop 
J af folk fig Fed öfiver Sundet brin⸗ 
—* och Borgmaͤſtaren Bener. Prac hade lå: 
Hit berätta, at 1 500 man til Bat och Fot 
fule dar mwara nitomna ; tv 'befakté Hans 
Na tnag ra Brigader at detachera och förinta 
| Stal ar ”prwilfet och utan ſynnerlig reften. 
— famtima dag erde och Armoen- Md eh 
och annan nödtorft blef forſedd. Da⸗ 





Fr 







9 
—* 














Mävanen tf 


| oh afffåra fienden ifr, ifvån. K 
fe Landet at in til Di —— 
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3* bena de De lagt från en rvlers 


aͤmd, hwiten Hans Maj:t 


fenan följande dagen era. Men fienden/ 


om ſoͤkte at afſtaͤra ör Maj:t waͤgen Åt 
| ÖN och vå Hg wille förbindea Mal⸗ 
all tilfoͤrſel, a dårefter och fat 


fig. aka en for förde —— — 2 icke 


— 


—— — —— —* 
war/ rivieren af paſſe ſſt —5 den 


war djup och åttwen på bar fibor bög och 


precipitant: paſſerade altfå, fa Lt några da: 
för, Od / bår orten ej anaat j Ko⸗ 


fade hwarannan afton: mor⸗ 


J — wanliga Swenſta och —5 lö⸗ 


bra de Danſte, emot all t och 

c& til Hans K. Maj:ts Berfon, €2-. 

honerade € faſt —* dagen Hans * 

—— —— eget Logemente ;. 

utan ſtada, och blef det af * ät AKER 

det ringaſte aktadt. 

gjorde mine, at bli —*— så en — 
åt han dock den 8 Novemb. up, 0 och Kona. 

Maj:t, fom aͤrnade ſecondera Malmoͤ, mo- 

verade fig om midnattstid iinellan.d den 8 och 
9 Novemb. 1 den intention . Sr wimq 

fa bef —— 


conſequenter Mal eta⸗ 


Ben 


233 27 


| 
schen bela : dagen til: To⸗ 
— — hwåräft fiendett på an- 
med en del Toppar 
ſtod i vg —— tf arnaden gå äl d- 
wer paget ſamma men andra morgs⸗ 
ven bafjerade ade Hans Malet )t: wid Ad 


Raͤ⸗N, foͤrmenandes n äi 
gal — Aa — Nf 





— 
Maj Nå —— —— As Slatinans wad, 
eh fann den LI Nov. fienden på attdra: fb 
Jan om paßet, utt full baraille för fig, ſom 
ock igenom några :D Dagoner. — 8 Styckena nä 
'vancerade emot 'pafet ;” at förhindra 
gen :' Ody fom Arméen både af den. * 
mårche, ſom ock den wergittan fora man⸗ 
gel af Bröd, Ooh Salt, war myrket fa- 
figuerad > matt, d fjurdom. begynte med 
raſſera; ty refolverade ans Maj:t, 
at få är något frilla, både'at obſervera fett. 
dens contenance , 'få och hwila Arméen och 
FARA vivres, fatte få Arméen imellan ſto⸗ 
ta Harje och Örtofta i baraille och) läger. De 
Maj: Etog def Hufwud Qwarter I Beuſtvup 
en: fiten by, och Infanterie ſamt Artilleris 
i Lilla Harje, naͤſt wid Är "Fienden, ſom 
detta fåd, begynte. om natten vent öfwer Lil 
Aſta Sam, G' la 





vʒ & dt e 


la Harje gåra? 2 batterier HA följdhöre dage 
— — dock aldeles utan 
— Detta at — era, låt Hans 
Pljande hatten ſtjuta eld i * 5 
Regemnter af fiendens Fra ; fomt på O 
» fom dock ej wille — Detta förd 
A fienden, at han fatte fig i full bataillk 
mfoͤr waͤrt ampement, dragandes fin AT- 
nee utur byarn a, och efter Han begynte bye , 
on och hade —— och communica- 
Gonen aldeles ER med Landg- Krona 3 
commenderades Ofwerſte rſte 
afbraͤnna Keflinge 0 ARR och Andeloͤfe 
—Se Ixedertu for ARDEN ie 
4 Stine, nor dd ft ed oc pl 5— 369 
er öfmer alt am — tor tilfd fo Al ban 
och ifr Än Röpe an n * | 
-"pårettiot Ice d afte —— nn 9 
Tdetmatgelen pr d ͤndteligen 
nd 0 Salt war ingalunda at be — 
ålen därföre begynte af det färffa förtet och 
gfendrickningen, ſjutdomen få tåga Sfroerd gi) å 
den," at de hopetals doͤdde och ANknade, 
'Fet på aͤndalhkten hela Arméen Hade rain ra 
daͤr icke Gud under —3 — oß babes rådDAt. / wäl 
Lilla Harje roar et Moͤlln wad, där an 
'med flutne Eflquadrener FUnDE bin 
hade. Hang Maj:t fattat de tant 
"at fogeligen om nattetid kunng gå ör 
Au nöar det blefwe warſe 9 9 


























































ii föreg mening, 
— ENN 
verſte AR: Ön 


war ERS —— — 


med 2 


— WW 
— ſingarn SR Lå 
— NODE 
4 gem ra ite. EN Shen 7543 
CC [+] 
Ng. Ö tet. då J 


RER RS 












Gårerl! Belo S 
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nan⸗ 
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ded; gå tillifa åfroer vafiet och former 
fig, för fienden out nattetid fig — 
na ſammandraga och komma i poſitur, 
aͤfwen — egemente —5 
den ockſa blef forſtaͤrkt, i det GYLDENLEW td 
Font atted 1300 Fa ueftar och Ammi 
tal: TROMP med 1000 Mäåriniers.. Haͤrup⸗ 
paͤ hoͤlls Krigs NRÅd och wardt beflutit ar € 
Få fnart följande dagen ſtulle nbinkar 
| Öm c och alla ordres därom i pennan fattade 
en fom imedlertid Földen ju mer * 
tiltog, Och fen af SEN hoͤlls F n 
at funna paſſera; alt därföre befalte 
Raj (4 och General ASCHEBERG 
grundlig i — — det ock fre 


ed 
t(Filltlae prof af ifeng — 
et PA Maj:t inbragte. Det förd 
Hans Maj:ts förra tanfar och, deſſein ald 


18) få at Hans Måj:t nu årnade, uppå Dd 
ar til ————— ſtaͤllen, öfive ia 
UL — HERrans Namm fd 
Advents Soͤndag at 
— Kr — fåledeg anordnadt , at 
om gfionen fl. 10 bröto Förtropbarna ur 

erſte ROLFSHUSEN OCh Era 7 
—— ſtora — J 
Ianinia wag 8 commenderade —— 
—— On en, och fåledeg hela Infanteriet 
dn —— en tog efter midnatten march ef 
lonner 28 toänfre banden. EE 
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Ah. om fienden war allaredan få nåravans 
at deße 2; Vordiſte —A — för, 
igen ufan Hufwud⸗ Action € nde 
— — — AID at 
—7 imellan waͤr 
ST nen fl 6 Öar t, —* 
SCHEBERG » jämte defs — om 
Lieut FERSEN — Gen. Major: 
.NBERGIVOFO tilftådes)och fiendens waͤn⸗ 
Commenderad af. Generalen CARL 
SDORFF,, daͤr och KONUNGEN af Danne⸗ 
if war prefenr) med-en fådan haftige 
frtarti begynnelſen åtffillige Squar: 
en I LV fieitdeng, fortt wåra, ledo ſtada 
fenden blef i denna förfta Chargen ballt 


























'epo Kicrad och Grefwe WITIENBERG 

hd dem. AR fom fienden, waͤl we⸗ 

dudes våra. håftar. woro mycket mattar 

8 De wal då ſom maͤſta Hela d en med, 
soller,  fatte den ſig Men men ef Äta 


edje gången, ar de wåra ale fe. 
9* —— fwerſte ⸗ Lieut. —V 


—51 * Offieerare. 
L HÖftverfte. SEHESTEDT bleſſe⸗ 
mr FOR AMI inbragt. Som daͤ imed⸗ 
fir —J———— dles hade jort 
alla orter at traͤffa, 

klade at waͤrt Infancerie föull 


Nat efter naͤgra utaf fiendens Squad r0=-, ' 
Ber itråffningen — Ng til höger, .in emot . 


så 
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 Infänteriet > ti blef Grefoe GusTAN. 
ÖARLSSON af Hanus So bete beordra nä at föra: | 
3— del på Bar — Regententé H hwar a 

an erſte war bleſſer⸗ 
Infanteries fuccurs:od em ——— 





"TERSBÉRGS (MM ingen, babe RENSKÖLDS | | 
Squadron utt fråf ängen I de förfölgt. 
dens Tr —3 me 


o 
den, blefvo de och uti — 
en fån 5 —— en 


| —3 — wart Infanterie — faftade- 
2 Batailloner $ftverånda. Hans Maj:t trång. 
de altſaͤ widare FA uden amt md raban⸗; 


te: Garde- och Lif· Regemente, ala Adels⸗ 
——— dem från t ena rum · 
* et til det andra oͤfwer acberget / jod 

fig broav gång finde och — Sok ** 

— de waͤr 

ät ordres de novo at Am ſiedes 
ke wid och ej fläPpa ,. förr år de —* 
efwo o bligerad eat quittera —— hwil⸗ 
—— get dem 


VA out ockTE ffede 
de, bafrbandes aldeles — kqſtat 
10 af ſiendens Batailloner, ſa och de med: 
« "Trower ankomna 1000 — — men waͤr 
waͤn Hera fi Fatta fiendeng högra: fiy· 

ndens Squadroner 
—— kr ion. Oc fom svårt 


| w på c & 105 
Ifantetie ſtod wid ſadan sonjun&är I flacka 
fältet, —32 jag mig til 8 KR. Maj:k, til: 
| be ortfiott Heda och) om def at Hans DE | 

drifwit ſenden igenom deß 
iſtoͤrſta coyfuſton oͤfwer pajer id NS 
 mariesrodd, Stvenstorp oh: Qwarn, 
nmppå hiviléa ſtaͤllen — ra hun woro in· 
fallne iiſen, en vyod half mil, toa: 
tended däribland wirn Stiadrouer, ſamte 
General :-Asöneserg "otly Gen. Lieut. Frn- 
> om dodeligen blef Bleerad: Men fom: 
aj:t på bef In min' rap + Hrtorſatadee 
kb ——— frända ite. 
a an r är” 
bat län jämte —— eh tombattant mede: 
enden i Action hardt når in wid Lund, ca 
nonerandés hwarandrg med Stycken. Oi; 
VA Magt med de f hos ſig haftvandés 0 
tvåttå $quaådroner på den emotkommande fi 
enden, conjöngerade: fig med waͤnſtru rate 
fen och Infanteriet, ſont wid Hang AW stå 
anföntft; begynte at avancera 5. Maj:t e - 
niof. " Of fom H. MajEHå de növoforme. 
rade fin batadlle, ſa drog ſig fiendens Föfante- 
rk, af » + 3 vblefire Bäraillo.- 
vad utt, dr Band oj Rv yr⸗ 
reden: men. fom Hai ynte a: 
åncera. prog öd — Cava de Itoͤrſta 
tatt Abata nad —— — ti js 
och ſa mycket möjligt Mä emedan det ber 
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. i od 
gynte b * afton och mörkt. quitterade tåla | 
tet), a daftige Hot — 
FEN bg: ajst,.eftet en hel dagg a i 
och blodigt fågtande, altet, fame vi&torien;jå lila . 

te vga * find 3 — afbar, 
are, hwarunder Konungens i Dannemark 

— Wagn war och Kammar⸗Wagn 

* oll Amman > fbe 37 FANOL.OCh Stan. 

darter, fammt.170 5 och inemot 2 
faͤngar gemena. Hafwandes fienden 

Batailloner ſamt 1000 Matroſer icke 

an ofwanſagde LEAN ARE beftåendet. 

— AF de waͤrg år 

Gen, Lieut. 5— Sfw 

USEN, LARS MÖRNER: —— 

BERG förlovad, —* ej wet om hau aͤr dͤd 

eller faͤn — SIEGEROTH J 

Ison — —— —— J 

TA n e åra fö 
ER ERSEN a föm och få fångesta,j f ng 
TENBERG+ — GYLLENSTIER: 


med — 
— NIERSBERG, 
—— w * ra 
Q3xENSITERNA / ABRIELSSON, | My: BÖRSTEL- 
och A — —— 
SM —— — —BR | 
MQ:s. Ca + fist, — 













de —* bägge — RE 


KET 





——— — — — — 













$ IG är OT 
Ode, Gen, Lieut. ÄRENSDOREF 
Hö — — men Arväfte och. 
e Sfiv. SEHESTEDT :4 » ÖR TZ -0(h. flere 
* — hafwer —6 Af Sn 
ahhuingen på 
; obiktinat ,> Och Äng. 
AG av vitorieh har. balance. 
få, — faͤgtande icke ahligen Är. 
* 6 delen Mård Squadroner 
DÅ 8) "en det 28 ſomliga 15, EE 
ger med ſtor vigueur fråffåf, och efter 
alla Patroner warit för rſtutne, Nå 
1106 i AA Aa J in NE 
Men oc t funtålte tät. hafwandes fi 
3 bat Silf Ffls ti til Feldgeſchreh. 
Hiummårt Cavallerje alltifrån — mid⸗ 
ade ſuttit til haͤſt, och lafanteriet utom 
degueradte fienden i·gemen baͤttre beri⸗ 
Mäta bona ꝓty laͤt F 9 









med bar. 


denn ſtora Guds Rade ſoruoſa 
def egna National⸗ Troppar, daͤriblaͤnd ir 
främmande, utantil en ſor del ſjuka, hafwa 
af Gud haft den ytan; ar drifwa en ſaͤdan 
ſtaͤlt och hoͤgmodig fiende utur fåltet och taga : 


honom franfen ar hufvudet. Den alsmwåldis 


ge Guden ware ewinnerlig tac och åra, fom 
i få många frora farligheter, hafwer bevarat 
Hans Kongl. Maj:t. Och hafwer man dt 
wer denna Konungens fora tapperhet och os 
a Vaillance och) Conduite fig ice fate 
du 


0 JR 


fame int funnat förundra, fom icke allenaſt qua- | 
dronerma redreffetat , utan dem til Combatt 
fi anförda ja troånne fiendeng'Squadronér 
til marche och 5 —* Maj:ts 


nan blef frråftt filat flog:.5. ' 


j: 
med Armeen | fiendens war wi | 
funnit en mycken allghanda 


ER 


vivres 000 Ammunicion 4) 4 


. 4 > 
NM Tua 





ſo nde, 5 
på dn ig 6 5 — 


—— Sf fär mum —1 — 





aj gen —— 
* Pe a, ; ; du 
it en or förråd af allghanda 


J —6 a derk ivil äde2, 


Ffontpå Kongl.befaltni 
CSR i rea på. AH 


5 —— 
—RX — 
—* egten. — 
Bb . * a 


2 — — 
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> förhållande (6). =. 
J Aer minde Hans Ro Makt 


06 109 


Fl KON Vi : 
On enundſte Sobfens I Redu- 
iom: 


art tt ẽfwer det din förnäm. 
* er afferadt, ——* —E 
er t de in 

and. —A Land⸗Marſt 





i nåder förordna ev CormniiMoa t €tt- 
— ſom t följe af 1680 års Rike · 
bk KReduction dar fammaltådeg för 
a fruilke en britfen och få waͤl at den ſam⸗ 
sma, fom Redu . onsSömmision däri Å Siock· 





| holm fortſattes. 


Anm 1687 fana ån — 20 


u ÅR a älbsken fö ber 'de —*— 


— Maj:t och den Kongl — 
ar ing; ing oflågga bord od NA ; men då månde 

adt ehuru w VTA | 
rede nå ålde wert Reduction fot, | —* 
wal wider å fis at anföra och i Land⸗ ve 











SEN 


5 —* joma riga Berdttelfe — arg 


fee naͤgo Öd silk 


> 


— til K. N 


7 NPA ie 
Slutet alleguera den iViungbyAnnor F gife 


na Relolation ,» medelft hwilken de i 


ra⸗ 
a fig tft Reductioneh. Saͤdant hår 


ans 





Rongl. Maj:t med ſtor onaͤde uptagit och låtit 


nom Herr Seneral Gougerneuren. 
m —9— om et til dem ſaͤrſtildt oͤfwe 
för 


fwarligen frå befall -dem deras fora: fog 


onen, med befallhing, at Andra Land⸗ 


86 Sluͤtet, och en gång ade ele id 
den af Kongl. Maj:t gifna och — — oͤr⸗ 
ordning, fom med mera ſes af, bågge ef: 





sven de dato den ĩ Növ. 1687. 


Anno 1688 hår Sans RR J 
ti J 


—00 Qt Page uti 1681 
das Slut, en hop banſtaͤndiga 
Je fr inforde hafwer Hans Majt geno 


Mö Sa —3 hed. — det sf De I 
RT Ja J 


— ang gongt kt 
(0 stgfnane. RR til ft stakar ni, 














iFoñ ann, TA ut öm det d 


: R 28 arch ve ock. 
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det och General: Göuverneur: v 
F r befalt, at uma Land⸗Dags Slut 

9 and Raͤden tilbaka gifwas, NA 
2 


ären. —34 d, 25 Septemb. heordrat it 
* noga tnrddrättelfe om ven ſa fatta | 
(Fa CORE. Wiriffa Raͤtten — ti ända: 





— 
— Å 
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F and: D 20 ige — 

ER —— och 
TKULL namde at wara Deputerade; 

1) follt' Teonvent — 

Maj:t ogillade det: af Göuver- 

he 6 SoP approberade Land-Raͤds Walet, 

ks vat gå Land Rads ÄAmbetet grvi ——“ 


pet åter en Land Dag / och 
* id HAND öcyCapitain — —— 


* Deputerade· Wid —** 
SD q 3 al.en Inſtruction wara FENA 
| nälte eputerade, (och med Edelig 

(de racuo Silenéio uinderffrifiven, bila 
ji n annu intet kunnat oͤfwerkomma. 


: — 1690 formar oftbanbemålte båg 
geD puterade til Stockholm oͤfwer, inlefwe · 
— Privile ſorum, 0 oa den 






















finnan de - * RE 
kelolution, nå Tden 19 Ma 
Enl — — ÄMNG 03 


Ar 


IIQ | * FIS | 


Anna. 1691 Om Sommaren reſte des 
em Depurerade., VÄ. . BUDBERG oͤſwer 
Riga; tMen-PATKVEL. b bef ammar, och förte 
titfånd at följa Koͤugl. Maj:t neder i ätande 
til Sdtheborg » det han och aͤrholl. 


Anno 1692: - Swan font. jä öar 
'nåmbde Deputerades g en Land⸗O 
Wwae de (fe få aflågga elation..ont ſin 
, blef bervilj 3 0 — 
— —7 — forint fb op FR — infir 
anuerade deße Deputeråde,. dch 5* 

vploͤſa den med — ** —e— och fedi- 
tieufa famt: oſanfaͤrdiga cxpreſſioner och me⸗ 
ningar upfylta Relationen , Joftande til K 
Maj:té Reſolutioners, Reduct Svar 
må de Swenſka —— ”Dagé: —— 
de de Lifland ar uderande.och oͤfwer⸗ 
aͤnda kaſtande, —* tt — dunät ondt. 


id ſamm Land. Dag; maudẽ ock och 
sen fn ER (Falfed ,. deke allena 
m ftd lipar af PATKULL eonci⸗ 
5 Apſatſen, Deli —5 ERT 9* utad 
anima Ripder a erwaͤ⸗ 
J ifwa hh randes daͤraf den 34. 
4, 53067 Or fortdteliag. 21; 22. 23. r 









5 gun målt eftert ana 
Noch hafwa and: Råder npå famrifa —* 





24 


ä ol an3 
Dig fanstyet oh emderſtrifwit den bekanta 
| några få Fallade Ridderffapets Refiderande, 


ket anſtoͤtelige. Hafwandes och Land Mar⸗ 
ſtalken ſedermera fom reGderande ,: genom 
affaͤrdade bref til General. Superintendenten 
och Ord. Richtarne ſamma Inſtruction fört 
at werkſtaͤlla. OA 


edan Ridderſtapet woro från hwar⸗ 
mmnan felbe, hafwa Land · Raͤden och Lands 
Marſkalken utom Land-Dagen gillat och för 
Faligt funuit, det af Copifaine Parkurr til 
Kongl. Maj:t upfatta hårda och ofoͤrſwurliga 
brefwet, ſamt det ſamma med fina nana 
underſtrifwit och til Kongl. Maj:t ofwerftic 
bat. Daͤrtil med hafiwa.de det ſamma i tan. 
det laͤtit fringfpridag ; Fommandes Land Rå 
det VIETINGHOFF ÄNDÅ. få mucket mer daͤrwid 
at graveras, fom han medelſt fina til Land. 
Raͤben bar Darla 20 dem tl underförie är 
de bref har: perſuaderat dem fil underſtriſt 

bemaͤlte bref. (2). 3 tån ved 
.. Ieſta SamJ. oro 











0 Brefwet år underſtrifwit Hen 30 Maſt 1692 
åå 5 Herrar. Det finnes tryckt på Franſoſ 

i Defiription de la Livonie p. m. 208 hwaraͤſt he 
la LerereXII, Handlar om den Liſtaͤndſta Res 
auctionen ifrån Pag, 195 til ar7. 





hwarutinnan den I och 2 puntten aͤro tt. 


a MM Io0ol E: 
=" Eheſt ſwa och ſamma är 1692 den 
—— 


J . ViRtiNöHÖFF OCh :BupDBERG, MT 
delſt deras til Gouverneuren Söor afſtickade 
bref, ſokt at hindra dar emot Liertenanten 
Aiinemen Rensinoer beordrade Executiork, 


sr Är 


wandes Refolutioner o — hwar⸗ 


> Sanna år har Hans: Kongl Majꝛt 
medelſt deß bref af den 16 Juli och 23 Octob. 
beordrat Gouverneuren Soop at.inquireta ont 

de få kallade Peenal-Conftitutionen, hwiltet 
han ock fullan efterkommit; men ſom Kongl. 
Maj:t fann den Sarnfaning lam och oful⸗ 
komlig; dy månde: Hans Kongl. Majit 
Anno 1693 fſinna för godt, åt medelſt 
"fit nådiga Bref a den 12 Januiarii beordra Ge 
neral-Gouverneuren, at anfrålla dårdfiver ert 
an ranſakning vid fin oͤfwerkomſt til Lifland. 
ESamma gaͤng, nämligen den 12 Ja 
nuarii, har och Hans Kongl. Maj:t genoin 
deß Bref til Gen Couverneuren betalt, at han 
wid fin oͤfwerkomſt Mulle utſtrifwa en Land. 





Dags 


& Jol EE 1 
Dag /och då foͤreſtaͤlla Ridderkapek anſtote⸗ 
—— det Hårda til Kongl. Maj:t An 
no 1692 oͤfwerſtickade brefwet; fåfont ock; 
gt bar widare ſtulle öra: foͤrnimma, AN 
GSanitel. RidderFapet war enſe om banal 
te Skrift? om den warit pa Land⸗Magen pu 


blice tiplåfen 2 hwiſten Ar want Uphöfgs 


man? ſamt hwaraͤſt och af hwem den aͤr blif⸗ 
wen upſatt? x. J OT 


Står. General - Gouvernetiren fort åf 
wer til Lifland/ anſtaͤlde pan förft en inga: 
fi.ior om det utgångne få kallade Peenal Cor 
ſtitution: vch förr han jaͤmwaͤl då kom at få 
Deliberanda $ handerne·/ "vanfarade oc han 

Afwenwaͤß, hwem font tä den warit uphoͤf⸗ 


ee te Fr <T 


mian, och hurt därmed tilgaͤngit, forIngak 


ſitions Protocollet utwiſar⸗ och ſynes daͤraß 
at hwarken Land⸗Raͤden eller ParKuri hak 
wa mer daͤ, än nu, welat fram med ſanningen 


gator gjorde åtfällliga ſwintar och ändare 
hrVordt MPa ſwintar och unda 


Imiedlertid, ſaͤſom General GSouverneüũ⸗ 
Ten i der oͤfriga hwad Land⸗Dagen angick, 
fann wara rädeligt at fråfla ſaken på den fö 
tent, at LandRaͤden fjeffwe ſkulle anhålla om 
et ata; få blef och fätrima Lands Dag 
i Riga på det fåttet in Septemb:-begynt: Deff 
utan och emedan Kongh Napt for der öfriga 
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IG < Jol & 
 INföll Gen. Gouverneuren, at Land Raͤden och 
få So. MarfFalben ſtulle tiltalas för det hårda 
Maj:t öftoerfkicade brefwet, och 
* neras at bewiſa hwad de liagat 
Im afat Kongl. Majts ordre til Gen. Gou- 
verneuren den 19 Julii 1693, at han frulle 
anſaͤga bemaͤlterLand⸗ Raͤd och Land-MarfFalb; 
Aat de efter Land⸗Dagen ſtulle hår comparera 
at ſwara för ofwanbemaͤlte —* ſtrift och 
dewia hwad de klagat. | 


fon RR RENA 
9 idderſtapet daͤr beſynmerligen 
fen — attil prefentation Upgifiva nå 
ww perſoner fil de vacerande Land⸗Raͤds ftåk ⸗ 
famt at Land: RÅd Buosere måtte få 
fomma ur So —8 RR Sä | 
re de 

äga til Kongl. Sajt och reſolverat. * 





——e— af Charta Sigillata anbällane 





nderande af af ſamma Introduction. in 
ofg unde få Songl. Makt 


oo BK Jol & 117 
Forklaring oͤwer den Supplique , ſom de daͤr⸗ 
om til Hans Maj:t wil elåta afgå, hwilken 

| oc blef upſatt och underſtrifwen den 14 Sc: 
ptember. | 

Wid ofwanbemaͤlte Land · Dag år ockſct 

haͤndt, at när General. Gouverneuren begåre 

de af Land⸗Raͤden communication af den ans. 
fråteliga Relationen ,. Matriculn och andra pus 

| blique A&er, hafwa de intet welat förftå 
daͤrtil, ſom Ridderffapet daͤrutinnan giordt 

et med dem, oͤfwer hwilket, ſaͤſom fördfande 
fand-NRÅdend brott, man och nu inför Kongl 

Commiffion utt en ſaͤrſtild Skrift få jeg 
man-fommit + årfarenhet daͤrom, klagat Hafa 

mer, och jaͤmwaͤl bilagt Gen. Gouverneurens 

| fritera Par utt den ſaken til Kongl. Maj:te 

förnäm Ombudsman, fom ock beſtyrkes af 

Rigiffa Receffen. Men Land-Råden hafwa 
efter def publique uplåfande och ärhållen com- 
munication daraf, allenaſt begaͤrt, at Ridder 

fr̃apeis bref til Gen. Gouverneuren i den fas 
bes måtte uplåfasr fom och fördt är. = > 

Under warande Lond Dag nätul. > 5 
Sept. . hafwer Gen. Gouverneuren ſtrifwit 
Land Raden och Land · Marſtkallen til och be 
ordrat dem at efter Kongl. Manrts til honront 
ofnängna nådiga befallning ,: a fig tif 
dem underſtrefue ſwaͤra brefwet. $i 
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Henne den oͤfwergifwa uppaͤ det min Bemål 
mg henne ME ; härmed ber 


m er jag 
Uti Guds beſtydd 
d. 10 April 1685... CAROILVS. 
Atanſkrift. 
4 Mefieur 6 Comte Bengt ( Oxen flierua 
abtre Fenoteur. 
. Num, 2. 


Walborn. Serr Råd. OC 
Emedan i dag med påften är et bref utaf 
Varta kommit til min Gemaͤl, hwar⸗ 
five jag gerna wil hafwa H. R. mening daͤr⸗ 

om; hwad man ſtal gifva honom förördres, 

Rtville 35 KR. komma uppå några tima ar 
Bl in, 8 » uppå det jag finge. öfwertäggd denn 


got: 
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en — medan — är kaͤrt fr 
dh Ju: N- 
Mm. uti GSudg eftydd 
* —— CAROLVE 
anförife = 


4 A⸗ſßeu⸗ Je Ben — —* 
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ev vs: Num. 3. , a 
Wålborne =. Raͤd. 
ert Rådets ffrifivelje dateradt Roſers 
berg bekom jag i er jag fan intet tro det, 
den —— aͤr — — —* — 
bara ſom jag hapfiver m r⸗Foͤr⸗ 
ſten, emedan de fom aͤre i Stockholm och 
mena kunna inycke aͤrfara, intet hafwa wißt 
| därutaf, ſom H. R. iwål felt ofta hafwer e⸗ 
mot tig fagt', och jag jaͤmwaͤl emor H. K. 
altfå jag intet mil tyo det kommer haͤ från 
titan ſnar —ãA— ifraͤn Haͤlland eller. Wien. 
wore [åttfätdigt handlat, om någon utaf mi⸗ 
na hade det uppenbarat ; "Mwilbet jag aldrig 
wil eller an tro tro, förän jag Gunde få med Has 
ra ſtaͤl te och fornimma.Det wore waͤl det 

KR. unde : utaf den: Srvandebutgiffå 
invoyén foͤrnimma, med hwem Ia VITIKER 
brufar heinlig fammantomft , hwilket H 
wille laga det H. NR. finge weta in til deß 0 jag 
vil Gud kommer tif —E — Gud 
NG det iore intet et —— — 
—*5 if, J det han fig 
til at ratificera tructaten. o fee uppå den. 
na undanfygten til fåga, d fn Låt emot at 
tal utkonnn utaf of , för aͤn det år blifwit 
tider ; altſaͤ år fd ſtet ſtyldig at * * 
med ad Ar Jå emedan jag intet Fan fe u⸗ 
tat CRAWENTHALS bref ; sz”. 0 
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Det aͤr mi 4 55— — ät förnins 
ma. och ſe utur de Skrifter, fom 
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Fe wille, fan t hjelpa 

den RR 3 — 

UD K. waͤl kunnigt ſym mig, 
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ge ord; a uta 
alla mh —*F wat fom fom fjelf aͤrfarit, når — 
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och Är: på 'det man hår hos oh iagar fig tik 
med alt alfwar och intet tieberi Wap⸗ 
nen fört ån et en af —— ommer eu 
Faſtniug til het, och wi nå — 
Guds — *— och: tilbjetp utt 5 
jertia innan utt Luͤneburg, uti det O — 
* bet intet fler, FÅ mne totalditg — 
ſaͤklerhet för : Danmark, befa 
bed DR 1 Guds beffydd SE 
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walborne gar Kongti Rad och 


—— loͤmde til at få K. R 
MR toll få e fåga åt EummteroL ve, få fom 
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el sm NNTDS adi ett 

OJ INGA No Laßolva 
IRA 4 Niwt gå 2 
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Jag glömde tilat ör SM det 
wille befalla — bit ing färd 


Weta daͤrutaf, det han ſaͤnder jouve 
inet Ån flit Vxoder RANG —* ARR 


Hemmet Helſingborg och därifrån Hed. 
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45 Maj 
jtts Iaſiructin, hwatefter 
+ Commiffarien Adel och Waͤlbordig 7o- för 
V.gas Schönberg ; ſ. åföm Actor Caifze ; På 
Kongl Mapts wagnar foͤrmedriſt 
tilfo — Fullmagt, wida⸗ 
i BRANN at efte ; 088 — —— 
efte 5 
MR 8 flöte ard of de äba — 
. ifw 2 o⸗ 
ole —— de Sept. —— —8 J 


Ali gger Cominiflaried SCHONBER en fd. 
tå upfätta en ff pecification V 
Hoͤfdingedoͤmen ittt Swerige och” Hr 


Tand, ſgmt ulle därmng rv. li ndg Provins 
tier, o ) födan, af Kongl Kammar Colegio 
och ir mål. Reduct — —* föfa 
och begära — alla ſaͤdang Gode, 
fom uti Fsovineierne ro mhallencracle Heh ar⸗ 


ſattas bör Cd pons 
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). Sat — ; fom torde gifva UKN 
raͤtteiſe din ſaͤttet, Hurt arſaͤttning ſtulle tndrif: 
; våg för de baͤrtſkaͤnkte och reducerade Gods, 
miedbeias efter-Originalet hwutet mig at lam— 
hade. af, en bengen SGhnnare ſom jag ej wet 
vomijag aͤger frihet at naͤmna. 
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2. ). Afwen ock begaͤra och låta afcopiera 
hwar Refoluripn, form fallen är utt Reduétions- 
Conimiffioneũ oͤ na Gods, ff at han 
FYRA fan icke allenaſt ſe bar Bod et. år be 
et, of hwilken det bör aͤrſatta, utan. oc : 
— td natur och lad det råntar, och med 
na aͤrs vänta det kommer at recuceta 


Den ——— — ont Kougl. 
syinj. Ner dic diaft aifwit öfroe r dem, fom ej 
Fr ſolvendo — — ſaͤtta ta de conditio- 
verade Godſen, fom med — aͤro *8 
> nerade; maſte —— fig gifwa / och goͤ⸗ 

ta fic infermerad tu högt pris de 0 
Hrſalde, formerandes därefter utraͤkning om 
Godſen förr Än de 10 aͤren aͤro forlupnent kun⸗ i 


na Kongl. Maj:t hemfallaaa.. 


| 4). Når han nu ſaͤlunda här betommit 
ſpeci cation På Donatariernes och Godſets 
namn och hwar de aͤro belaͤgne, ſamt Broad 
 Refotutibner dåråfiver äro fallne, då tager | 
ban fl före, den ena Provincien efter den am 
dra, * utföfer förft och fraͤmſt de ſtoͤrſta och 
ortantefta Godſen fom Ärfåttagböra, och | 
mål poſſeſſorerna år någon fara, at icke wa⸗ 
ra fölvendo « tunnandes ſedan efter handen, I 
uti de af indre igt vigilera, föfandes wi⸗ 
Hare underraͤttelſe uti Kongl. Kammars 
Jegio, hwad uti iden ſoten r tilrt⸗ fan 
den 
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den at Konal. Maj:t dit remisterades ; få 
If correfponderar med Göuvernenirern 
och Lunds-Höfdingarna, begaͤrandes af: dertt 
underrättelje hvad utt Provincierna', 
ſaken betraͤffande, haͤrtilaͤr gjordt,. och: fytvad 
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på Kongk 
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—— lottet Carlberg (2) 1603; | fo 9 


onung CARL Xtes Drottuing vr: 
RICA CA ELEONORA, gloflig i å- 
fled den 26 Julii 1693 
på Carlberg , 5 Lik fåledeg daͤr Cd 
qwarſtaͤende, fil def de manliga antlalter til 


enneg Maj: ts begrafning woro gjorde, o 
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chiver: MAR 
> Vag får ſaledes tilfaͤlle at med mjuk årFåkffa 


nãamna Kammar⸗Herren hos H. K. Hoͤghet Kron⸗ 


Prinſen och Riddaren af Komgl. Rordſtjtrne⸗ Orden 
Herr Grefwe Nils Gyldenffolpe , ſamt Rarhmars 
Herren och Capitainen wid Kongl. Arméerrs' Flot⸗ 
ta, Her Grefwe Arved N. Stenbock: of hvis 


ka den Foͤrre åger Kongl. — eA—— 





det Herr Edvard Ehrenſtens, famt Kongl, Ra⸗ 
det och Prefid.i K. Cancehie· Colleg. Herr Bref, 
we Nils Gyldenftolpes efterlämnade Papper; den 
Seuare Riks⸗Raͤdet och Riks⸗Ammiralen Gref 
Guſtaf. Otto Stenbockę., Ki Rvoch FULT. 
AN Ar Gref 
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Gif Magni Stenbocks ,. gibẽer Fiherre 
Bengt Gabrielffön Oxenfljernas , Riks⸗Skatt⸗ 
måftaren och Riks⸗Ammit. Gref Gabriel RHEeugt- 
fon Oxenſtjernas, ſamt K. Radet och Præſid. i 
Kongl. Cancellie Colleg io; Bengt Oxen- 
| fjonas Handlingar ,: iom ätſticiga De la Gar- 
ffa, fom genom Arf och Giftermål kommit ibland 

ste Grefl. Sreubockiſta. Af ſynnerlig kaͤrlek ti 
Witterhets de fom. rör bår Cwenffa Hiſtoria; af 
mhet dfiver den oboteliga ſtada och förflöring fom 
genom ed eller andra tilfållen fororſakus ikunſtapen 
om forntidens håndelfer, och utiaͤrkt gunſt emot mig 
ffa de behagat lämna mig öppet tiltråde til deraö 
mlingar ; dem jag til detta mitt Ändamål föge | 
v lljäs ee se OR I 
, De twaͤn Handliugar fom föras. under Nuri 


1 » förmarag of Or. Gr. Gyldenflolpe.. Af dan 
har Måla icke gt —— —* rena och 


RS rifter, Soil tycka 8 wara copierade us 
, —— Gref Pehr Brahe den Pngtes 
Samlingar ; fom jag förmenar mig mma Pata 
deis af fjalfiva (tylens iikhet med undra Grefl. Bra- | 
hbiffa Handlingar ,- dels dårat, at:både Hang Exe. 
Gref Nils — och hans yngre Broder 
Prof. wid Kong. Åbo Acad. ſchan Laginannen Faa. 
Guldeuſtolpederas fr år någon tid wiſtades i ſam⸗ 
wia Herred Hus/ fäfn Cancellers Scercterare 
för K. —e Abo. 
=, Num, II, år utur Hans Exe, Öref.B, få 
nenfäernar Arehive » —8 tyctes sat döma. * 











re 
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ſtylen, 'toåra nfilrifivitaf Preſident Secret. iK. 
Cancellie-CoHegio',: ſedermeru Cancellie-Rådet: 
Chriſtian von Staxde. At Itæalenſtan kunde ts: 
la en eſſer annan liten forbaͤttring / här jag waͤl fun⸗ 
nit; men eſ waͤgat daͤrwid göra naͤgon aͤndring. :;> 
Wid Num. III. har jag fölgten Copie utl 
ſannna Herred Archive, ſtrifwen ganſta renty 
med. en för den tiden i H. Exc. manuſeripter nog: 
kaͤnd och ofta foͤrekommande hand. Sedan detta: 
Pocament: bif ben här ——— Sten- 
ek behåget ur Hoͤgbemaͤlte Hans Exc. Boffams: 
ling meddelt mig. en handſtrifwen dfroecfärtning däraf: 
på Tyfta, gjord, ſom det ſynes, af den i Docu. 
méentdr namnde Hahnhæus von: Tichtenſtern, 


(få Pallas fan Hår) aͤtwinſtone aldeles aͤrnad til Hans 





foͤrſwar emot H. Exc. Riks⸗ancelſeren. och förs! 
ſedd med ej mindre arpa aͤn bittra. anmaͤrkningar 
nåftan wid hiwar tredje eller herde rad. Titulen: 
af Mie, år fådan; Des Schwediſchen Reichs 
Cantziers Herrn Grafen: De Ja Gardie. Apol 
logia +. die Er dem ohnlengſt zue Halmſtatt 
henen Reichs⸗Tag, gegen vhngenante 
eine Feinde, inſiwiret hat, darumb dag EC 


frembdes Werckh ohne noth mit hinein ge 
ipgnnen in Erleuterung gezogen. Sambt 





r beſtaͤndigen abbildung, was fuͤr eine 
gantz inhumane Werfolgung diefer Herr, der 
nun hierſelbſten gegen etwan obnangenebiueg 
nachreden Apologien ſchreibet, bey einigen 


Jahren gegen Flat lev von Lichtenſtern. 


3 oh⸗ 


& SavetåP, : 


ohne die. allergeringſte urſach von der welt⸗ 
ju gegen weit anderes. verdienen ſich hat Att 
veruͤben gefallen laßen. Som mu dette Docu⸗ 
nsent foͤrmodeligen ej, år: almaͤnt befant:;::e) vift före; 
tjänat, i anſeende tif Deg Härdå.förifart;-ac 

Teych fungårag:s. men twiſten likwaͤl är mårkvardig, 
om::ej i den. Politiffa , dock i Laͤrdoms· Hiſtorien 
wit jag korteligen hår. vieddela ågon mudert ÄR Oe: 


omibåde Handlingarna och S a 
Manuſcriptet of. rf 'regal to: —— 


gent: Mrifvit mmed tot pråntade Titril Bladypaͤ cå 
oͤch aumat ſtaͤſle med ganinak kli nittade, och ibland - 
med Hel: korta ammaͤrkningari braͤddarna oͤbnaf Boris 
Ex: Gref Oxknftjernas —* hand Detbeftår z 
äs IAfFoͤretul til Laͤſaven paͤ int nr 

början til oreduffapen: indbigsaCahdelkeren. * 

Habbæug, put denne ſaͤger hafva haͤrfuuit af: 
olita fentimens circa Publica: '; Dire ter foͤhher 
AIMXikâCanmcellerens FörfrowtssSrift under 
Tienl:. Ore Net Canibue:n Schweden/ 
Bräfen AI avwut:de la Gardis, Apolögia.: fd | 
dömt : obnliwngf. au er Halmſtatt gehultenen 
Reiche CTaginſinniret· worden ; aus dent | 
Schwediſcheu ins Teutſche wortlichen inhaltd 
uͤberſetzet Aso: 1678 Qui quæ vuk ciioie, 
quæ Ph vuk audiet & mordaces it tertiös 
Apolagig, Apologias p riunt. Huiltet är: den 
tgenteligen —E fkrift. | 
vt. QBiöore förefountier Veratteiſe om Hab. 

bit afſted ifrån Swerige/ är 1670, efter 4 
ra 
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fr Swan: Kran: endaft 
eſtaͤr * Bref. och vOandlingar ſamt iv 0 
1. Kengl ajsté.s 'dcf Red 
Cxtwabifte ah. —3— — Chr 
iaæu Habbaus: Lichsenfiern; af Stoeth. d3 Fer 
vᷣruarũ — sr ss : 
Na sö Rongk ufttöKyef til Refid. HAbæu- 
Lithto ſtyvi af Stockhd. 4 Febr. £670 ,' om 
nd a ufſledo⸗preſent dm inneſtaͤende fordran. 
3: "Kid: Maj:ts Reeommendations- Ref, 
A en VR Sue (fom · har ej nåmnej) för Refi 
Mabæv ed. 4: Febr. "1670. 
BRies.Cancell. Ör. De la Gardies æ 
n Flabbens åf d. 5 Febi: 1670; OR 
| 5. Stats: Secreteraren Frantz Foöl Ori - 
pea Bref ku. honom af Stockholm ds — obe 
267 (od Expeditionen åfylée). 
Å Kongl. Majstg Bref til Keſi d. Habbeng, 
of St tholir d. 27 April 1667 ; om bang T ra 


amen 
Ze Belur, hwaruti de beſk yllningar fom NR. 
c. honon gjordt, uptagas och wederlåggag. 
& Aldrag af Hans Kong Moj to af Dan⸗ 
man Bref til H. K. Dajt.af. CSwerige, dat. d. 
23. Octoh 1673, til Habbæi förfwar ; Öd —X 
ifrån Danſtan på Tyſka. vidimeradt af Kongl 
Secreteraren wid Tyſta Kongl, Camelliet i Dan⸗ 
nenark Frisderich I”o 











9. Fy⸗ 


8 Faoretal. 
> rg. Anta Bref från: Foͤtmarſt. 9 futz⸗ 
——— Sultzbach til Habbæuc.“ om Rik 
Canc. otvilja emot honom , :gifne a) Ofuerſtafor 
dbivad ört?) den 11231 Febr; b) Gieckholm d. 
3848. Mart; c). Zideg d. 7417. Jumi och då 
från Zechliu i Mark⸗Brandeb. d. 19/29 Sept 1673. 
dfndteligen IV. år et Bihang under denna o⸗ 
: Ex. — Leonem:. Deß Her⸗ 
ten. Grauen De La. Gardie-alte weit bekanite 
mit dem. ſeeligen Grauen von Tablippenbach 
0 ng Vorgegangene avanturo. die man 





darumh guetgeachtet Hat , an ſtatt gupfer⸗ 
ſtucks hierbey zuſetzen, damit aus derſelben, 
[einem eigentlichen muſter, jederman die: 
fe muthlein erfenned, und dan deſto grunt 
licher urtheilen måge, ob von demſelben vie 
großes, und viel ſchoͤneres als er an Habbæo 
verrichtet, zuerwarten ſeye? Det innehaͤller 
wißa ſtaͤllen ur Memoirés de M:r Chantit på ye | 
Ra Moafalte / fom angå H. Exc:s disgrace 
hos Drottning CARISTINA = fee 5* 
Allla deßa Skrifter och Handlingar hafwer Au 
Ttoren förefett med anmärkningar, icke faͤrſt ilt ſat⸗ 
te nederſt på ſidan, utan inidt in imellan "Fexterr, 
ſom för Laͤſaren icke gör den behageligaſte werkan. 
«Så mycket of deßa Handlingar naͤgorlunda ov 
partiſkt Pan ddmag, tyckes början och fortgå ngen af 
hela ſtridigheten warit denna; Chrsfian Habbæu- 
Lichtenftern (få namnes han I K. Maj:ts Bref, 
och ej Joban, fom ur Leidlers och Föchers Lex. 
an⸗ 





f 


AA oo ARSA EE 


Foretaͤl | (9 


anferrea re Gu. ſd.57.) birjibervban t Ke 
Cari Gusrarstieartfindr Ewenſta Kronan mid 
K. Maj te och RNikſens Cancellie ,> Hof frdan brus 
fad KW Legariors - Scxretorare pa atſtilliga 
Rålkeit och flurttigen fåfori. K. Swenſf Relident wid 
Schiwabiſtu veh Ofwer⸗Rheiniſta Kraͤffarna Tyſt⸗ 
bud: hwarnnder bon flera gånger aceretliterades 
An tu ei antil et aimat Fudkdyt —— —— 
dit ham ock gjorde de anbefalta reſer. Som fult 
war ſtickalg mon, utraͤttade han waͤl det heucznn ins 
ſortroddes/ veh * — — Kongl. 
| Negsringetr::oH.. KR. Cane. Coil: daͤrmed · funno fig 
udgbe. ITractamevte·wid defa förråttningar 
Hide haung ooo Redoͤl. aͤrltgen; mer genom den 
venmtingösdrift, ſonn denua tiden mar i Riket / aͤrhoͤll han 
dem ejndlltid vaͤ wißa och utſotta tider: Wßndgd 
| biröfson 7: [Eref-han:fil Kant; Swenſka Miniſte 
ren mån ſuſfria utlatelſer at.Hanrdiröfroer I Kongl. 
Brefwet af· d. 271Aprilxon ſick alwarſamt tiltak, 
Dock fölgde:därkos var: Kongl. Nad, at honom 
anmi tiſladesi Doo Rodal. aͤrligen /til at ͤrfaͤtta hans 
koſtnad wid refor och utom⸗ ordenteliga foͤrraͤttningar. 
Haͤrmed fan han fig nog beluͤten; men fom dettia 
alt,.ej heller fedan få preciſe utbetaltes/ Heldt -haw 
— omfider at ſoͤta fit afſked ur Swenſta tjaͤnſten, fom 
han fjef fåger? Dem ewigen verderblichen A- 
poſtoliren ein ende zu machen. Hos Hans K. 
Maj:t anfoͤrde han fom orſak hårtil, ac han på gib 
na fördelagtiga tilbud ; aͤrnade tråda i tjaͤnſt hos naͤ⸗ 
gon Tyſt Furſte, fom ned RR. Swenſta Hofwet 
| 5 





war 
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wor 1 flagtfkap och Förbund. IEORAR gdet wae · der⸗ 
ör NMlſtein) Anſdemngen ofwerſtickode har 
til: Cmerigerår. rö69g dartil TR RE 
 NifsiCancekeren; J forſtene gafs dårsikiste ab 
cant bifalt nen efter / maͤnaders förlopp bewilibet 
honomiaſtedet fanit:utfifbedes i ganſt a nadiga or» 
" Dafåttysfinmål fom: nögomnmyendationsbref til Nå 
ovatilte Futſlen Doraͤume ſolgde ej allenaſt ſorſaͤ⸗ 
kring iom afffröde prefede., af en hedne om oo 
Mdele vaͤrde ;: ſamt hans inneſene 5 
menwꝛrſoun utgierde wid · Paß 2000. Ridalb 3ntan 
pchde: bewaͤguaſte omdömen om. hans awfcrande och 
—— — daͤde: af Ribss Cancell; och Scatsr 
Bccvar: Onuſtedt. Men. Bapt hade basår hållit 
ER — 
et, rv i Dauemark 
och blef Rutig Ar Raſment vn Neder⸗· Sach⸗ 
—— Detta⸗ſteg Nrctm Nls Oaneei. 
uf —— Uti Mqutraſters— 
rappbieer och; tädfkag. hake Hon: yamust tarkeſgt 
$nvifja Anfinuå uͤrender ſtlidegã med finsåkvertygdf. 
Mar:autnãgra Ho i Tyſtkind wiſede auſunnghet 
vmot Sjutrigei anſecande fili deß Nån f Abindefſe 
ee Övantrife ;: trodde Rifé Umea Habhæux 
Fa hirs och Suris gjord: Riket all den 
dr a. kannot; och Motelngen okades amnßtaukan 
. däraf; ataaͤgon förebag H. Exenbet: Habb aus 
de 3 ſaſta åten 1667, 81 h. 9 hade före Hanlig Oref 
waͤrung. med Dannanaré- Imagen af: vigör Då * 
Spots fall Niocanc. för al tin roͤdeligt. ac bri 


* 
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gå Aabbæus dur Danfka tjänker; vilket gat ſa 
långt; at H. K.Majet fjetf föref därom til Kom 
get of Dannevnatk. Hubb æus bief waͤl: dar · tagen 
forſwar· 16738inen fon han Eterhand märktes 
at Oaunſte RiksrOancelleren Grifeufeld exmar 

8 Gynnate/ toyhan däraf amibuing at-gåi Ke 

ig tjaͤnſt. Imedlertid fom Hahbæu utantvifa 
mel fruktade at Or. De Ja Garciens ogunſt ſnan 
etter ſent lande hafna naͤgon wibrig paͤfolgd/ unttia⸗ 
Dehnn den bekantſkap / han aͤgde ched Kongl. Eon 
fa Faͤltniarkalken Pfaltz Broſwen Philan af 
GSidgbarh, ochi bad hoꝛwin arbeta på öfiocravkane: 





uttifp:med. H. Excellenee: :Pfi war 
bärtit willig och balhde ined Riks⸗Caneelleren⸗ 


nlorihan fom icke ohnverens med. Or Le la (Gandit i ſu 
na qna drendet.; utom tet ejer aͤrhaͤnit OF cu 
Sommaren 1673 mißnoͤgd ur Miket; aͤnmindin 
formãbdde han någet sätråtta till Habkæi fordel. Dar 
paͤfolgd Hadetifroåk Hans. bemoͤdande at han fick. we⸗ 
61: fynad Mid Cancelléren' egenteligen Hade ;emöt — 
Habbæus,, hwillet Han t de anfordo bref firar gat 
honom. wid handen · Deje beffylningar woro: 1) 
ot Hahbæus warit vtackſam emot det han riftige ut 
bekoinnit ſitt Tractamente; 2) at ham talt illa om 
Riket och def Miniſtrar: 3) ut han :fört "Hemlig 
bref⸗waͤrling med Dannemark , de fika. åren: af ſin 
thjaͤnſtetid under Sweuſta Kronen och ſedan gått i 
Danfk tjaͤnſt; 49 at han bortfördt alla ſina Sbrifr 
fer; dem har bordt inlaͤmna til Kongl. Swenſter 
Canececlliet. Nar Habbæus haͤrom fick funjkFar 
rot J — 0) 


'>. > FSöretak. 


gch "RAND ac dberoga fig Pfalsz⸗ Grefwens bref 
föref Han til Or. Dela Gardie Jå hãtdt at Pfaltz 
Brefiven kallar dit vin blutigen brioff, tog fygför 
sſwanna mnde beſbyllningar i forſwar och ſokie aͤdaga 
laͤgga ſm oſtuld. Men efter denna voch fler dykika + 
——— ledomade Riks Manoelleren * 
> ft genom Superinterdenten: Zeyfer , four detta 
fr ⁊673 lämnade Sverige; amnoda Hæabbæuclat 
intet widare i deßa fiber movera. Ifraͤn den tiden 
war litaſom et ſtilleſtͤnd il De Habbæus fick deb 
åf dema. Foͤrſwars⸗Skrift. Due braſt den qwafda 
ceden t i ljud låga genom det han Tåg ſig daͤrnti 
gaͤnger naͤnmd Hit; wanheder. Wid det tilffule⸗ 
har: han upſatt eller lift ipſaͤtta fira ſtraͤnga anmaͤrk⸗ 
ningar eniot Haus Kxcellence; och til fin undfryta 
fan biſogat de Kongt. brefwen. Det han anför ex 
Nif8 Cancelleren ofta låtit. honom ſta i förffott) 
under⸗fin deffickninggs tid ;: at Hans Kxc. fjäfiRs 
Seraten ſdet hindra det Habbæiit j måtte: qwara 
hauac da en del af· deras Excellencer ej wille fanta 
tycker ti. hans affked; at han ſtüls med heder från 
Swerige,bewiſar. Han nd fina årbiffna bref; at 
han vär offykig i caorrefpondencen med Duns 
uemark lägger Harr i daga med H. K. Maj:ts af 
Daunemark bref > oc han gaͤtt i Danſt tjänft tror 
ban ej warq fel 3 emedan andre , fåfom Generalers 
ne Wurtz, Weyer, Arensdorf och Duncava 
gaoordt det ſamma, utan at ſaͤdant blifwit lagt deny 
lil laſt; at bang fFriftey ſtodo i. gode förvar, —* 
i igen 
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lgen regiſtrerade, utan åt nagen dem fatt fe, 
at —— ingen pamnneiſe ſiedt äv 
Men Han tillägger och i fomerhet tros hårda beft px⸗ 
ningar , nemligen:,..ot Riks⸗Cancelleren befallt 
Faͤltmarſtalken Hora i Stade, uti eder orsbring 
Hamburg , fafttaga Habbæus lefwande eller död, 
FÖR TE 10 nte Fabbe fikan 
vriffen Ccollution ont res f 
Efter alt utfeende ſtadnade dock icke ſaken blott 
| wid Manuſcripter, uton Habbæuæs uͤfwen 
genom Tryck utgifivit någon del af deßa Handlin⸗ 
gar. Som Cancellie-Rådet Waͤlborne Herr M. 
ven Celfe gunſtigaſt eh underraͤtta mig, fin⸗ 
* i fraikeome —— * Dot. —* 
Mencæe lit a g. til en tagus 
Hiſtoricorum —e— denna Rubrique: 
Des Reiche-Tanblers in Schweden Grafen 
Magnus Gabriel De la Gardie Apologie , fo 
Dem. olmlångft zu Halmſtadt gehalbenen 
Reichs⸗Tage inſinuiret worden, aus dem 
Schwediſchen ins Teutſchen woͤrtlichen in. 
halts uͤbe . Gedruckt Anno 1678. 4:0. 
Men om denna tryckta Serift inchaͤller alla dem, 
fom fömas I omroͤrde Mſc. eller allenaſt någon del 
daͤraf, Pan jag ännu ej ſaͤgg. 
Wid jänmnfdrande af den i Foͤrſta Samlingen 
tryckta Skrift och dena Tyſka Öiverfåttring, 
har jag funnit deja föijafttghettr, förnåmligafts 



















då 


EL Samb.” 
Pe gäsr.18. —— 
3. r. 15. redeliga. 


ib r. 19. ⁊d. pro u- 


nioa. anchora 
Mmaſto. — 3* — 
Si Lv — 10690: | 
9:andras upfåt. 

ne 56. t24. tröghet, 


i 


F föga... 
ar oo 27. dantiere. 
39. r. 5. Konungen 
RN om 


NR -. 


| ib. r. 20. der Lacus? 
pa ar .· 


604 sik någon, 


229. 000. Du- 
cater. 

LJ IA.v3.5Otik70000 

" 62.1.18.4 derniere.] T 


Pag: 6Gꝛ. wid flutet, 


den tredje punEten wid aft 
Boka få lyder efter Swenſta Mic. 


så: It TAS 


Hi aorchufwande. | 


s 8; r. 22⸗ 5. Mwilket 
| ues Daja enn 


Sena. 


37 gör 


ov 


— bfgkfäratnge —* 
2. för ——a a— 
Ti —— 


a 3. INA . 


fnnad e 4 i ang a 


at 
a 


Towa. intention: och 


Kommen af Svanftjo 

ke til Fadder⸗Gaͤfwa an 

Silfwer ⸗Ser vice af 

"20000 Riksdaler. 
Ed Avancourt. Men 
bang namn war 
d Avnugour 

T. gifwa mig något >> 

Tutelaͤmnat. 

i. 40 Däcater,: I 


fa 





7 








T 30 til 50009. 
T.à demi. og ene 
år genom förfeeude,; Gel 

ningen åfiverhoppads 
3. 
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> MM Falt⸗· Herren äte a oiſun om 
* / fn Oo * den ropeæſcota 


HON: rdes honom igenom Secrets Le- 
jonclou ,. ön — Hl den Anda af Kongl. 
Rat war aff and del importanct at reinoũ⸗ 
rera J 
ffa hva. hora Daf öer fd. värt 
im Sa oder nachgehento ben *— ung 
des — B——— Nils Bråbe', "mice in 
Pol ein gegan ef föder. ſich der repræ 
tation ſo ihm RK. M:t expreſſe 
i denr ende —— —e— Leben. 
24, deß fals gethan wiederſetzet. 
Na r. 6 wid Mur af * lägger til: pärt 





2 on ST fram de icke (ödet SE 
J I | amma pamtana ech blad 
| dra. | 
| ba r. ad Upnegotiå T. obligatlorier, : ? 
«> tioner. 


r. 3 * (Et afganget bref: 


62.1. 9. Hafiwer j jag. T. Kronans medel hafver 
icke fått en daler x jag icke allena haft under 


HH ut. | inder, ej heller mig als 
kena daͤrmed befatta: Det 
oͤfriga uüfelaͤmnadt. 


J ibn. riad. —* at betas ⁊ gaͤd åt göra och tiftö 

la vch riktigare. gare betala. 
—* r. ⁊a tiſlaͤgges ig item hår Sapienti. fat. 
ma CT 348 ÅrOR: ſlan stefan 
ar: 





i6 Foͤretal 
Mr: hwilket alb . RHr. D. GQuc oh » + I 
Mindre olkkheter for ej på något fött ändra mes 


ningen, går jag förbi: och anmärker allenaſt at Li. 


guidationen: med Kronan och Brefwet til Adler 
crona ej finnas i Tyſta Ofwerſaͤttningen. 
> Hitoni denna Porta Häng Exc. R. Canc. Förs 
ſwars⸗Skrift/ finnas aͤnn twaͤnne andre i Manu. 


feript 35. Den förra är kaͤrt och börjag ſaͤedes: 


Det fom, mått tyckes irra och gifwa en oraͤtt 


impreſſion om Juftitia Cauffz på. Sweriges 


ſida, år det alla tro, at man hafwer ritar 
graf Chur⸗Brandenburg attaquerat &c. Den 
enare år gauſta widloftig under Tirut: Lndex 
Veritatis. Ben finnes få waͤl i Saleſtadſta, nu 
mera Grefl. Brabiffa Bibliothequet, fom oct & 


de , efter flora Tldawidar i Stockholm år. 17.51, 


dffwerbleſna Ralambſta Mſer. Samlingar. Herr 
Canoellie·Raͤdet von Colſe, hwars ſynnerliga gunſt 


både wid andra tilfaͤllen och emot detta lilla arbete, 


jag med ödmjuk tackſamhet boͤr årgfänma;” har Aas 
gat wiſa mig den förra, och gunſtigaſt laͤung miig et 
— den fenare, hwilket han mig tlllaͤtit Uti tres 
dje Samlingen ar deßa Handlingar göra almaͤnt. 

Men jag maͤſte och något naͤmna om de oͤfriga 
Handlingar i förfta Samlingen; :- Af de ſom finnas 
under Num. IV. har jag wid det förfta brefivet:fölge 





en gammal afförift i Gr. Srensock(Fa Samlingarna, 


frwilfen Lagmannen och Ridd. af K. Nord ⸗Si. Orsa 


den 


si, 


| 
| 


Foͤeetal. 17 


den Or: G.-L. Stenbock för flera år ſedan upwiſt 
för framledne Hang Exc. R. R. Rio. C. Or, Tu- 
fe G. Bjelke; fom erkaͤndt det ivara fin SYerrsFar 
ders bref. Det år för den tiden waͤl ſtrifwit, faft 

m namn: och har Kongl Secret. och HIiſt. Regni, 
Hr. A. Schönberg behagat underraͤtta mig, at han daͤr⸗ 
af aͤger cn aldeles dylik afſt rift. Hans Exc. Gr 
Dabibergs bref har Herr Sec. Gjörwell, fork 


i flera år tilbakars med ſidrſta loford gjorde fs föra ” 
| 


tjänt af Sw. Hiſt. meddelat Kl milt ändamål, och 
af honom har jag aͤfwen fått Originalet til Num, 
VII, fom ånnu. år i mitt förvar, na 


AF Num. V. har jag nyttjat en renſtrifwen 


beråttelfe, fom tilhört DH: Exc; Gr. B.-Oxenftjer- 


cellie. eller Red. Conimiffion, : 
Wid Num. Vi. har jag haft Originalerna at 


na, upfatt, fom det tyckes, i Kongl. Maj ts Can 





| tilgå , fat Orchographien på befaling år ånbrab. 


WMNoaom. VIII fynes få svål af ſaken fom den til 
lagda aumaͤrkuingen wara en blott mundtelig beraͤt⸗ 
teiſe, af någon til minnes anteknad. Den aͤr icke 
upgifwen at bewiſa någon werkelig haͤndelſe oc 
knapt at tjäna til et Hiſtoriſtt Probleme. De 

wittre aͤgare har hwarken ſamtyckt eller foͤrbudit 

| utgifimande ſaͤledes driftar jag ej nåmna honom: ej 
eller åtager jag mig at förfivara ſaken: ty at för en 
upiyft Almaͤnhet, til Fiderness Landets wanheder, 

widloftigt bewiſa orimliga, få fallade, Diune-Ciagqrg 

= a2:dra Saml. B— ⸗ 





| 





iz Zsretal 
rowaͤrdighet Mulle wara få onddig ſem — 


ofwen fulkomligen ofwerensſtaͤnde. Relationen oni 
'Stats-Syftemen i Europa, hedrar mera Swenffa 
Minifterens omhugſan och upmaͤrkſamhet, aͤn ot 
1 7 vdenr 
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| — ia: bågar non? for soå fia 
f Forfaders efterddwen , efter ålff ar fanning och oc 


waͤldighet. Stockh. de 20 Januarii 1764. 
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| Voͤrtekning 
på Handlingarna i i Andra Sam⸗ 
lingen. 


KR 2 vef B. ÖXENSTJERNAS 
Bref —*— Skattm. Bref GUSTAF. 
BONDE. 1664. 
X. Om Mlifbålligbeteni imellan B. Sw. 
och Franſtà Ambaſſad. i Nimvegen 1678: 
4 Docum. 
xi B. fwer⸗gof Pred Doft. H. SPÆ- 
GELS Bref til NN. Am. Gr. G. 0. STEN: 
. BOCK. 1679. 
XIL BrudaSermos ofwer 5. Maj: t Kon. 


CARLXI. 0.6 Maj 16800 HAO. 
hballen d. ” f 2 


XIII. Om Scats-Syftemen i Euro "nå | 
efter Fridens —* 1679. på Häl 
XIV. on. CARL XI. Sand⸗Bref til BW. 


Bref BENGT OXENSTJ RNA. 
3. Bref. 


XV. Bref uti aͤtſtilliga aͤmnen. 3 Bref: 


XVI. Om Sertig ADOLPH JOHANS 
Begrafning. * OR 


> | = CN IN, 


Sa 


"+ Sm VV RR mr 





gits Retet Ore Br Bencr ÖKXENSTIERNAS 

| Svef til Riks⸗Skattm. Gr. Gust. Bon- 
” DE, Of Riga d. r. Maji 1664. om 
Krig emot NRpoßland (ej 





ed etta fåra tilfältet hafwa 

min (ole ihet aͤrfordrat, at 

penbå tu äs Exc.en hörs. 
ant nn fadfgel — foͤr deß 8 

waͤ 7— d. 6 Aprilis. 
ſom 9 bår —5 — 


CM 


Och få 
förmåler fig bafon Sn låtit mitt förra af: 





gaͤng · 


(0 He ömffändig t detta. btefioet områr „aͤri 
waͤt NASA Hiſtoria icke måne befant. Det 
> för därföre. SRA  suunnet, Om foͤrflagets 
— —— laͤtt ligen et och h annat af an⸗ 
ar brass anldlingar funna tilläggagsmen detlämnas 
til Mar tilfålle, til ſatens widare beſtyr⸗ 


iver OL NE EE kLaͤſaten endaſt tif Perfonatierna 
åltm. Sampo Grundel Hebufelt, 


s — de a omtalad fom han fick är 1665, 
. At ſtundeli Sia hälla fig med Sweriges i Fin⸗ 
| land och iſland warande Troppar, faͤrdig e⸗ 


























77 med flit de llratt ———— 
go, ſofwar RT os denaͤget de — 4 
join tid def Ar haͤld⸗ på balla J 

hoͤr anbringas —— * 
det foͤr en h 7— engbiitigt, ja vänta 


förfäran, at pwad ja 
t ff” ö 
| — På a — a 


anekginggifraed; Ua der ALLAS —2* 
cellences illaͤtelſe naget Kr menrionera om 


et ärende, dek'jag intet fon för Bi å hoͤrſamli⸗ 
—9 at — med td — 








sa 6 JAN 


* — kee | ut 
ini ; pu et upet KT 


eu dr 9 qag då | 

undapyent Pettarrvetet Fan ſitt Irja 

waef — d na I —— | 

jag Mgenne befånna: far) fnng Ad. Icke dee 

ftörmiodre eften dalet ſt —*— act), 

en vch annan ſtark apprehen —*— | | 

underſtaͤr jag migy::aE den ie —2— 
127 431 2 
fer — te BIR tv Pag ofdt- 
ås pe i. LA TC sant — ET 1; : 

— c5— — 

MM OICOVI BERN ! 

: — AR a Concep1a ' 

IJ FD RaDe genoin dafa: 069) fee: donto —3* 


minga ras STEVEN vh. SI UP 
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ipeligen uptaͤcka Ed: Excellence förtrolig 
h 14. tanbar i detta mål, tjänftligen bedjan⸗ 
a at Bet favorabelt måtte uptaget blifma., 
Dennao Wänder rda Kulnor, divulgue: 
fas sned ex ſadan ymftändighet,: at efter man 
dr. —ãe ſer — aͤrfarenhet kommen 
det Ryßen år uti lågersvalk, incommös 
erad. af af Tartarey, Koßacker förnåmligaft 
Paͤtackarne ſom ined ett ſtor magt def Land 
infeftera , dy will man fig af detta tilfäller 
hefſana och ſonon et ram aopa, Håll efter 
eularen och flere, fom fig, fil aͤfwentyrs 
i [unde blanda, äro dels ſelfwwe i andra 
itpecklade , dels få conditionerade, at 
Årligen funna naͤgot tofdetat. eniot.of, 
| 2 med hwad Eda töhån (& om 
| tvär egen eftar, haft den — fa 
föl måte. et Krid.Ha na. fot 
10. til raͤttg med, sd Sverneg- Lander 
MÅ, darigenm rdufag af. de orollga gem 
Pm hovariongr aͤlſta. Och wera 
gard, delta. jag ej förl arv, stit köl 
— d at fatiguera 
RH inåjga bebännar Araeſ ſadang To 
ha domi Be , 7 bet tor Abch SE 
Ern — — — ——— 
ESR få högt warda om FÅ GERT 
faͤrd och inerement . få AA es J 
ni akt at taga det at befrämja.” 
Mwore allenaft det: Deng säd sin 
B4' ſorg 






































av 
* 


3 jo é 


—9— och goda up par. matte — hna på NV 
iga fundamenta; font intet ſwika, 


alt in efte&u få befunnes ; fortt en del abe 


| 


3 


—— hafwa/ det där hennng at reprefen. 


tera, jag wil intet fåga, quod abfir, uti vg 
dal intention, utan ar de fig faterna fåtraré 
figurerat hafwa, Ån de fa fifäfroentyrs bi 
ond befer.. man dem wid ljus och utan pass 4 
jon beſer. 
Ty det præſuppofitutn de haft haftod 7 i 
— biviltét och primo loco ſaͤttes, at Ryßen år 


aldeles af fig kommen och förniedelft de mäns 


da hoftila imfälter” få tilvättad och Mråmder] 
ät han lärer vara at bringa, hwartil man 
boom wil adigera, wore merag at önffa, aͤn 
Der föned. fig ſa förhålla ,'hrvilbet ab event 





id. .ålla dniſtaͤndigheter irogfant Fönjeg. WW - 


a år det intet ur han ite hafwer haft på 
Vr Afiatiffa 3 i sf Jm år f rägon oo — 


ſtracanſta och Caſenſta aͤnarue, 
tort 


d — brollfer atet få 

Pe häfiver in til ve FR —5 — 

Fo gillikg med Coffacker och: Tartarer infonti 

ne,voch bord om vå den andra fidan med ånga 
at. Det förlr Arno » hafiver han tagt 
et medlet iof anden; ar hwilket han fig ab 
d plågar — na, för Ci ar han dent efz 

ter detas be äran 

Fd analtg påft AN och klader gi 
vit, —2 be aͤro tilfredoſtaͤlte och be 


Je 


i || 


er en Chef tiltifa | 


& jo 43 
| digade. * hafwer han ſtg want emot 
7— otencen ſom ſyntes honom wela 


— 25 — 3. toåga al dett magt och mand 
Sm kunde filvåga bringa. Pa hwilket 
f intet: — fig. foͤrlata ville, utan 
andra armatos utur fin ſtatt, den aͤnnu 
KS 'år, ine) KRA han hafwer den låttå 
SA arr grod vunnet fom år Ooſſacker och Tar: 
tirer;. a debel Herat , at de icke allenaſt 
DER vilont hafwa inſtaͤlt, utan 
| är på Konungen i Paͤlen fjelf, den 
od otoin hafwa welat förråda och öfveranti 
xarda⸗ där halt icke par hazard och igenom 
Patæxes cooperation "hade echaperat: Detta 
[deråg affall. och Ryßarnes MT fuma noe 
mteliger obligerat * iſta Ari 
mẽéen at: retirera fig —S— fort i — 
tilbakars åt —— med bagagets och Ar. 
riere-Gardets” SNRA Gavalleriet, 
hwaruti deras — ſerunutat dt 
det maͤſt går tif fot” Oh ſaͤſom denna ex 
ploiten intet hafwer forrerat den ntgång font 
ittan foͤrmodat hafwer, åro Påkackarhe illa 
tilftidg ned Konungen, och låta fig förtjuda . 
at wela et general Rockufch eller ſnaͤrare ſagt 
 Fedition denuo begynna. Hwilket kommert 
Fennngent til at fynda ſig nied tractaten, den 
mt anſatt år d. 19 Maji fb nov. på denna fk 
dan om. Smolenſko, och Hålles foͤre intet laͤra 
stvuftfamt di diffölveras, SN både delarne tis, 
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fe: åro at för laͤngre ſteri Saͤrdele 
5— Litt — Bl åf äg 


[Baner —5* - daͤr det lr Pre tl / 
med: honom/ efter han den ſtada 

intet beſtydda kan. Denna få waͤl 

dra motiver benåda rige ac Fynda, + 

der Liematigt inclinerar Och Ryßen d rt 
* Dan fer ſi ig. uu båft — rökte uel 


ok Älg. 
ban. op intet, edan wi honon 














undſagt fbe J 
mar. och ej odunkelt tiſtaͤnna gifivit ,.A Ed 
mid denna-flutna friden” 5 RNA RN ål 
vette naͤ hymagd wi prætenderat hafiv 
dertractaten biwiſtat hafwa haͤſt ; foeta i böräte . 
rd om Dejt Mat als L taͤta. 3342 ev | 
VA Oy och 4 3 Jon Ha 
Wid dera con Wigi en. af: affärerna 
— 
DÅL sad 0 — gerie * 15— 


Hefja. | ———— sand, KR aͤr Bit 






Fan. Far ut Nea 2 — 


rinodas, tand —— Ved une väll 


Fige och Finland , , 
Landet år, på defja orter De Flineras Och Hr 


armadt och folket —* nålton def e wg 
1 





| l 
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J Staͤderne mått; efter Dar ingen maͤ⸗ 
ring tera foͤr handen Ås, hwaraf urdlen 
på p u 

borkitilg:” det jag intxt aalder af upſat at we⸗ 
kr tjuralera fåfängt Det emot amanda 
man allenaft til vit / enroſentera werket fom 
der: är tvh:fig :hbefistier >. Så fonmmer och det 

tel comfAdkrarsion » at intet: maͤnge; "bål de 
ſramnd Agaͤrna sveda fåra brufafig ant 
et —— det med Nha 


do Ry model ſoter at goͤra deras fender 


— — — 


—* Ryßlando tora noͤd —I— wi 


arbökufsrfom. —— ande af watten; 
bråd ochraft hwad derefter ſig laaͤmmac). De 
ras —— kpl ss nr NM 
bn för Ärla ntefter dem fmmier Här 
ner alsjutot, utan maͤſte daͤruti förfmägta 
St hafwa bef de foͤprũo tider, da wi hecroum 
laͤſe jag toitförtiga De ſename nogfart uß 
wiſat hwade wi för for fördel harve hattar 
de koſibara frigen Kronen Sweſige da ſorde 





Käg — det at BÄDDA: förorjaatr ſa ade 
DR. AR SR 4 vbn 


- —— — | 


by EM behggc utturg ſig / ot vetta är 
Sj ng — dft; TIA RAA 
—E dr om äpolbrad.. 2 Häsngta vsb 


(> TR AN Ad: —— Loma a pjiligå Ftihs⸗ Maxn 


bovittiac ſom ark 
vra "Goltlad t —* — ' 
ot 





28 & roll &« 


wir oonduere på der ſhan fallit of til äf 
wentyrs —2 äv: det ſtedde. J betrak⸗ 
Fande af alla deßa och Aeta Bal, Hök Konung 


” CARL GUSTAF, plor. memor. få guerrier 


8 magnannne han war, för oraͤdſamt af 
hafwa til at goͤra med denna grannen, den 
han plågade en Bjoͤrn balla. Saͤgandes at 


at han iwed:den intet wille hafwa at göra; 


efter daͤr hwudken e os ban föra hod 
at winnal —— år Def sat at han för fina Pr 
ra Laͤnders exrendue då 
fas för confiderable ; if em eter ban —5*— 
inte end du roͤrdt nd —— 
std tro, utan de — rtill hafwer för 
är ſtedt utaf den bat —5— uptaͤnkt 
med der ſlaͤta —— — Sa an | 
m ovan ſtatt er. Oche 
den hafwer,; få: Ovrmår je bran. alt, be tarförnter 
delſt den: Sö ba få BR e frånnnat folk, ams 
Serri hun behöftver til krigets 
— — ae  fol beftår och Ännu utt 
et fc suta doc aͤr af ingen fiende röinerade, 
ſom eu Hd ſoutenera, kunna oc intet: nås 
Jon nämna, fom det gjordt hafwer. dö 
—— wi nmwaͤſtan deſtitnerade af. alla flika 
— ty förutan det Land⸗Folt wi hafwe, 
det oc egynner ar blifwa knapt, haͤlſt i Fi 
land, broadan en. MIn ſad ungdom nu mera fom 
läget — wete wi intet annat . 
— —— deta ford 
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| firat blifva , om. det ſtulle gåfka vaͤ den 
Och ſtole wi blotta wåra fåftningar 
BÖN — —— 

tft efter n def aͤro med ſlaͤtt man 

och odfivadt ungt folk befatta. Waͤrfwe wi 
nya enter til. fot och haͤſt, wil ſtora 
medel til, ſaͤſom och tif en fulkomlig fult - Mar: 
Faͤſtningarne äro obyggde, och funna omdje 
igen wid defa tider få haftigt repareras, årg 
och intet förfedde med alt tilbehoͤr, hwarti 
mycket aͤrfordras, hwilket om det: alt ſtal 
biſtaffas, det lell nådigt år, aͤrfordrar det et 
fort. Blifwer få förfta utlagan, den ej 
ringa laͤrer wara, wiß, men om det fed 
loͤnar mödan och fördelen däremot carrelpon 
derar, ftår dårhån, nam eventus belli dubis 
ns. Man wet ock intet hwad waͤre illwiljande 
| lära begynna fedan ivi.uti detta kriget impli: 
cerade aͤro. Ty fat de ſynas nu naͤgorlun⸗ 
da wara occuperade ſjelfwe, haͤlſt Kejſaren / 
få fer jag lifrvål intet , efter mitt ringa pare 
re, at där fan fotas. på: emedan det friget 
fan til äftoentyrg ändag förr An man tror (d), 
hwartil argumenta nog aͤro, om hår locus 

wore, ſig at extendera förlåta materien. 
wad wi hafiwe at förlåta of på Ange⸗ 
land, ”Dannemart och Holkånd, rwete wi bet 


(0 I braͤrden får antetnadt: AD; Hoi atiam fer 
a Re 











sa. 3 Jo 


dher intet fökomlgdrs men det waͤl / at de 
Funuundes warda all den avantage wikun⸗ 





—5*— på Ryßen. Dartil med tommer. 


bet billigt: i ſtor confideration:;: at · wi ingen 


waͤn wi funtta foͤrlaͤta of PÅ. Principes Im⸗ 


perii non conſtant fibi. På Paͤlen år aloin⸗ 


ſtat at göre „utun hafwe mwifafineyn at 


fe oß före, Åt den grannän:fom intet waͤl anod 
Menar, kan göra et med Ryßen/ Hwillet 


ilaredan förkjuda mil, ſaͤſom och at när nås 


ſea vicinus, Förfton af Curland, Fal otbjå rf 
fin tr blåfvunder deima: elden. Blifwande 
ingen oͤfwer mera: ärr bara Fruhkritg; 
den daͤr kan reftetéras på. Men då man be 
tvåftar hans egen far: och intereffe.) får töd 
bet tara fr conditiomerade ; at ivipg den 
kauten fåra octfå föga hafwa ac efpårera; 
Hwad det: hafwer warit foͤr et obftaclb:och 
ſtada uti de ſiſta krigenat wi för: inentoa⸗ 
tionen af dem, intet hafwa of befaͤſtat mar 
kraftiga alliancer, hafwer aͤrfarenhoten nog 
amt giftvit tilfänma 2:-dårföre måtte Wi:ud 
tet:denue incurrera:uti nw nocdm: 7 
: Mången ſom mål menar hailer daͤrfore 
at Waͤr ſtoͤrſta waffaͤrd beſtaͤr dårutiv at wi 
durante minorennitate Regis noſtri Milla of 
ken god författning både til lande och waͤtten 
och göra oß redo da f 0 
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på lell ingan an. Ty daͤr des ſter⸗ * | 
Wwi 
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4 
i 
I 
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8 Jol 51 
wi oß blotta och tvära ilwiljande tilkaͤnna 
hwad vi i långpen förmå a draga; hivaris 
genom hända torde at dem driledning g 
008: tll:at inlultera 06 a Ub, ; for. förr är 
ſtedt. Hade wri fifta kriget, 'förr aͤn ſwaͤr⸗ 
det blef drage låtit bero daͤrwid, at man 
det — 55— wiſt Hade åt Paͤlen, ſ få hade wi 
arhaͤl lit ſtora condåeter. , hwarom jag fjelf 


fan någörlunda tvitita, fåföms den därurt bru. 
kad blef, fådana avantageuſa am — 


gnhoͤra och daͤroͤfwer tradtera. 
kfan. RAT fröer. altſaͤ (HA ärDAl f förtråe i 
Provincer och maͤngä tunnor guld, 

kuünnat waͤndaͤ fig Al Daunemarky UTE 
och daͤr —9— amma ſaͤtt aͤrhaͤllit förs 

Pr e igen et anfenligt, få at den armaturen 

Hår Hade lönt mödan. . en at det ſamma 

fulle tu funna och jr practiceras. 4 Wet jag in⸗ 

tet, hälft efter pi fu une alla. spåra granar 

nåftan i in.armis; utan hwad jag förmåler om 


nt wi ſtulle ſtaͤlla off t författning, år enkan⸗ 
dn Därpå anſedt, at vi därtgenom we⸗ 

ccupera wåra owaͤnner./ arde intet 
åa nägot widrigt emot oß ſtaͤmpla, utan 
faft nera för oß frükta och föla * wanſtap. 
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FÖR ae NR X.« SO J 7? 
Om Mißhaͤlligheten imellan Kongl 
Swenſta och Franföffa Ambafladens 
rerna, wid Fridd: Handlingen i : 

Nimvegen, åt 1678 (ee). i 

I Relation om de Franſoͤſka Ambafjadeu, 
-Fernas Conduste > upſatt den 22 Martis 


err & Eftrades hafwer den 22 Febr. 
Äh låtit maͤrka fig emot Herr Olive. 
E crantz, at ryitet ginge , fom So 





LIND 
4 


4 





fe) Ehuru denna fFiljaltighet af en oc anna 
"de omroͤrd, 3 föga mer bere ttadt , 
ån åt den beftått daͤruti, at Gr. B. Oxekfljernas 
SGrefwinna efter upkomſt ur Barnfång , före 
. Ojordt vite til Spanſta än Franffa AmbaTas 
dricen. Af S, Didier i HA. des Negotiations da 
MNimegue p. 9 2-10053 tillaͤg es H. Exc, Gr. o- 
2. xeafljerna NÅGON fkuld; Oc beraͤttas, at owil⸗ 
an laͤtteligen kunnat bilaͤggas, om han warit 
af det ſinnelag, at andre kuͤnnat komma oͤfwer⸗ 
"End med Honom; men at den nu Unn fri 
dens flut och förorfafade ſtor kallſinnighet. 
Daͤremot nämner Han ejet ord om det de Frans 
ffe Ambaſſ. gjordt , få at efter hans berattelfe 
ſtulle det fe ut, fom H. Exc. Gr. Oxenfljerna Af 
blott caprice eller hoͤgdragen myndighet, hos en 
ſã någallierad Konungs Sändebud åftadfoms 
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I 0 CL E BB 
Gref Oxenfyernaförsett, til Haag, at darguæ 


tå Tractat mid rk > 
få ent Colbert aftogt den 5 Marti 


ivecr ants habe Fuller a averterat ba 
—— RT han frulle refa åt Angeland 
pe honom och Herr Avan intet: de har 
be orfak at  begdra eclairciſſementer: Stvä 
fe Ambaffadfurer ne säfeot dem Adeis naͤgra 
*2: dr S C. . Com. 


— Ti wederlã 5 ghåraf, tjära 
. deßa Handlingar, fom efter Hans Exoces Os 
-rsiginal:Conceptet framd —8 SS wiſa Huru 
6 m han warit vm ſin: Kouungs och F Vg 
3 A —A mycken anledning — 
6 da rd litet n til 
n — die — eten, fan bänl edas 
* — at ——— tinimers Viſiterna. At de ni 
+ — fdlgde —ã— fält Ållianger 
—* of-denna fa friunfalet fått forſta ur: 
rungét 7 —— waͤl ej aldeles tunna hwarken 
| Dad: eller. hewiſas: dotk fönuna utom def 
ALL — mintiga orſaker daͤrtil, at den: 
fan ſeende til dem⸗ rå aldeles för 
I 

















ſwinna . 





vrommuncationer; allchaſt —* Verdes Cor: rs 
—— fribet anginge; mb hade don tdi 
| —88* eb aͤndre: de hade inapnfd trolig; | 
* HO dem., tm faſt mera med BiFöpe 
Gurk (£) och Herr Balbaſorgꝶ dar de dd 
fee gjorde Ät hvad möjeligt” ivore tibat bär 
fi ofnad nge och fannliaritet. | 
Hett & Efrales harr thu de Märgil, 
* Olivprerants tog afſted af honom 
Hr et tilfället-at' Herr Oliveizans fade bor 
"nom; fiq hafva oͤrnummit ined. hwad 
Herr Colbert Hade tälat. om Bref Oxenſtier 
nas HÅ) bang sondui) ſagt, at det ER 
NT wara nu ägot paſſerat, fom gofwe anlednig 
fil'ombrage : De hade funnit eftertänteligt, 
at Bref Oxesftjerna reſte til Holſand och I Häl 
de warit bårta hela månaden: at Herr Olve 
€rantz hade intet förut communieerat til Hr. 
Colbert och til Herr a Avaxx om ſin reſe: at 
Herr, Olivecrantz hade eu gång på en appoin. 
29 "fund kommit til: Here d' Avanuk;, få 








nåt. has hade-infommirt ;-hade:hati a 
gat,„vm ide Herr Colbert: oN Aag ch 
te” han honom funnit Hade: Ihopa med 

id; Avaux, bon gått: tilb aka igen: at 
——— gjorde den. ren 
AC, a ſagt yi de He refati ; 

gå allena: för nm. Particuli iera — 





4. dumt 
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| Rn; 'och ej ej. för Hublique affäirer, daͤr man 
dock wißte —— vit Swenſta Ambas- 
Raeceurerna intet communicerade med dem, 
fäfota billigt wore at formodaz men hade met 
ghet och umgänge med de Kejferkiga 
vch med de Spanſta: at Gtefwinnan Oxen- 
RHjerna efter uͤpkomſten utur fin barnſaͤng 
— gifwit forſta viſiten til Madame de Ba 
ads (2): förr ån til Madame Colbert. 
Foͤrutan detta hafwa Franföffe Ambas. 
| Jädeurernes domeltiquer på en och annan oct 
fört åftoen diſtourlet om Swenſta Ambaſſa- 
Veurernas reſor och de ombräger de hafiva 
Agifwit) Frankriket, få at ſlike beſtyllningar 
woro kaͤmmeligen gemene blefne. 
— balhdnrerns häri! eudelé | ys 
aſdeurern endels ha r 
endel⸗ ännu fan tillaͤggas. Ö 
Sår Bref Oxenfljerna den 18 "Februari 
vefte:tik Holland öde det för hang privär 
öch domeſtique affairer ffull,::til den aͤnda af 
felt narwarande kunna öftvertala några Koͤt 
maͤn t Amfter ve » at betala "honom en 
pel. » of hwilken de fade fig ingen advis beky 
mit bafrva hafwandes Bref: Oxen — 
genom Silfigrerona befommit doubletter af 
.advifen , fa · nar Coe ckad under I * 
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ferten Rumpfs couvert, wten ſat "todf 


-preflaht: för Gref Oxenfi iftjerna , Run 


ann radeligt ar ſtynda fia ig; fid altjå —F 
KI at. avetteta Herr Olivecrantz daͤrpm och 


äga honom noͤdwaͤndigheten, hwarfore 


fetfhrkfte reſa til SunKerdane, ae daͤr adhi- 


I Dee tjaͤnliga medel, til ar foͤrfaͤkra ſig om far 
kens viftighet:y efter ſom eljes ſtulle gå tång 
tid, mnan han wid deßa tider - fom corrå- 


-Spondencen. är afſturen, fule få reitererade 


— utur Swerige. Och efter begwaͤml 
aſte waͤgen VAA At sfördvamen Att a 
ERAN Ola 0 Sooner om 
mna grendereſte han utfoͤre erdam 
och Då: invåg til Ånvterdanr.. 4 
—— bade ſagt Svanfore Ambala- 
(ssunerne,, fi hwad aͤnda Öp. FA 
war reft, och rar — —5 — 
ite 5— — at ſaͤdant rykt e 
Me es ſade warq ända de 
bar den —— — Fa d re. ÄR 
Aeurarnoesegna iquoef ſom älR 
deefer — — aj.0ch Le 
spade qvål kunngt ſe eſter font det: ſyntes for 
Hode de warit il den aͤndan ſgutcade 
Ign emot — F mb ec 4 
iydelig SA hade) hivgd,yifiter och con- 
— an daͤr ha hade. — " mår 
Bret QOxenfi sfljerna uti Haog, hade. 
”sepnveclationer D NÅGON. AUNAN a ån mob jön 
——* Fa 










Ho 


ifvercrang om ſam⸗ 
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& Jo Fr 
vo⸗t⸗oas; vch en paſſant fåg han nmigrä mai? 
ſons de Plaiſancè dår i negden: ſedan refte; 
han tiul Amſterdam. Hela rejan ifraͤn Rim⸗⸗ 
wegen och dit tilbaka igen, war intet någon? 

"bol månad, utgn jämt raͤknade 14 dagar: en: 
måndag reſte han taͤdan och en måndag: font: 
han tilbaka: : Kortare tid kunde han föga tar 
til denna veſan, färdeles wid denna Ärsridj; 
ſom man behåfiver 3 3 4 dagar imellan Am⸗ 
rdam och Rimwegen. ogigrina > 
:Swad Herr Olivecrantæ reſa til Ange 
land betraffar, få hade han, .få ſnart ham be⸗ 
kfomnmit hefallning, ſtrifwit til Gref OQxen⸗ 
AMjerna daͤrom, fom då: mar: i Amſterdam, 
öd rar orkſa gtfwit communicarion:dårom 
til Herr a Eſtrades, beraͤttandes honome Hur: 
ru Kongk Majt reſolyerat, då Herr: Olve- 
trantæ war hemma i Swerige, det Har föul-: 
le garofwer Åt Angeland, warandes intentid- 
nen at winna Angeland til Kougl. Majtsinrer-, 
tie, ſaͤrdeles tanfeende:emot Hollands ſem oͤf⸗ 
we rmattan incommoderade Swerige til fås? 
uf. hwilten Kongl. Maj:ts Reſolution man 
Arer foͤrmodeligen hafwa allaredan wartt jn· 
Brmerad wid Franſoſta Hovet, efter 
Ma:t och ſtrar daͤrhos heſtot, at daͤraf ſtulle 
gifwas part til Herr: Feuqunieres. Weg Hera 
OZbetrenns hade ſedan han kom Hit ur, droͤgt 
med reſan "efter han: hade funnit Hårutimåne 
| fr förÄD Dig ar Ta GöSras > IEND DAR — 
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hade fůtt et (ttet-Bref oͤſwer Hambusgs daͤr 
uti Kongl. Maßt inchgitexar deß inte tion wa⸗· 
raj dtförefomma rupturen Med; Angeland / 
fom en hoͤgſt ſtadelig ting, pro kommuni ca. 
uffa >. och. befalles Herr Olugtranterx. at us 
tan droͤgsmaͤl förfoga fig, Ht FAT daͤr 
han widare creditif och ordxes ſtulle för- fig 
ſung ſaͤſom de, hwilka med en annan lägena 
et ſtulle ſtickas, foͤrſaͤtrandes I det öftiga 
at han konnnandes tik ÅÄngekind rFulke utt 
alt gå'de concert med Herr Barilbme ; och på: 
det moͤjeligaſte underſtoͤdja alt: det ſom kunde 
laͤnda til en general-fred och Frankrikets dåre 
wid hafwande intrereffe, «ss ser. AN 
Att Herr Olivecrancæ icke ſtrax hade gått 
til Herr Colbert eller til Herr a Avaux, får. 
menar han ej hatwa warit något fel, efter 
fom hwad forn år fagt:wordet: den ene utt 
Commiſſionen, wore och därmed: communis. 
ceradt de andre. Franſoͤſte Ambafladeurer» 
ne hade ofta gjordt det ſamma. Dir Gref 
Oxenfljerna hade warit tilſtaͤdes ſtulle com. 
municationen blifvit gjord en Corps: nuv ſom 
r Olivecrautæ war enſam, tyckte han mas. : 
ra en marque Af modeſtie, at han ej wille 
beſwaͤra dem ar komma tilſammans, hade 
daͤrfoͤre adreſſerat fig. til den förfte Commis, 
ſionen: at Herr Olvecraatæ unde och def | 
fån en partieulier hafwa ocfal gt rå | 
Herr Colbere ſarſtildt; efter Han oh Hans 
1 


, 


| oKB IOF & åp 


Ern hade. uti ſaͤdang ord emot ha 
| Berfon. fig uth fe. ſom ban, waͤl hade * 
at: wiſa mifindje åfiver, 
Det hade haͤndt fig, at He 7 ——— 
BH ofmaͤſtare bade anfagtt.e en Kuffs. fom hade 
fint or tr: Colbert. ,. rr Cölber.ts 
Hofmaͤſtare hade FRA och —** det man 
Wåtte chaſſera honom, efter. han wore gången 
utur tjaͤnſten utan. på. Herr Olvecrantz 
hfwade at ſtoln taga: fur — före och 
 förninuma daͤrom. Men ſom det befanns. 
Zuſten hade paß med. Coberts Signeto 0 
—— namn inunder, fåfom geiuent 
aͤgar wara bruf ,. få trodde han at Co 
fo ASA jorde det: mer SV et part 
gen bag til: Karten, ſrickade dock firar til 
Secreteraren: och: frågade: burn doͤrmed Ipoke, 
| ner wiljandes göra Hofmaſtaren de elaka sor 
.. KN han ſtulle ſticka tik Herr Colbent 
—*— tare — ſwarade ac paßet more 
—A ardres , odat (han) 
—— (fe d& firar beraͤtta derta för 
Se Ibert.. . Någon. ti daͤrefter kom⸗ 
mer åter — 2 Hofimåfta eoch ſaͤger det 
Herr Colbers låter evipra det han förrlåtitfå- 
SK OM Kylfen. - Herr Mivesrantzs fragode 
om han komme par ordres. af. Hert Colbert 
da af: gle 2 — —— Herr Cal 
: Sör —5 * upe, Herr Qkv ola. hor 
r —S ſten til Herr Enn at moifa. o⸗ 
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Hot bäneedet pa och at fåga hurn hän tilfös | 
vene lätittråga Secrereraren; och atförnimma : 
hurt därmed wore, få Mulle ſte hwad Herr : 
"Colbert begärde. Men Pamgquiſ fik intet 
ſaͤga nt meningen, utan Colbert föll honom i 
orden, ſaͤgandes, at det wore intet waͤl gjordt 
at emottaga folk fom gå utur tjaͤnſten uran 
paß: at det wore aftalt at ſaͤdant ej ſtulle feet 
han ſtulle befivåra fig för Mediatoren. Max 
dame Coert, fom war tilſtaͤdes, lade til de 
formalier : quil eſt bien incivit DNaͤrpu bes 
'gårde Peiguiſt at de wille hoͤra honom ut, 
wiſar få fram paßet, då Colbers ſwarade: at 
det more utan hans ordres : det wore inter 
den förfta piecen fem hang Secretrerare gſor· 
de honom: i Iui laverost la tére. Mår Herp 
"Olivecrantz törnam at paßet war utgip | 
wit utan. harts -ordres , : bivilet halt intet 
fört fönde dömnia om » åter han paſtunden 
"tilfåga Kuſten ar gå utur Huſet, och fikade 
ſtrax til Bert Colbert och lät honom det weta. 
= SOMAD det anginge, at Herr Olibecrantas 
hade hos Herr d'Avanx frågat efter Mons:r 
"»Golbérr ; få äro faferna få paſſerade. atför« 
ſta fan ert, ſom Franſoͤſte Amballadeurerne 
wilſe göra en communication tif Swenſte 
Ambaſſadenrerne, fåto de den göras igenom 
Monegr d Avan allena, fom war den ſiſta ' 
— SCömmiffionen ,' fvilten fictade tif Herr O- I 
, Bvecrante och begårde det ban totlie-tufintar 


hy + 
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Fgehoꝛ Ore Ovenfljerné.” Gert OFvcrdD 
bade ment fort daͤrefter, DÅ Han Hade en eom 
'Ynunication at gåra den, ar finnn på ſammaã 
fått Herr Colbert och Herr d'Averö tilſam⸗ 
mans, "men: för han war appointerad tif 
Herr a Avaux, infann Her Colbert fig tris 
tet, ty frågade Heir Olivecrautæ fulſer eftet 
hondom då Han inkom; men. ej:gick han firar 
därpå fin fos, Utan aflade fin comnmwnici- 
tion , . och oaftadt at det fontes ſom wille 
Franſoͤſte Ambaſfadleurerne ej infinnd.figea 
corps mot.en af Swenſte Ambafladeurethe; 
faſt de prætenderade at fådant maͤtte ſte dan, 
få gaf likwiſt Herr Olvecrantz en fördeted 
viſie til Herr Colbert, och aflade ockſa can 
mumicationen hod honom. . 3 3* 
Hwad Herr Olivecrantæ reſa til Swe- 
rige anginge, få hade han aldrig fagt för når 
gon månttiffa ; det han för fina particuliera 
beſtaͤllningar full. reſte hem, men twaͤtt e⸗ 
mot hade publicerat öfwer alt., at anedan 
man intet kunde foͤrmedelſt friheten af corré- 
ſpandenecon, informera Kongl. Maj:t om att 
. det fom hår palſerar, eller få deß ordres',: ſũ 
noͤdgades han: ſjelf reſa hem til dem aͤnda. 
Sa hafwer man talat, ;och år illa gjorde out 
"man berättar. vnnorlunda därom, och kunde 
ban wiſa af Herr Feuguieres bref, Age 
gafwe honom annat witnesboͤrd, hwilket han 
4 vefia-dagar befommit. hado, af inehat det 
NEN. K ns ts d ( 
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—— Berout aofficer han ham I 
—— jordt Dede F Dra ban fade funnit wa- . 
fran, font. hb afina befrå tat: försrafiade 


imo — ——3 — 
bt nm 

3 —— at gör RKongk. Maj: É + 

parter OM. ſakernas filftånd harute. 
Uti dommuniaationcr af affairer. wetn 
nat —— e hafwangot 
tilbafa. ſatt. Det aͤt mit, at utom deras 
— ej: wore ſynnerligt mycket 
efter de-fällam kunna faͤr bref: och;os-- 
Hoes ria bero —————— (6). ty.bafmer <ot-. 
— de. had  riftvit., k fter bn F jos 
e Hade » efter. ſom de eljes 

nde intet hård orten rrabtera ,. och Frankri⸗ 
åliggarrelk;.. ar ffaffa fira allierade famma. 
racea at tra&tera, ſom det frelf hafmen, 
itket intet allenaſt alſancen fardrar u9ar. 

ge Cronernes ſene exempel ansmijd f 

FBD Mee fin: imellan aͤfwen få; bifalla. 
hwarannan, far alla af dem, te: hafwoli⸗ 
fa. faculert at en Hafwer altſ denna: 
ifalen. ſom oftuſt warit materia confexenidi få; 
Exwenſra Ambalffadcurernas ſtha. Men t det 
————— 

tioner:förg » 10 gif- 
wit Franſoſta Ambaffadearerna, part EA | 








— —— — a — 
jen Fweriges Toſta Provincer woro i fiendernas 
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Mvnwenligen når: någor ſak· wore forckow. 
———n—i med dem do con —A 

— — Seb ellerMediaoren A 
(five; SKO —** —5 
n je dom gjor 
och om icke de maͤſtedels förftHafeg 
: — aͤrender hes: Medjatoren förrän de 
gifwit communicarion dåraf til .fin-a 
vira fajt mindre at de ſkulle Dan m 
—— Hwad uti den et tthrin⸗ 
allra Sa re ergiſta affairen ev: lån — 
—I5— Franſoͤſte Amhaſſi — 
Allierade foͤrehades / gaͤſwo Franſoſte Any 
| — ingen part; AF), Får br 
rd site allenaſt en —*8 — g an ac 
——— det begaͤrt, —— — 
yrtat, at man och hade mint ls 

















ac. hade af andra fått copier-af. de 
fer t fom. de Allierade hade gifwit de Frank 
—— t famma fat tit fivar, 
efter. font. alle: fådane ene aͤro Me 
—— age a — wore —ã— | 
ER J 
at: Swenſte Amballadsurerne: Hade — 
—S af de (Fife fom Frankriket hatwer 
fin ſida, padet man ee aflenaft m — 





dd. APA 


7 J Medjations A * co från — — 
ring —— —————— fom 
doc ej nämnes t idsTraQaterda, * 


—-L - 














44 RA ISst Eg, 
tora deith hentetil Kongl. MARE ukan be 
iq: betjäna fig däraf, at wedergaͤlla de an: 
dras Mål; fom oͤfweralt Frankrike til præſu⸗ 
dice blefwo debirerade., och hwartil man ide 
kunde weta huru man ffulle ſwara, få aͤt det 
Wwore conformt med det fom Franſoͤſte Am⸗ 
haſſadeurerne fjelfive ſwarade. Naͤr Swen⸗ 
ffe:: Ambaffadeurerne något aͤrfarit hafwa 
tif utaf de Allierades Ambaſſſdeu- 





rer hafwa de intet underlatit at gifva 
Fran Fe Ambaffadeurerne ſour de laͤ⸗ 
tå Fjetfoe. ſom oftaft weta fa de det ör og 
na.“ Men de Swenſte Ambafiadeurernehafa 
wa: wid fika communitarioner: vfta fun⸗ 
nit; ar Franſoͤſte Anibafladeurerrie hafwa 
femoigtierat at & görn. därpå refieQion eb⸗ 
fer dem något waͤrda, ſa at det hafwer gjorde 
Swenſte· Ambaſſideurerne 'ondt; at fo det de⸗ 
ras goda intention och förtrolighörv ej:år ſa 
worden uptagen, ſom de hade förmodar. Man 
hade altſaͤ intet fortegat, då man haͤr hade 
Hörde naͤgot af waͤrde hos de andre/ ſaſom 
— med aͤtſetlligt kan bewiſas. Min dåre 
imot hafwa Frauſoͤſte ——— — 
ſconmunicerat hwad de foͤrnummit hade 
de dock faſt ſtoörre Amntreter ved Ske 
fgades Miniſtrer datwa Tf Ån de — 


Med de Kejferl Spa 
ot Arn —— intet förre unguͤnge] 


ir at de maͤge wid Jäla gånger recipro-. 
”Terat bergen vi Ler, ———— haͤt dv —* Feat fak: 








x ot as 


„ty mellan · hwar xiſite årg gmunligen 
pr LR der och därpfiver foͤrbigangne åre) 
mot ſtkola Franſoſta Am urema | 
funna ueka; at de icke ja —— J 
ter med de Allierade haft hade 
ſfe Amballadenrerne; bufioa Oe —32 — må 
et idkeſamt och dageligt umgaͤnge, och jaͤme 
Imad; utwaͤrtes miner 000 ſͤrſtilda farutal 
pit tilfålle.nogtif ombrage, Etveufte Am 
fladearerne. hafiva och fått aversilementer 
onderag förebafimande med de Oanff x med 
en hop —— men fade — Ju I 














& Mu nfa | Swenſte Ambaſſodsurerne * 

frå ; at —A n ffa göran de fan Ö 

ine rande ffa Ambaffdeurernatfd — 

—— hafwa och: 3 

LD —— tit —9 — men är rit 
—— dartil h os de 
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— vi 


>» mårfafig mi - g 
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e edja ho r 
rant wet ſig aldrig hafwa warit beden af 
9F oron; rmen wal HADE HM MÄTE Qt: 
+ Colbert hade mer UndYotir den familiarivet jä 
I tried ondm dtt hade: 
erna barock fungit urman 
J 4 bafroer: bef cat honom med den fötvolige 
fet, dom han hade I deras hus foͤrmodat: da 
han en gang Ton verſation Wife infoymera ſig 
huru gt Sa Amhaſſadeurerna ſticka 38 
mot Mediatorerne in lotb tertio. hafwer måls 
it Mediarorerne· fådant tilfännd.3 oc 
med förorfälat hononren affaire på Hal 
ter fom: Modnarorerna tog daͤrgf titfäke at 
äv en SRA af Brefwe Oxenföri 
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sWecrants reſa til Uttgellandg. ſing 
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aſſadeurernas ꝓerſoner, DM) JAM 
8 vnot Swenfta N ädone broiltet ul man 
icke gårna wil paricakr: öra , F 
heller, ar Swenſte —— | 
ofta TALIguerät, at Man dem unde 
* nn företvårfontng hade afſagt sate ker 5 


afwiſt dem, Hroiket: ätt — 
vwiſuta mer mig —*— nd an — i * 
milierromgå NR 
Med Grefwinnan Oxenttſernas viliéa 
war NR heſtgffadt, at efter Madåme! Balbajöl 
war den foͤrſta fom bejölte Henne i Derite 
RSarnfäng, : :och der2 g ja förr än M 
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ber ot oh efter ſin Ba 
eſolt Madame Heng. (6 dår De 
nan —— utt heumes Barnſang 
rit den forſta Hog heime. In: 
Swoenſthe · Ainbaiadeurerne —58 Y Åt 
in "publicis & privatis hafwa brufat fådan 


gondulrs' fom Maga kd den tare. he 
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rdras: Men. bese e iutet hade kun⸗ 
VR winna anfö ——— * adeurernd: nl: ot 


bemöta dem på likq fälten ara där ra 


? Nag föroluuner 
3 Bret: hrvad han hafwer dilconurerar med 
9 Noxngenne, om den förtretfigg,eondvin 
Me Gragſſke Ambhaſſadeurerne bruka e⸗ 
* oß Effer ſoin pemalte Ambefladeuirer 
hafwa intet * foͤrſyn fil ar ſtrifwa til fir 
| nung, och utan twifmel: betjänt.fre af al⸗ 
Sfasda uphkta ſater. at:göra fig Hare, Mif 
er intet HFadat s at Bert Extr. Fayd yęgen 





afwer gifwit Herr Pomporne del. fde — 
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hafwa avoyéer i Rimwe⸗ 
Man fade ju wara dem förutan 
Gref Authos af Oldenbu fara, 
. (0) at han intet wore få liten Förfte, de 
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eudes dar med bemalte Krabben softe 
(Adam med mera af de Danfke utſpr 

— Herr ðhafwer intet blygt 
RN mid en —*5** Bot) fom hete 
— i;fer Danicum Svin * 
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intet ſtydt dortil * 


off vå tet bög, AR ll gån ina (LOG 
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igenonr/ vunde jag 
det (Fedde hafwer och 


fet hos mig behaͤllit. — m * 


warit lyckelig/ om man aldrig — abe DAN 
Med dem/ th i deras gen nit 


aͤr intet maͤtt. Jag hafn pir tiden 


hwarfoͤre jag' ej hafwer famn bifo 
NA i hans ſukdom; ty Forntan 0 


i om min Perſon nätt tilforong ſa 
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[ifnojft fikar viſiter gf andra emottae 
folk för detta 


IF de ſtrifwit/ O 
4 Ringer. haͤnd man h hafwer 
eſoͤka welat i fur indi 


lik ib 
Min Huru hafwer aldrig a — 
v Måtlanie Colbert — 


ct fc naͤgon wit tukann 
ehon 
ort til bena: Oka Er 35 
Bitlic förut gordt — 88 och, 

t dar foͤrſt, ſom oc —J 
— recuferat AM | J —— 

daͤ hon henne CM wille, —— 

— intet war få pd rä 5 * 


AS en fådan renconfér i ir 

that hafwer ——— Sea A F 
eurerna, för den orſa 

— det goͤra utan qualicé en RR ålntit 

tres och uti den qua a hadeh dan och 
dt bejeta alla de ande hwartuͤ AT 


es bade a af fronungen I Båland. Ja mit 
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lä — — fiya. Icke het — 
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0) Hetta var ie förkla ängen, utan bade & 


2. Kg Jol 


xtrait d'une Letsre , ecrite då Lonkros 
12-22 Åvril 1678 (0). 

avis refolu, Monſieur de ne Vous point 

cerire ce qui feft pallé dimanche dernier 
Chez M:r PAmbaftadeur de France, toucharit 
Madame la Comteſſe d'Oxenfljers. On edt 
oecafion aprés le diner de parler de quelque 
gifferend qu'il y a entre Elle & Madame Col- 
bert, & cela en prefence d'jin gentilhommå 
Francois, qui venöit de Nimogue, & de plur 
ſeurs perfönnes de qualité Francois & NE 
lois.. JE voulois encteprendre de Juftiker 
dame la Comtelle d Oxenſtjeru & je le fit, 
Monſicur, avec toute: le zele ven j jrånrai toub 
te ma vie: pour töut, T 
M:r ——— range le —— 
mauviis, & parka avec tant d'em ment, dé . 
da difference quil pretend 'gu'il a edere ud 
Roi dy France & utr Roi'de Suede () & enr 
tre leurs Miniftres, que tout le monde en för z 
etonné:' Et comme je trouvöis quę ces com 
J— etoient, fört odiemfes, är ge ja fourer 


> , ; la LJ 
——— SN oe vn noe ——3 Fr — 22 


2 än biwilfen detta dreſver dé, har jag * 
F men det finnes bi föder * 7 
— claiion. 














om uptog Der med gan 
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nois que Madame la Comteſſe d Oxenſjern 
avoit eu raiſon, il me dit tout franc, que fe 
hui ferois plaifir de ne retourner jamais chez 
ki, fi je voulois ainſi prendre le parti des Sue- 
dois contre la France ; & me parla aveg' plus 
Tai fre etir que je ne l'euſſe erũ. Il n'a pas lais· 
aire beaucoup de civilicé depuis c& 
tems lå. Je ne voulois point ecrire cela å V. 


Excell. afin gtr'Elle ne croye pas que je cher⸗ 


ehe de me faire un merite auprès dPlle, mais 


= 





Cr 


Monf:ir Olvecrantz m'a prit de Vous le fais 
re ſavoir, Monſieur, & il a crũ quiil etbit å 
propos que Vous Ie åffiez. a 


4.3. Exc. Bref Beng t Oxen ternas! Bref 


*4 Sans Maj:t Bönung ARL XI: ont , 


ſamma åmne (9). - 
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D —55 detta Ämne 5 har Hand Exc. 
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kningar, tagne af det förra: Han 


icke warit noͤgd med —ãXä 


Han — ge Ändrat det fom til Hans Maj:t 
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rätta def mig år aufoͤrtrodt wordet, och dåre 


hos traktat erter.at få anftällaanitt kvarn, - 
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åt ingen med. Fl kunde hafwa orſak, ſigd 
wer min conduit gt beſwaͤra; och ſom jag 
















boͤrligen foͤrhaͤllit. Jag m 
Herre och Konun 33 
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snuva def Miniſtxor, formedelſt aff ig. 
gämvlig årg od) eiviliterg ertoifunde. wid alla 
tengonerer. Men um vſwaͤrt det hafwer wi 
vit daͤtuti at reuſlera, hafwer jag icke allena 
AU min ſtoͤrſta regret erfarit ,, utgn kan det 
nied hela denno ſtora convenreasfanna, det 
Håkan ogoͤrligt wara, efter ingen dem kan 
Eg goͤra/ utan hwar man ſig oͤfwer dem.» 
det hoͤgſta beſwaͤrar· At wi aͤndaͤ mindre an 
andra hafwe haͤrnti reuſlerat, det kommer ol 
det ofoͤrſonliga hat hos dent finnes emot he 
(Fa Nationen , hwiltet och få fort aͤt, 
de det paͤ intet fått förborga funna: hos en 
det infodt, det bewiſas fan: afde Nor 
gumenter de ſſelfwe hafwa mig tilftålla lå 
i god ſorwaring haͤllas, infil dej def fan bes 
6. Wid en ſaͤdan depraverad deras ge· 
mths eonttitution. hafwer man ondt vid at 
—5** Me. dem til raͤtta, ehwad man oc 
goͤr, haͤlſt daa deras penchant mera waͤger p 
den ſidaun det ej wara borde: ty det år * 
mera doldt, utan aldeles uppenbart 
nemark aͤr dem få färt , at — 
gard göra alt hwad de FORN. för hwilken Os 
sffulde och få familierr umgaͤs (utred) de 
anffa Minsträrna.;. ge det aldelee ſtaftas 
t.fö p.ocderåda intetdadnrna til.4 
* ata ſtoͤrſtg GRE OF BÄ Fe AR 
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HM nike inga fiera ån trodd tajå 
gjort til Holland, och det-föringen luſt för 
utan noͤdtwungen at Upnegoriera dar NÅGE 

jedehtil min ſubſiſtence, eſter mit underh⸗ * 
; fom bekant år, mr fwer år och dag 
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qårab hafwer och tredje gången bade 
n — Bal utifit hus. Enaͤr man 
fådana, vifiblaaffronter sy blifwer man 
———— en ſig, at intet komma aͤter 
ag hafwer ock warit ſukz men haf⸗ 
När viſtte af.houomaundfått, hwaroͤſ⸗ 
J mig ej hafwer beſwaͤrat. Gamma 
hafiver det ock med de agan 
On göras oͤſwer det, at min Huſtru afivål - 
förr beſoͤlt den. Spanſtka Amballadricen ån 
oden, Franfölka. Alle four för —* 
ban a. ej noaſamt daͤruto 
t man;håraf- roi: göra. verk, efte: — — 
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ts - vifite, : r den Å 

a Ambafladricen begått en ſtor faute, i def 

hafwer låtit. taga foͤretraͤ⸗ 

för fa — hger: hwaruti de eljeft plaͤ⸗ 

T punctuella Hon hafwer alt 

. Ingen rorfat, at t föra håtåfroer någon plain⸗ 





allenaft min Huſtru er tm 
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rid och befökt ån min Huſtru, oaktadt 
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gir förfle woro fom henne complimentera- 
fan dr det ct flört cat, a 
eras, v det et aft, font 
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Gvanita förft, 09 därutt följa Madame Co- 
hafiver ån min Huſtru, 


wi fit mera daͤroͤfwer, at hon Ice 
— gånger « vi i 


hafwer hon den Span förr 


naͤmng, om jag icke hade fett, at Am: 
om Jaak Routmg bårtll före 
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Been Alde fit comport 
9 RUS at inter ad * vidare 
and daraf entftå. Hwilket få 
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sta exteder  öroptvas , hwarutaf et tt 
deha dagar haͤndt är. förmivelj be bet 
mate hewaͤpundt anfallade Spanſte 
———— wagnar, dem fyr 
ſtor impertinence fördftdat » emot den 
—** on har uprattad ir Afa rater 


g ivfteltan Fn na — AM mit hir⸗ 
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andre Spanffe nb. Mara is de la förd Dos 

meftiquer i Juli! manad, denne fenare an⸗ 

ſtaͤlde en luſtbarhet och til den ſamma boͤd alla 
Ambaffadricer. Hwarom fe S. Didier p. 151. 

en den ſiſta sJalindå alleAmbaffadeurerne tv9s 

til aftonmaͤltid hos Holl. Amb. Odyck, bråt 


venigheten Å nyo ut imellan Franſte och Spam 
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Kongl. Ofwer⸗ Hof⸗ Predikanten , fe 
dan Arki⸗Biſtopen D. HAQuin Sprorus 
Bref til Riks⸗Raͤdet och Riks⸗Ammi- 
ralen Gref GUSTAF Orro STEN: 
| BOCK, Ar 1679 (9). 
Hoͤgwaͤlborne Herr Grefwe, Sweriges Ris 
| ? bes —— och ———— 
— Naͤdige Herre. 
$j utan blygſamhet aͤrkaͤnner jag min 
oͤrſummelſe, af dv, ar Eders Hoͤg⸗ 
Grefl. Excell. taͤckes göra Ng den moͤ⸗ 
dan och ſtrifwa med egen hand, och wiſa en 
tå Chriſtelig åhoga och nitaͤlſtkande omfoigför 
fue tjänft och def alfwarliga idfan.: Hwil⸗ 
et, fom det ofelbart finner Guds nådiga lön 
och waͤlfignelſe, famt förtjänar alla raͤttſin⸗ 
niga maͤnniſtors beröm och ſamtycke, få uns 
. 2:dra Saml. EC drar: 
> — ANA 
0) Detta mårkeliga Bref infoͤres efter Hufwud⸗ 
ſtriften. Utom andra omflåndigheter gifiwer: 
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drar jag deß mera, at Praͤſterna, ſom wid 
och under den ortens Armée, ſtaͤ under Ed, 
Hdg-Brefl. Excellences befallning, aͤro ſa tro⸗ 

e til at följa def lofligaſte Exempel, och full< 


orda def; Gudeliga intention, haͤlſt emedan 


Hans Kongl, Maj:t wår allernådigfte Konun 
och Herre, alt ifrån fin barndoms⸗tid, haf⸗ 


wer betygat fin wyrdning och fruktan för Gud, 


därmed, at Hans Maj:t utan knaͤfall hafwer 
aldrig giordt fin boͤn; och alle fom hafva foͤlgt 
Hoͤgſtbemaͤlte Hans Kongl, Maj:t uti denna 
krigs⸗tiden, och betaͤnkt at de participera uti 
den ſtraffs⸗ och ſynda⸗boͤrda, fom trycker hela 
Riket, hafwa funnit det wara en ſtaͤlighet och 
ſtyldighet at wara aͤtminſtone få ödmjuk ſom 











Konungen, och at buga fig för Sud få djupt 
fom Han ; för —* ivi eljes alle tilboͤrli⸗ 


en buga oß: foͤrdenſtul hade jag aldrig trodt, 


et Praͤſter ſtulle wara få okunnige om ſin 


Konungs devotion , fom år bepriſad i hela 
Chriſtenheten, och få litet bekymrade om Gud⸗ 
aklighets tecken, hwilka Gud naͤdeligen anſer, 
omſkoͤnt de äro ſtrymtaktige, fom Hiſtorten 
om Achab klarligen wiſar (=). Det är kla⸗ 


gan waͤrdt, at wi i waͤlgaͤngs tid hafwe wa⸗ 


rit få halsſtyfwe, at Gud år noͤdgad til ar 
lägga uppå oß de många och fivåra ofyckor 3 
men 


/ 


Å w Denna utlaͤtelſe måfte tagas med mycken mars 
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men det år ſtraff waͤrdt, at Praͤſtet aͤro gen⸗ 
frråfivige, når Bud haftver ; 

på End. Dy wil jag, om det må behaga Ed. 
Hoͤg⸗Grefl. Excellence ,' wid lågligt filfålle 
underdaͤnigſt paminna därom, och Hane K. 
Maj:ts Chriſteliga tankar därom förnimma 
och referera. Het hafwer twifwelsutan daͤr⸗ 
å orten warit funigt nog, at den hoͤgſte Gud 
nyligen genom en maligne och hetſig Feber .. 





med hwilken wår allernaͤdigſte Konung Håf: - 


wardt angripen , hafiver täckts wiſa of 


hela Riket , det all wår timmeliga waͤl· 





färd hwilar på en fång , och frår på twaͤnne 
er, dem wi därföre, om moͤjeligt wore, 
orde bära på händerna ; men efter det fan 
hända år ej ſaa unnigt, hurudan wår allernaͤ⸗ 


digfte Konung i famma ſſukdom hafwer wiſt 


fig, wil jag det med några ord berätta. Wi 
hafwe tilförene nogſamt foͤrmaͤrkt det Hans 
Maj:t war en ſanſkyllig Chriſten, men i fes 
nafte ſſukdom hafwe wi ſedt och hördt Zere 
Maj:t wara mera uplyft än de flaͤſte Chriſt⸗ 
ne aͤro. Ty om ſin ofoͤrmodeliga ſwaghet 
gjorde Hans Kongl Maj:t en Jödan hekaͤn⸗ 
nelſe: Jag maͤrker at min Gud ſaͤnder 
mig et bod, och wil kanſte unna mig ro 
bos fig, efter jag alsingen hafwer hår 
på jorden, dp år tilbörligt, at jag beres 
mig och prpder min Själ med det 
purpur, ſom år fatgadt i Chriſti våttfårs 
| 2 ige 





tryckt alla andra; 
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dighets blod, emedan ban eljöft intet an⸗: 
- fer anten purpur eller Pron«:: Om fit lef⸗ 
werne ſade Hans Maj:t: Maͤngen ſtulle 
mena, at jag för min ungdoms ſkull, 
ſkulle bafmwa tuff. til ar lefwa längre; 
- men för ſyndenes och ondſtan ſtull, haf⸗ 
wer jag långe warit ledſe wid dettg lif. 
vet, och utaf Guds ord långe förfå. 
krad om et bårligare och) baͤttre Som 
lifwet år en Guds gåfroa, få bekaͤnner 
jag mig hafwa warit gwardig til Qt lef⸗ 
wa ſaͤ maͤnga aͤr, än fåga i ſaͤdant 
de och anſcende: men ſom et oroligt och 
maoͤdofamt lefwerne år et ſtraff, få få 





gnar jag gårna foͤrloßningen paͤ hwad 





ag den tilbjudes. Enkannerligen talade 
Hans Maj:t mycket om ſitt Regemente, fås 
gandes: ön wet at af mig ſtal mycket 
ordras, efter mig: hafwer warit mycket 
betrodt; men Bud fom bafwer lagt bör: 
dan på mig; hafwer ſedt at:jag hafwer 
baft en hoͤrſam wilja; men kraften gif: 
wer ban efter fit bebag. ' RKlokhet och 





ant wåra 


' 
| 


wishet hafwer jag intet ſwurit ming 


underſaͤtare, utan trobet och råttrådig. : 


bet; dot hafwer jag aͤlſtat och wyrdaͤt 
det förra och ftåd ẽ bewiſat det ſenare, 
& med få fu It alfwar. at jag aldrig 
daͤruti cederar någon... Om fin Fru Moder: 
Henmnes Majt fade Han: Jag tror waͤl at 
CO i. min 





U 


I 
) 


| fe 
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min 3. Fru Moder laͤrer bedröfivän'$d 
wer min DSB;-men Son lärer dock DAN 
genom båttre underwiſas om fit o 
allas lefwerne/ty når Konungat få —*F 
ſtigt gå bådan, en efter annan, då Fart 
man waͤl fluta, at hår år intet mycken 
ſtadighet på jorden, Detta och mycket me. 
a talade, dne Kongl. Maj:t ej allenaft med 
hjertans andacht, utan och med ſaͤdan pre⸗ 
nee och frimodighet, ar alle förundrade fig. 
Foͤrdenſeul hafwer Gud naͤdeligen tykt, det 
et ſaͤdant hus och fådane gaͤfwor aͤro omiſte⸗ 
lige för detta Riket, och altfå forundt Hans 
Kongl: Maj:t fin förra haͤlſa, oß år förra 
hugnad; hwilket all jag haͤlltt waͤrdigt at ber 
råtta Ed. Hoͤg⸗Grefl. Excellence; men ej tjaͤn⸗ 
ligt at uptaͤcka flere. Hang Excellence Herr 
Riks⸗Skattmaͤſtaren bom i går fil Hufwud⸗ 
Qwarteret, med hwad aͤrender aͤr ännu obe 
kant. Ifraͤn fienden hoͤrer man intet annat 
Ån detta, at någre Skep äro redan i Oſter⸗ 
Sjoͤn utſkickade; at Troupperne med grof⸗ 
ma Stycken och Moͤrſare foͤres från Lands 
"Krona til Sjaͤland; ar Helſingborg Fal rafe- 
ras och en begynnelſe daͤrtil wara gjord. J 
fruktar at jag få mifhagar Eders —2* 
Excellence med denna widloͤftighet, fom med 
min förra foͤrſummelſe, dy beder jag ödrrtjur 
keligſt om foͤrlaͤtelſe 9 befaller Eders 
De å 
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51 
Brud⸗Sermon wid H. Maj:t Konung 
CARL Xl:tes bilaͤger med Hennes K. 
Hoͤghet ULRICA ELEONORA, Arf⸗ 
Prinſeßa af Dannemark: hållen 
d.6 Maji 1680, af Haq. 
..' SPEGEL (a). — 
m det naͤgonſin warit eller ännu åra 
SJ ſaͤdane maͤnniſtor, fom hafwa den 

ES¶) wraͤnga inbillning, at defe werldſli⸗ 
ge ting hwarken ſtyras eller foͤrandras genom 
någon Gudomelig foͤrſyn, utan mena all tin 
(Fe oförfedt och det wara et dde eller Händel 
hwad fom oß wederfars; ja nefa at Sud haf⸗ 

wer hwarken fin Hand eller fit Raͤd uti maͤn⸗ 
giſtornas gårningar och anflag: om där åra 
Kdane, fåger jag » tå funna de oͤgonſt euligen 

ifwa oͤfwertygade och ifrån fin wilfarande 
mening afbögde , få framt de wilja betrakta 
— EE 4 den⸗ 
ka) Detta tal. år maͤrkwaͤrdigt i anfeende til con · 
" jun&uren, def wackra innehåll och Berdmlige 
uUphofsman. Det omtalad af D. Nordberg i K 
> CARL XII, Öift. Del. 1 St. 2. och of Dra 

ſten D. Sievers i Elog. Spegel. p.i2: Men r förr 
eji denom tryck utgifwit. Haͤr framlaͤmnas det 
efter twaͤnne ſaͤrſtildta afſtrifter, fom Kongk 


of: Pred. Herr Mag, J. C. Stricker Yt 
wackrã famlingar mig bendget meddelt. 
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Ahes foͤrſaͤtrad, at E. K. Maj:t ward | 
tan. det 
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min wiſtold 
VIRA AU Roar BY —— * IJ 
— fär 
når & — —— wid 
* —— handelenau 
— — — fe am 
ifa 


— at intet nagot AE 
—12— entſtaͤ. Hwilket 


| Hat oMmdömesont, mår condur; oc 
— 535 AE, font ar dam dageligen 


Konu hafwer darodſwer te lå 
—— jue, Ede fit compartément 


0 ekleder Töropwas hwarutaf et tt 
Föra dagar haͤndt är. — det 
dpoltk bewaͤpnadt anfallade Spanſte Aim 
bdeurernes wagnar/ dem genonſtſata 
och ſtor impeninence fördftdat , emot den 
ats fred, font Här upraͤttad JF affam 


Fiuftelkan ST» —J— 


* LL nn 05 12 as tg 7 


—— F af en EST fån ; 















jades ime LINS 

andre aAa RR de la — Dos 
meftiquer i Julii maͤnad, Jå denne fenare ans 
frålde en luſtbarhet och til den ſamma boͤd alla 
Ambaffadricer. Hwarom fe S. Didier p. 151. 
en den ſiſta Julu, då alle Ambaſſadeurerne wo⸗ 
til aftonmaͤltid hos Holl. Amb. Odyck, bråt 


— —— nyo ut imellan Franſte och Spatr 






* LILLE. 









— ßhagas, te 
om An soba bet tår —— 
— — uppenbarat 


Nimwegen 
KANE. 1678 dr | 










3 otten Ander. find — Sole 
”"Rrar efter togo luſtbarhetet åter *— 
vFraͤn denna tiden war å alla ſidor enighet 


Falmånna aͤrender mellan wenfte ad 
ke —— gott: ÖrEENDR ”. 
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XII. NS 
Kongl. Ofwer⸗Hof⸗ Predikanten , fe 
dan Arki⸗Biſtopen D. Haqum Sprores 
Bref til Nils Rådet och Riks⸗Ammi— 
ralen Gref GUSTAF Orro STEN 
20cx, Ar 1679 (y.. 
borne. Srefive, Sweri jo 
RR fr Sr Ammial rs au 
I | Naͤdige Herre. , 
— utan blygſamhet aͤrkaͤnner jag min 


Grefl. Excell. taͤckes göra fig den mös 
dan och ſtrifwa med egen hand, och wiſa er 














ber. Se A. B. Spegels Piaxium i sy. BÖR Györ? ; 
wells &. Bibl. Del. 5, Side 110. 
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drar jag def mera , at Praͤſterna, fom wid 
och under den ortens Armée, frå under Ed, 
Hog ·Grefl. Excellences befallning, aͤro ſa troͤ⸗ 
e til at följa def lofligaſte Exempel, och full: · 
borda deß Gudeliga intention, haͤlſt emedan 

Hans Kongl. Maj:t wår allernaͤdigſte Konun 
och Herre, alt ifrån fin barndoms⸗tid, haf⸗ 
wer betygat fin wyrdning och fruktan för Bud; 
därmed, at Hans Maj:t uran knaͤfall hafwer 
aldrig giordt fin böns och alle fom hafva foͤlgt 
Hoͤgſthemaͤlte Hans Kongl, Maj:t uti denna 
krigs⸗tiden, och betaͤnkt at de participera utt 
den ſtraffs⸗ och ſynda⸗boͤrda, fom trycker hela 
Riket, hafwa funnit det wara en fFålighet och 
fyldighet at wara aͤtminſtone få ödmjuf font 
Konungen, och at buga fig för Sud få djupt 

» fom Han, för hwilken wi eljes alle tilboͤrli⸗ 
ge buga of: foͤrdenſtul hade jag aldrig trodt, 
et Pråfter ſtulle wara få ofunnige om ſin 
Konungs devotion , fom år beprifad t Hela 
Chriſtenheten, och få litet bekymrade om Gud⸗ 
aktighets tecken, hwilka Gud naͤdeligen anfer, 
omffönt de aͤro ſtrymtaktige, fom Hiſtorien 
om Achab klarligen wiſar (=). Det är kla⸗ 
gan waͤrdt, at wii waͤlgaͤngs tid hafwe wa⸗ 
rit få halsſtyfwe, at Gud år noͤdgad til ar 
laͤgga uppå of de många och fivåra olyckor 3 
men 


(2 Denna utlatelſe maͤſte tagas nted mycken mars 
ſamhet. 
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ten det år ſtraff waͤrdt, at Praͤſtet aͤro gen- 
ſtraͤfwige, når Gud hafwer tryckt alla andra: 
på Enå. Dy wil jag, om det må behaga Ed. 
Hdg- SHrefl. Excellence , wid lägligt tilfålle 
uinderdånigf påminna daͤrom, och Hans K. 
Maj:ts Chriſteliga tankar därom foͤrnimma 
och referera. Det hafwer twifwelsutan daͤr⸗ 
å orten warit kunigt nog, at den hoͤgſte Sud 
nvligen genom en maligne och hetfig Feber, 
med hwilken wår allernadigſte Konung Håf- 
tigt wardt angripen , hafwer taͤckts wiſa oß 
och hela Riket, det all svår timmeliga waͤl· 
färd hwilar på en fång , och frår på twaͤnne 
förter, dem wi därföre, om möjeligt wore, 
borde bära på händerna > men efter det fan 
hända år ej få funnigt, hurudan wår allernaͤ⸗ 
digfte Konung i ſamma ſſukdom hafwer wiſt 
fig, wil jag det med några ord beraͤtta. Wi 
hafwe tilförene nogſamt foͤrmaͤrkt det Hans 
Maj:t war en ſanſkyllig Chriſten, men i ſe⸗ 
nafte ſjukdom hafwe wi ſedt och hördt ans 
Maj:t wara mera uplyft än de flaͤſte Chriſt⸗ 
ne aͤro. Ty om fin oförmodeliga ſwaghet 
gjorde An Kongl Maj:t en Jödan hekaͤn⸗ 
nelſe: Jag maͤrker at min Bud ſaͤnder 
mig et bod, och wil kanſte unna mig rå 
bos fig, efter jag alsingen hafwer hår 
på jorden, dp år tilbörligt, at jag bere⸗ 

er mig och pryder min Själ med det 
purpur, fom år fargadt i Chriſti raͤttſar. 

| 2 ige 
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dighets blod, emedan han eljeſt intet an: 
ſer anten purpur eller krong. "Om fit lef⸗ 
werne ſade Hans Maj:t: Maͤngen ſtulle 
mena, at jag för min ungdoms frull, 
ffulfe hafwa ſuſt til at lefwa långre; 
men för ſyndenes och ondſtan ſtull, haf⸗ 
wer jag långe warit ledſe wid detta lif⸗ 
wet, och utaf Guds ord länge foͤrfaͤ⸗ 
krað om et bårligare och båttre. Som 
lifwet år en Buds gåfma, få bekaͤnner 
jag mig hafwa warit owaͤrdig til ar lef· 
wa ſaͤ många år, ån fåga I ſaͤdant wåra 
de och) anſeende: men ſom et oroligt och 











maodoſamt iefwerne år et firaff, få får 


gnar jag gårna foͤrloßningen på hwad 
ag den tilbjudes. Enkannerligen talade | 
Hans Maj:t mycket om fitt Regemente , fås. 
gandes: i wet at af mig fal mycket 
ordras, efter mig: hafwer warit mycket 
betrodt; men Bud fom hafwer lagt boͤr⸗ 
dan på mig; hafwer ſedt at:jag hafwer 
baft en hoͤrſam wilja; men Eraften gif: 
wer ban efter fit behag. Klokhet och 
wishet hafwer jag intet ſwurit minga . 
underſaͤtare, utan trobet och råttrådig. . 
bet; dock hafwer jag aͤlſtat och wyrdaͤt 
"> det förra, och ſtaͤdſe bewiſat det ſenare, 
— få fu t alfwar/ at jag aldrig 
daruti cederar någon. Om fin Fru. Moder! 
Hennes Maj:t fade Han: Jag tror waͤl at 
KT i. . min 
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min I. Fer Moder tfårer hedroͤfwan ot 
wer min dood, men Bon laͤrer dock daͤ 
genom båttre underwiſas om fit 0 
allas lefwerne/ ty når Konungat få ba. 
fligt gå bådan, en efter annan, då Far 
man waͤl fluta, at bår år intet mycken 
ſtadighet på jorden. Detta och mycket me · 
på talade, Agne Kongl. Maj:t ej allenaft med 
hjertans andacht, utan och med ſaͤdan pre⸗ 
fence och frimodighet, at alle förundrade fd. 
Foͤrdenſeul hafwer Gud nådeligen tykt, det 
et ſaͤdant hus och fådane gåfivor åro omiſte⸗ 
lige för detta Riket, och altfå forundt Hang 
Kongl. Maj:t fin förra haͤlſa, oß wår förra 
hugnad; hwilket alt jag haͤlltt waͤrdigt at ber 
råtta Ed. Hoͤg⸗Grefl. Excellence; men ej tjaͤn⸗ 
ligt at uptaͤcka flere. Hans Excellence Herr 
Riks⸗Skattmaͤſtaren fom i går fil Hufwud⸗ 
Omarteret, med hwad aͤrender år ännu obe 
kant. Ifraͤn fienden hoͤrer iman intet annat 
aͤn detta, at naͤgre Skep aͤro redan i Oſter⸗ 
Sjoͤn utſtkickade; at Troupperne med grof⸗ 
wa Stycken och Moͤrſare föres från Land& 
Kronag til Sjaͤland; at Helſingborg Fal rafe- 
ras och en begynnelfe daͤrtil wara gjord. J 
fruktar at jag ſa mißhagar Eders Hoͤg⸗Gr 
Excellence med denna widloͤftighet, fom med 
min förra foͤrſummelſe, dy beder jag ödrrräw 
keligſt om förlåtelfe 9 befaller Eders & , 
De å re 
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Re Excellente-wéd beta deß Pamilie under 
BGuds naͤdiga beſtydd, b lifwandes 
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Brud⸗Sermon wid H. Maj:t Konung 
CARL XI:teg-bilåger med Hennes K. 
Hoghet ULRICA ELEONORA, 2lrfs 
Prinſeßa af Dannemark: hållen 
d.6 Maji 1680, af HaqQ. 
..OPEGEL (a). 
m det någonfin. warit eller aͤnnu åra 
NF fådane maͤnniſtor, fom hafwa den 
ES wraͤnga inbillning , at deße werldſli⸗ 
ge ting hwarfen ſtyras eller foͤrandras genom 
någon Gudomelig foͤrſyn, utan mena all tin 
(Fe oförfedt och det wara et oͤde eller Händel 
hwad fom oß wederfars; ja nefa at Sud Hat 
| wer hwarken ſin Hand eller fit Raͤd uti mår 
niſtornas gårningar och anflag: om dar aͤro 
firane äger jag » få funna de oͤgonſtenligen 
blifwa oͤſfwertygade och ifrån fin wilfarande 
mening afboͤgde, få framt de wilja betrakta 
ne EF den⸗ 
— fe) Detta tal dr maͤrkwaͤrdigt i anfeende til eon 
> junéaren, def wackra innehåll och Berömtige 
uphofsman. Det omtalad af D. Nordberg i K 
CaARLXII. Hiſt. Del 1 Sid 2. och or Pros 
ſten D. Sievers i Elog. Spegel, p. 12: Men år före 
oo" ejdenom tryck ut iftvit. Haͤr framlaͤmnas det 
> efter twaͤnne ſaͤrſtildta afſtrifter, fom Kongl. 
or Hof: Pred. Herr Mag, F. C. Stricker ur ſino 
- vackra famlingar mig benaͤget meddelt. 














70 & )oC I 


denna naͤrwarande tid, - och jaͤmfoͤra den med 
det framfarna tilſtaͤnd, hwilket wi uti naͤgr 
År ſedt och uthaͤrdat hafwe.. Ty när man efter: 
taͤuker huru ſtor wedermoͤda, huru ſwaͤra ole 
For, huru många arligheter mun hafwer både 
ſedt och befruktat. uti det blodiga kriget, och 
däremot beſinnar huru mycken hugnad, hu⸗ 
ru ljuflig ro,“ huru ſtort waͤlftand man redan 
foͤrnimmer och hadanefter förmodar, genom 
dett oͤnſteliga friden: ja når nian ihugkommer 
den kingwariga fiendſkap, der beklagliga miß | 
förstånd, . det aͤtſtilliga mwapen-fFifre, fom ur: 
öfwer. manna⸗ minne hafwer warit imellan 
deßn twaͤnne ſammangraͤnſande; Chriſtelign 
pch Hoͤglofl. Konunga⸗Riken, och däremot ant: 
fer den Heliga förening , dea hugneliga gram | 
Faͤmja, den naͤrmaſte kaͤrlek, hwilken imellan 
de ſannua redan ſtiftad aͤr, och al ån ytter: 
mern.(Bud gifweutien waͤlſignad fund) ſtad⸗ 








- 


fåftag, tå maͤſte man ju med hjertans bewe⸗ 
kehſe aͤrkaanna. Guds almwifa och obegripetiga 
förfön , ja alle mågniffor fom det fe eller hd« 
var kunna nogſamt ſkoͤnja ar det ej år et blott 
måntiiföo: mere ; utan måfte:jäga : Thetta 
båäftorr Gud giordt: Thetra. År ſtedt af 
ERranom och år et under för wåra oͤ⸗ 
ka 6). At vf bör fåledes doͤma därom och 
iſtrifwwa Gud allena en få froͤgdefull foraͤn⸗ 
dyring, det wiſar oh den H. Ande fjelf , bil: 
bj Wes sr RS ker 








på "pe" —— j 
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7 (b) Pl, 64: 10. Pſ. 118: 22: 
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Farned ganſta raͤnkwaͤrdiga ord hafwer laͤtit 
beſtrifwa et aͤfwen fådant tilſtaͤnd, ſom det⸗ 
ta naͤrwarande aͤr/ fågandes (c): Ronun⸗ 
garna för Saͤrarna aͤro med hwarannen 
aͤnner, och Susåran utſtifter rofwet. 
Vaͤr Jliggen i markene, ſaͤ glimmar tbet 
ſaſom̃ düůſwo⸗ wingar / hwilka fom filf: 
wer och guld glittra. Llaͤr tben Als⸗ 
maͤgtige alleftåds ibland them Konun⸗ 
far ſaͤtter, ſaͤwarder klart ther moͤrkt 
Ar. Hwarmed' han betygar at det år den 
Fal Gudeuns werk och hans dfivers 
Minneliga wishets⸗prof: J. Når han ef⸗ 
ter fwaͤre och kaͤuglige krig förenar maͤgtiga 
Konungar, befynnerligen då när de frå utt fin 
fulla: ruftning, och äro hwar med fin Hår be⸗ 
tedde til at ſtrida längre och fullfoͤlja fin ans 
flag. At Konungars hjertan aͤro uti Guds 
hand och at har: boͤjer dem hwart han wil, 
det fan man märka utt maͤng ting; men ſyn · 
nerligen uti —* oͤrlig. Ty huru wida de 
ſtraͤcka fina foͤrſlag, ehuru hemliga de oͤfwer⸗ 
laͤgga fina Raͤd, ſa ſtyrer och waͤnder Gud 
dem likwaͤl efter fin H. wilja. Han upwaͤc⸗ 
ker Konungars anda til at ſtrida emot hwar⸗ 
annan, naͤr han wil ſtraffa et Land och Ni⸗ 
fer och han foͤrliker dem åter, når han nåde: 
ligen wil at ſtraffet ſtal aterwaͤnda. San⸗ 
nerligen at foͤrlika Konungar, hwilkas wore 


(e) Pl-683 13, 14, 15. —— 























mA oo Bot 2 


de år ſaͤſumn et Lejons rytande, det år ganſta 
ſwart; men at foͤrlika dem når deras wrede 


ü 


aͤr waͤpnad, naͤr de ſtaͤ emot hwaraunan 
med ſtora Haͤrar,, når dem fattas hwarken 
magt eller mod til af ſtrida, det år Gudome» 


ligt. Fördenfful brukar Bildad detta til et 
fkaͤl, at ther år Herrſkap och fruktan när 
Bud, nämligen, foͤrty San gör frid ibland 

fina Soͤgſta (4); ty haſwer Dawid med en 
Helig förundran. beſtrifwit detta, då Han förs 
nam det anten af fit eget, eller andras erems 
pel, af de Konungar, hwilka förr hade ru⸗ 
ſtat ev ſtor och fiendtelig krigsmagt emot 
hwarandra, upraͤttade ſedau et troget waͤn⸗ 
ſkaps · foͤrbund med hwararman, ſſutandes det 
nåra foͤrbund, at de wilja fraͤmja hwarsan⸗ 
nars baͤſta, i det ſtaͤllet de förr hade ſoͤkt 
hwarsannars ytterſta fördårf, hwilket mig 


ſerligen Är en fådan foͤrwandling, den ingen 


kan gåra., . utan den Hoͤgſtes högra Hand. 
FördenfFul: hafiva och många låftt Davids 


4 


ord uti denna meningen : Helighetenes och 





Kraftenes Konung år ganfta ljuflig och frid 
fam och goͤr jaͤmwaͤl Konungarnã aͤlſkelige 


och fridſamme, få at de foͤrſamlas uti et gogt 


förtroende, hwilke tilfoͤrene woro ganföa.ffilj 
aktige. Ma ⸗ 





(4) Job 253: 2.. 
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2Och få ſadan Konungllig ſama år den al⸗ 


drahoͤgſta hugnad, ſom man uti werdſlig maͤt⸗ 
go aͤtnjuta fan, ty at det år waͤnſtap imellan 
andra gemena perſoner, at den ena maͤnni⸗ 
ſtan uppå god tro fan bo när den andra, det 
Fattas foͤr en få dyrbar ting ar de gamle haf 
wa nat : En waͤn år off mycket nyttigare och 
mnoͤdw igare ån eld och vatten. Ja ingen 
— egendom år få god, ar icke en fåt och trogen 
vån är mycket baͤttre: huru mycket bugneli- 

are må det wara, når där år waͤnſtap imel⸗ 


an magtige Konungar I når Salomon och 


— helpe hwarannan til at ſtadfaͤſta och 
fdorkofra ſina Riken? Ty de wiſe hafwa af laͤng 
foͤrfarenhet befunnit, at de ſtoͤrſta krigs⸗haͤ 
tar, den rikaſte drefiel , de ſtarkaſte fåftnin 
gar funna ej få waͤl beſtaͤrma och få mycket 
fan er Land och Rike, fom Foͤrſtarnas waͤn· 

„ſammanhald och förtroende. Men deu 
aldrahoͤgſta hugnad år det , når Konungar 
fom åro grannar, hafwa frid med hwaran 


nan: när Manaße och Ephraim förlikag 


waͤl och bo endraͤgteligen tilſammans; ty det 
auͤr et ibland de tre ſtoͤna ting, hwilka Bud och 
maͤnniſtor waͤl behaga: der år fom Aarons 
balfam och gifwer en ljuflig lukt: det år four 
Hermons dagg och foͤrorſakar mycken ymnog 

och waͤltrefnad; det är ci HERrans wal⸗ 

va fe; med hwilken följer tif och alfföngglås 


II. 
* 
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ſamt betyga. Ty. de ſamma hafwa med 


| 


. 
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ſtoͤrſta Konungars Trophéer, och igenom en 
ſaktmodig anda fått de ſtridſammaſte hjertan, 
tillika med all deras ſeger uti ſit waͤdd. 
2) Bör off tro det wara en:ftor Guds 
gaͤfwa, naͤr en groinna är en ära och heder 
uti fit hus: därföre Harwa och Dawids ord 
denna meningen; at Gud ffal ſkaͤnka et fås 
dant byte, den manſens bus til ära och haͤrlig⸗ 
bet, fom aͤlſtar honom: hwilket kommer oͤf⸗ 
werens med detta Salomons tal, at den ſom 
finner en dygdig och foͤrnuftig qwinna, han 
faͤr toälftone ie ar SERA Sådana 
amwinnor hafwa eljeſt många beroͤmliga namn 
uti Skriften; ty de foͤrliknas wid Solen, når 
hon fetaer aldraklaraſt på firmamentet; wid 
en lampa, fatt på den helga huſaſtakam wid 
gyllende pelare, frående på ſilfwer⸗foͤtter. 
Men. detta namn är likwaͤl det aldrahederli⸗ 
gaſte at de fallad en Bus Ara, Ty det fam. 
ma beteknar förft, at en man bör låta fin 
hustro njuta all wederboͤrlig heder och åra u⸗ 
ti huſet, taͤnkandes at når hon är from och 
dygdeſam, da är hon den ſtoͤrſta fågring och 
den dyrafte prydnad fom han åger, den han 
foͤrdenſtul bör aͤſſta, hugna och hylla, ja un 
na rum uti ſit innerſta hjerta. SKE fordrar 
Guds egen Anda, ſaͤgande genom Apoſtelen 
etrum: at maͤnnerna ſtola bo när fina hu: 
rur med förnuft och gifwa dem fina aͤhro: 
och huru kunna de annat; ty en qwinna pov 
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der manſens hus, likaſom Kronan pryder Kos 
nungens hufwud: när hon år ljuflig, då ups 
friffar hon hang hjerta, når hon därjämte är tuk 
tig, då frår hon intet til at betala och där år ins 
tet fårarepå jorden. 2 Paͤmiñer det at en qwin⸗ 
na bör aͤlſta och foͤreſtaͤ det hus, uti hwilket Hon 
blifwer fom huſtro anammad, och ſtaͤlla fig 
få, at hennes mans hjerta tör förlåta fig ups 
på henne, görandes honom ljuft och intet ledt 
alla fina dagar, hwilket fer jå framt hon ej 
bekymrar fig om flera hus än fit eget, utan 
tänker, at fedan hon år tagen ifrån fin förfta 
Ram och inympad utt en annan, tå maͤſte hon 
och hennes deta maa vara fåfom de twaͤn⸗ 
ne ſtycken två , hwilka ſammangrodde och 
blefwo til en tafla uti Prophetens hand, be⸗ 
teknandes at twaͤnne ſlaͤgter ſtulle blifiva en 
uti HERrans hand. Sedan hon fom et ref: 
ben är fogad in fil manſens fida, få år hon 
et fött med Honom, och bör jaͤmwaͤl förmer 
delſt fann, helig kaͤrlet wara et hjärta med 
honom , ålffa, behaga, goͤra och laͤta 
det fom han Fan hafwa nöje och nytta, 
heder och hugnad af. Man ban fFåligen flu- 
ta, at Gud wil det qwinnan ſtal i akttaga 





det famma fom han hafwer befalt mannen, 


nemligen, at hon ffal ånvergiftva Fader och 
Moder och blifva wid fin äkta maka: wår: 
das om det hufet til hwilket Hon kommer, och 
. ej fom Loths huſtru, waͤnda fit hjerta fil det 
hon är gången utur. Het Sud fordrar ar den 

oo an. 
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anbellga bruden, fan jaͤmwaͤl fårftås om en 
jordiſk, når han fåger: hör dotter, fe uppå 
och bög tin öron, förgåt tit folk och tin faders 
bus, få fal Konungen få luft til ting dåge- 
lighet, ty han år tin Herre och tu ffal hedra 
honom. Daͤrtil wiſte Rachel och Lea fig war 
ra plibtiga, fedan de woro komne i aͤkta ſtaͤnd. 
Foͤrdenſkul när Jacob fraͤgade dem, om de 
wiſle fålja Honom t hang födflo-land » fivaras 
de de; wi hafwe hwarken del efter arf i waͤr 
Faders huſe mera: wiljandes ſaͤledes gaͤrna 
fwergifwa alt annat, paͤ det de maͤtte taͤckas 
honom allena. De qwinnor daͤrfore, font: 
wilja wara Saraͤ döttrar, maͤſte ſoͤka all fin 
heder daͤrigenom, at de Hedra fina mån, we⸗ 
tandes at de eljes aͤro ſaſom. Canaans doͤttrar, 
et Hus. Korß och ej en Hus-Ara; 
+ TIL Maͤrker man af deßa Davids ords 
at det i' lika måtto år et ſtort Guds unders 
werk, när et Land och Rike fom hafwer war 
rit plågade och förtryckt, blifwer härligt, maͤk⸗ 
tiåt och lyckoſamt igen , ty igenom twaͤnne 
liknelſer beſtrifwes Guds kraͤftigaſte hjelp , 
den han beter uti maͤnniſtans ftora motgång. 
1) De fom hafwa legat uti markene, det år, 
warit olyckſamme, nedertryckte uti jorden och 
dyttjan, eller bortwraͤkte fom et fönderflagit 
kaͤril, de ſamme ſtola upreſas igen, ja ej al 
lenaſt upreſas på fötterna, utan få wingar 
diufmwosvingar » de där glittra fom ſilfwer o 
| guild, 
| 
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guld, det är, de ſtola finna anſenlig medel 
genom hwilka de ſnart funna uphöjas ich four 
ma tif ſtor magt och ära: ej annorlunda än 

Iſrael, hwilken HERren tog utur den ftygs 


—7 öfnen och bar honom på fina wingar, 
iſom en örn utförer fina ungar. ˖ De fom. 


förr hafwa maͤſt laͤgra ſig uti ſitt eget land, 


och hålla wakt uppå fina egna graͤnſor, ja 
dageligen frufta för anfall och oͤfwerwaͤld, 
ſkola uti fådant fivårt tilftånd roͤna Guds 

maͤgtiga biftånd , och få de wingar fom kun⸗ 
na foͤra dem utur den wedermoͤdan til ſtoͤrſta 
anſeende, härlighet och frihet. Ty Gud år ſtark 
och maͤgtig, han naͤpſer waͤl, men hugſwalar i⸗ 
gen, och igenom fin mildhet hjelper han. Han 


npråttar den ringa utur ſtoftet och uplyfter: 





den fattiga. 2) Där mörkt hafwer warit, 


2 


gör Gud huſt, naͤr han alleſtaͤdes fätter Kos 


nungar til, det aͤr, han upfyller med glaͤ⸗ 


dje och froͤgd, dem fom förr hafwa warit ſorg⸗ 


ſe och bedroͤſwade. SÅ länge Konungarne 


| 


äro oenſe, få aͤro underfåtarne elaͤndige: när 


de maͤgtigſte få efter hwarsannars waͤlfaͤrd, 


tå år den fattige intet fåfer om fin aͤgendom. 


Men när Gud ſaͤtter hwar och en Konung us 


ti fit Land och gifwer hwarjo Lande fina gräns 
for, beffyddar ſamma graͤnſor ned fin om, 
wardnad, få frögda fig alle Inwaͤnare, få: 
blifwer det lika fom ljuſet år om morgonen, 
tå Solen upgår bittida uran mol, och ſaſen IJ 

na . | e⸗ 


” 
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Henet efter —* hwilket går at grväfet myvå: 
rer af joröene ,. ja de i en ſaͤdagelig 
lantg , ſaſem nar berget Hermon år invers 
eft med ſnoͤ och ſolens ſtrinjor ſpela grp 
At nu den Hoͤgſte Gud hafwer takts förs 
på alla defia nådemerk til Swergges bnggad: 
ilka han ſordom bewiſte tik Firaelg» ruska | 
ing, det kan hwar och en nogfamt (Fönjerog 
zunaͤ ſtunden ſtal det Förfunna för allgefters 
mmande LIDER: Sen, 
NU: ÅT igenom Guds: alwiſa ſcyrelfe 
et twanne Stoͤrmaͤgtigſte Chriſtelige ert 
2 Konungar ,: åftven. tå de: ſtodo melTfiend: 
clige Krigs⸗Haͤrar emot hwarannan —* 
ge waͤnnern ſaͤdane waͤnner, at de wilja an⸗ 
— de Ann? Kongl. Huſen utienfång; 
Konnngſliga magten uti, et förbund; det 
sting — — uti. et- Jkteuffap.. Nu 
ligga dene NRikfens inbyggare fäkee och tr 
war UPPÅ- fin mark och graͤns och de font 
detta-förtjetes: intet anti et lannd, ſaͤmjas vu 
VÄL under et tgk: ja, de 9— förr glimmande 
utaf wapeg og wanen de glikttra nu forudufs 
wo⸗wingar/ fom ſil —— guld.NRu RR 
Fu 2 — utſtifta rofwet. Hennes Kongl 
| Böapet der Gtormåatiafa —— 
hår af detta kriget den aldvahärkigafkte:feger , 
jögt aldraaͤdlaſte byte, och hekommet genout: 
Guds heliga förfon, det Konungfliga ftetzoch 
den Kor Prudgumen hwilken få man 
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lenaſt en Sus⸗Ara, utan och fom fordon 
fful-tvordne fals 


fom Hennes Kongl. RENA sedan 


ON oh tackſamhet. Nu waͤnte wi ljuſt där 
mört a | 
forn finter ynneſt för alla dem fom fe uppe 








. Gud af dem fordrar i Aktenſtap och ſamman 
lefnad, år aldeles onoͤdigt, haͤlſt emedan m 
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Refidet ends ſtora och Kongl. dygder dafwer 
eot ſa maͤnga etempel och beroͤmliga prof; oin 
den andras hoͤrdt et få ſtadigt och oͤnſteligt 
mete, at man ban hugneligen foͤrſakba fa, 
det detta Kongl. Par både wet och wil alt 
NE, ſom lander til en Chriſtelig färja, tl 
er afligt attenſkap, til et Kongl, efiodv,. 
d beroͤmligt arken och et odoͤdetigt efterdoͤme. 
Men emedan ſadant ej utan Guds ſynnerlt⸗ 
ga waͤlſignelſe och Himmelffa. biftånd. kali ac⸗⸗· 
raͤttas, få hafwer det behagat deße Högftbes 
målte Kongl. Perſoner, etter andra Chriſt⸗ 
nas lofliga bruk, Täta fit aͤttenſtaps-loͤfte med 
andaktig bon vech vrdenteli éopulation helaas 
och ſtadfaͤſtas: det man fördenfful uti IEſu 
Ramn med fFyldig andakt gdra mil: 


Sedan foͤrraͤttades Copulations -Acten naͤſtan 
med de brufeliga Kyrko⸗Ceremonier och Boͤner, 


* foͤlgde til fiut denna ÖnfEan. 














ud Alsmaͤgtig waͤlſigne E. M:ter til Kropp 
och Själ, och låte all den nåd, Ära och lyck⸗ 
ſalighet komma oͤfwer Eder, fom Edre Glor: 
woͤrdigſte Konungſlige Foͤrfaͤder hafwa haft, 
på det Edre Barn och Barnaharn til många 
Slaͤgter, måge hafwa et lofligt erempel af 
Edra dygder och hugneligt beröm af Edert 
Ramn ,- en Kongl. arfwedel af Eder Thron. 
Gnde-Hand beffärme, Guds ande glädje E⸗ 
SE . F 2 er, 


— 


! 


der, Guds AÄnglar ledſage Eder: Gud den 
HI j 


H. Trefallighet ſammanfogt EdraSjaͤlgr mer 
och mer wti kaͤrlek, til deß han ſammanfogar 


fig fjelf med Eder uti den ewiga haͤrligheten. 


Til denna bön och oͤnſtan hoppas jag, ar 
hwar od en fom aͤlſtar ſin Gud och Konung, 
ſom aͤſtundar fin egen wålgång, fom ſoͤker den 


almaͤnna ro och waͤlfaͤrd, ſom unnar Deras 


Maj:ter godt, will tillika med mig af hjertat 
föjas Amen, Amen 
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Om Stats- Syftemen i Europa » nåft ef⸗ 
; ter Fridens flut Ar 1679. T 


Relation Om det fom foͤrnaͤmſt är fårelus 


--— | 




















pit, fedan Kongl. Majt förledit år 
> 1681 d. ':Octobris flöt Garantie-Trav 
— Maten med General. Staterna (e) 1682. - 
fom det blef år 1080 oͤfwerlagt och 

för godt funnit, at Hans Maj:t bor 

& :de befäfta fig med auſtaͤndiga Allians 
53 cer 

(e) Det är almaͤnt bekant, at Kon. LUDVIG 
XIV. i Frankrike wid Fridshandlingen i Nim⸗ 
wegen, ſamt därpå följande afhandlingar i Fon- 

tainebleau och Sund, bemifade Swerige en ups 

riktig waͤnſtap, tog fig Swenſta Kronans förs 

del hoͤgeligen an , oc ſtaffade den —* 


hakars de uti kriget förlorade Landſtaper. 
är lika werldskunnigt, at Swenſkta Miniſteren 
ifraͤn år 1680, iden alnaͤnna Europeiſta Ba- 
lance⸗Syſtemen, foͤlgde Kejſarens och Sj sh 
ternes tankeſaͤtt och Srats-Grunder, fom icke ål 
"tid inſtaͤmde med de. Franffa Den fom alles 
naſt i Haft anfer twaͤnne få när på hwarandra 
timade haͤndelſer, fan lätteligen af utfeendet 
vbedragas at tro, det Swenſta Minifteren, i 
» anfeende til ſenare foͤrbindelſer wiſat någon Fall: 
sfinnighet ,. atsj fåga otackſamhet, emot foͤrr 
aͤtnjutna waͤlgaͤrningar. En beſtyllning fom 
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cer, och ej frå aldeles ntan waͤnner, och ſe⸗ 
dan därpå i foͤrledit Ar för raͤdſamt och nyttigt 
EMD af en Garantie⸗ Trattat med-Gené- 
ral-Staterna upraͤttas ſtulle, —8— wil man 
nu det foͤrnaͤmſta heraͤtta af det: fom fedan be⸗ 
maͤlte Alliance: tutil naͤrwarande tid ſis hon 
en a Sat ov na IL 


, 


4 — dt — 
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+ lifvälmore hoͤgſt obillig, och aldrig fan eller 
bor falla — Soi eller Utlänning i 
tankan, ſom betraktar de må och til aͤndamãe 
!et ledande förfiotiga fear hwilka Hans Maj:t: 
Konungen/ tilllka med fina Miniſttar, tog i få 
"farliga tider, Roen war aͤterſtaͤd I Europa? 
mien Sweriges tilſtaͤnd och fanffylliga fördel 
fordrade def-bibehållande. Dit hän ſyftade 
Swenſta affigterna ; och daͤrtil lades gren, 
genom Garantie · Tractaten t; Hag, hwartil alle 
Magter inviterades. Laͤgges haͤrtil den almaͤn⸗ 
na och fan haͤnda nödiga regel: RAauo ſtatus ne- 
que babet patrem neque matrem, negue fratrem ne- 
:gae ſororem, blifma omdoͤmen åfivgr denna för: 
"aydring , fom bibehöll, genom den Hoͤgſtas bi: : 
ſtaͤnd, Friden i 20 år, hel annorlunda. Naͤr⸗ 
mare underraͤttelſe gifwer denna Bexaͤttelfe, 
upſatt den > Julii 1682, af Kongl. Raͤdet 
——— Raͤd. H. Edvard Ebrenſten. Han war 
waͤl daͤ dedan utnaͤmd Prefident i Wißmarſta 
Fribunalet, men för fin ſjuklighet ſtul ånga 
qwar i Riket, hwaraͤſt han underſtundom förs 
xaͤttade fin förr innehafda Hof⸗ Cancellors bes 
ſtoaͤllning. Relationen infoͤres efter et Original, 
af Hans Excellentes egen hand:-på. et:eller an⸗ 
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tildragit , vch i ſyunerhet reéfleftera på de eñ 
fer och fuiter, baftoen. bemaͤlte Garantio All 
ande h 

* * lſe wil man fortet re 

eu faferna ( aferna foͤrewette då Bang 

——— —ã til ofwanbemaͤlte Garantis 
Alliance. hwilket år fuller i deliberationen, 
då Alliancen flöte ihogkommet; men fan uu 
endels något närmare. beffrifivad, af feber: 
ng inkomne beraͤttelſer och betråftelfer: nem⸗ 


— hade ingar AHiance mer aͤn med 
ſtod altså aldeles utan ap» 


—— Frankrike wiſte ſig fallfin 
igt vå widrigt, Mötte ej om Sweriges Ah 
bance, och fivarade ej på def propefitioner , 
men betjänte fig allenaſt dåra filt tira * 
far. Hos Kejſaren och annorſtaͤdes 
war Sverige hatadt och mißtaͤnkt, för 
conduit i förriga tider och foͤrledne nya * 


menter, ſom man ſporde at det wille 
ingå —ã— 306. General·Staterna 


* Swerige itted at Garantie- 
ractaten På prof, om och de conteftationer, 
ſom Ger al göra en och —— til 
friden bi woro reelle nfärd 
* —— — —— allarmera: 
mm uu r aturer 
och wid negotiationen ut Frankriket maͤrkte 
man nogfrnef ac menat gi orm nude medde 
4 
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menidner: (Ät aattingen haͤlſa Swerige / där 
få waͤl fom i⸗Hollund, rån all allance och 
förbund, eller, daͤr Swerige wille fluta, da 
taga:ef'conrrariespärdi. Frankrike med fina 
dependentiers prætentioner och inkraͤktningar⸗ 
och med Strasburgs :nitagånde :; :Haudiade 
und: Weſtphalifka friden efter fött behag, 10. 
tun roflection på Swerige vch utan föregås 
ende communication:, daͤr dock Swerige Åt 
hemaͤlte grids Cataot, och ſtaͤltes Hans Majet 
därmed i fror faras ty hade Hans Maj:t ogibt 
bat: Frankrikes oonduit och rätt, få hade man 
foͤrtoͤrnat Frankrike, och aͤnnu inger faͤlerhet 
voch tilflykt haft. hos der andra. Partiet! Ha. 
de man det gillat, få hade Swerige raͤtat 
i ſamma eller smärre tilſtaͤnd aͤn i ſiſtledne 
brig Hade: nan aldeles tegår frilla och. 
heller gordt något i ßelfwa werket, f& 
abe man hos Frankribet ingen tack fig för. 
wuoaͤrfwat, och aͤuda hos de andre blifvit haͤl⸗ 
len foͤr on forn gafwe em racitum conſenſum 
til Frankritets ÅGioner, hwarpaͤſedan en och 
nan hade: lada arunda raendome Nn 
Swerige, och taga prætextertat angripa dets 
ty foaͤt ock Dannemark fråga ,. huru Hans 
Maj:t. unfåg (GStrasbucgiffa. oecupationen, 
och andra Frankrikets Actioner. Wid ſamma 
tid nogotierade Dannemark och Chur · Bran⸗ 
denlar g ſtarkt ſig imellan, och gicket almaͤnt 
rngen at Char; Furſten wille quaripa Borr 
nern, hwarom och avertifementer ift te 


s 
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föllliga orter och Hof inkoinmo. Hans Naj:ts 
Minſter i Frankrite averterade ockfå; at Ehur · 
Furſten negotierade red Konungen I Franb: 
ritet på den foten; at angripa Pommern, 
och at Frankriket ej ſtulle taga: ſig Swerige 
ant. GSa wiſte och Frankrike den kallſinnighet⸗ 
emot: Swerige⸗ och emot Chur⸗Furſten de bes: 
waͤgenheter, få uti förtroliga negoriationer: 
ech conferencer med def: :Miniltrer ," font con- 
trinverligen ginge och komme af och tik, fårde 
leg M:r Depenr ff, fom och i ſjelfwa werket utt 
"Trattäternes uttydning tmellan Hans Maj:t: 
och Thur-Furften, Hans Maj:t-tilftor ffada: 
och prejudice i deß Pommerſtka graͤnſor, få 
at man kunde däraf ej annat fluta, än at: 
Swertge war at Frankriket förlåtit sh Bran 
denburg antagen : då och Ambaſſadeurens 
Nöls Bjelkes Avertiſſement inkom, af det font 
han 4 Chur⸗Furſtens propoſitioner i Frank: 
riket hade kunnat årfara , at Stettin ftod t 
fara ;' rådandes foͤrdenſtul Hans Maj:t at t 
ſtoͤrſta hatt låta inkaſta dit en ſecours. Wid 
Kejlerkiga Haͤfwet negorierade Chur⸗Furſten 
med den adrefte, at Han gjorde Swerige ſu⸗ 
ſpect foͤr engagementer med Frankriket, hwil⸗ 
fet få mycket mer troligt gjordes, fom Dan⸗ 
nemark, hwilket tillifa med Sweriget nego-: 
tierade med Frankriket, kunde gifroa wid hand, 
at det hade welat afbryta negotiationen/ men: 
Swerige det ej welat. Chur⸗Furſten gaf ock 
rilkaͤnna wid Kejſeriga Haͤfwet, och med et 
FI 


for- - 
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formelt memorial uti Nygensburg', at han 
aͤnnn inſiſterade på ſin ſatisfaction får ſiſta 
kriget, hegaͤrandes ag man allenaſt maͤtte ja⸗ 

fa, at den ſamma honom compererade, få . 
wille han den finna, och under hand gar til 
förfrå, ſardeles då Konungen j Frantiket he. 
maͤgtigade fig Strasburg., at fåfom Frans 
riket hade daͤrmed brutit RunmegHFfn friden, 
oc Chur furften altfå ej woro ſtyldig at haͤl⸗ 
fa den frid fom Frankriket hade. ned honom 
flutit för Swerige, få hade Chur⸗Furſten 
vatt at åter oecupera de orter, ſom han hade 
afſtaͤtt, bålft: han aͤnnu för ſiſta kriget ej ha- 
de. fått någon. ſatickaction. Til Muſcow ha⸗ 
de Chur⸗Furſten deſtinerat en ſtor Ambaffade,. 
til at-(fom talet då ale) upbetfa Tsaren emot 
Swoerige, hwaraͤſt ock tilförene en DamkSe- 
oreterare låg, ſoni under allahanda inwaͤn⸗ 
ningar daͤr droͤgde och negotierade, hwilkens 
gommiſſion gjovdes få mycket mer ſuſpect, 
fom Seereteraren ej wille gifva fig kuunig, 
daͤ han dit vefte och paßerade Riga. — 

Sa at af alt detta och af hwad fom eljes 
widare wid deliberationen Öfwer Hoilaͤndſta 
alliancen öftverrvågades , nogſanit ffönjes ,. 
hwad fara Hans K. Maj:t då ſtod utt at bif 
wa med krig oͤfwerfallen, och utan waͤnner 
geh ſupport hivarföre. Hans Wajt: då ockſa 
— och haͤlſoſanit judicerade, at reſolve- 
sa til den Hollaͤndſta Gamui· Tractatca = 
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K * har med 54 
di intentiortif' ; 
en 4.* on til ſit Ri⸗ 
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nuen. pp: 
3 —— — fom Er KA 
deurend. 5. Dec::gjordeg : altũ her bar: 

pr daͤrpaͤ folgt, at bela —— blef oͤfwerw 
gad ent. Hans Maxts raͤttwifa och Este 
ga. waͤlmenande, ty tilwaͤrte och ſtrar Hand. 
Maj:t hos alla, våttfinniga, et Äfoerm ttox 
ſtort beröm och en ſynnerlig aflection, fort: 
utlaͤndſte raporterne det nogſamt utwiſa. Meir 
hos Dent, ſom A ej fjelfroa taͤnkte efs 
terlefwa Fredens innehåll, eller ogårna fågo. 
Swerigeẽ Credits tifmårande, blef denna al- 
— fuller ej ſynnerlig behagelig: dock fun . 

Dede ejnå got infäga mot ſjelfwa Ge- 

-Staterne afton firar låtit fig a angeläget 
vara, ot fulhorda deras fattade conſilium, 
och —5 deß Ambafladeur Herr vor Ben: 
ningen difponera Konungen i — 
at bitråda ſamma allianoe hwartil de fuller 
ſa goda och kraftiga meriver: anbragter, fåt. 
ferifteliga memorialer ſom mundteliga repras. 
fentarigner, få af man hade: forwaͤntat t 
Sonimgen i i Andland ej ſtulle — —* 
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fine ner; ſonr DANN gonuig Dade 
jelfmedierav n wegtſteg geederna RDR 
klan figål | 





16 bchehatlaude moan figdlkeratville;::och en 
Arttkeh om ſin Taranto bHe ſamnia Met ns? 
fuera. PMA hwad Wal ſom Konungen &- 
AMugland Hade godt funnit/ at da ej fulkomnli· 

dm refolvera til hitraͤdandet laͤmnas därhäns: 
rinenas dock: haͤrrora af: de onſiderationer 
han hade, av kalla fit Parſumene tilſammans: 
men få forklarade han ikwoiſt üogſamt, ar har 
anfäg fjelfwafafar för: et :Håljofant werk, 
gratulerandes icke afterraft General. Staterna, 
utun och Kongl: Maj:t darofwer, och lopwpan⸗ 
des at-nitja der ſanim vdkſaͤ med fin aſſocia· 
tion bekraͤfta, få frart allenaſt Kejſaren och 
nagre flere af de foͤrnaͤmſte uti Imperio den. 

tiltraͤdde, etter ſaken gick dens foͤrnaͤinſt an, 
och detil aͤfwentyrs ſtulle laͤta beſwaͤret an⸗ 
komma på andra, daͤr män fig för dein med 
"få ſtor promtitade utlade. Eljes itererade 
miaͤlte Konung fina foͤreſtaͤllningar, des han 
worde behoͤrigen obſerverandes fin ſkyldighet 
uti Spanſte Noderkaͤndernes mainterande, 
conformt med deß, med Spanien och Gane- - 
ral·Staterna upraͤttade förbund: Sedermera 
hafwa de Allierades Miniſtrèr, til åt engagera 

Augeland något naͤrmare t parti; bifallit det: 

förfl er, at difponera det til at flutå en förs 
ffild deſenſiſ allianeb med Grörige, efter fom : 
det ſyates da, lita ſom tutraͤdde Angelauni den 

. . C- 
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tiljörne — dl folket 
ed rodae Jå: — de då får 






ått ords 
Cor 
a bär fortast —B— 

Kejſaren, bulten Möslkor: plåga-g | 
antendigen något bin -gåstik werka, refot 

ecade fifsvi ”ra&taten: äft.täfråda, £ 
fatt etverige De den ratifioorar: hade / fom oc 
ſtrar efter raciheativnen födde, fåt Kejſer⸗ 
liga acceſſons. oh: Sweriges xy Holland⸗ 
aoeepations· inffrumsnestasrs..åto daroſwer 
behoͤrligen utwaͤrlade wordne. Foͤrutan det⸗ 
ta generale wWerbet.,. ar. och Rejjaren förför 
vat-fig.at mwilja ingaͤ red Cast RK Maj:t.es 
Farſtiſd foͤrbiadning til haͤggea mirmare con» 
Ng hwarom aͤr ullacedan utt Wien af 
Hans K..Majts-Minifter naͤgot · incamine⸗ 
rat och — *5— ad) kaͤrerrm foͤrmodeligen 


bltitwa den Keiſerliga Envoyxcen Grefiult 





hey. fo dagetigernbtfsförwäntar, pegork 

tion Noch: förvättbat 

üti Tyſtlan ewaß fulder ſtrar 7 

de be formen med goda vᷣgon detta wertet anſett ha 
ty ſaren frårt i betåmfande 


—* ſaͤtt deras bidde: fule. tagaén och |; 


RR > Aho Eg 


gafioor fiket: ngn —— valt; * 
indre tube fenol 
söm inrlgucnr RR 
D ntriptörs , 
hos RANE TID bg uts da 
> firar knnna nhata görwrfigr" Cejfaren 
SN fig, : åt i —— 
år beghynta Seciriica —2 bn 
tingencernes ammanbringande tt en Ni 
Ar moͤs. t uti Heffwa eftectet wore det 
ſannna, for wantemate Rits Concuinen 
——* oct aͤr ſa wida poodederar.: abCot. 
tingengerne: på Ribsdagen Ned teſo betade 
oh at Träjfarne dem vck utſtrtfwit gör · 
Fa delen -uppragt:haftoa: a Brandeuburg 
welat daͤrwid hetinga ſig det oranga, 
at han fjelf wil Pehåkta co: —— difpö- 
Grionen oͤfwer dontägarnt: En del af Stan⸗ 
derne hafwa ſorſakrat Kejſaren dirt anat ka 
ve antal änderag:cohtihgetne' Ahom 
xLuͤnebur gſta Huſet, Hehen⸗ Caßel —* 
————— Te&ifen.,. for Få 
göra tuſammans efter deinformne ? TaPorEerne 
et anſeuli —— , företa Rts· Contin 
ren felt ar fia på det fraftigate mibiueralb 
ren elf har er tr em . 
U.6oc90 Mar (fon: Hans 
—* — miſter i Wien dech andre foͤratra) 
til at wara fjelf i eftar, Dö til at animera av 
dra har och un hatt pa. Partes: da 


dis- 
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- Fifponera ÅtfrilC igatil ſPammanhindningar 


| 


| 








goda fö ttningar titdet almaͤnna baͤſta, h 
wandes få wida bragt, at Chur: tebejern, Ch 
Sachſen, —** Luͤneburgſta Lar 
Frankiſte och Ofwer RheiniſteCraͤſarne, W 
terauiſte Staͤnderne Sachſiſte Hufen 
merendels af Furſtel. Collegio, famt 5 Ri 
Staͤderne, dro med Kejfaren enfe til det 
maͤnna båfta , och fan deßlikes Hans Ba 
fig på deßa förlåta, når de göra et med K 
ſaren. Utaf de conteſtationer, ſom äro gjor 
F ae Maj:ts Miniltrer I Wien 
andra orter i Zyfeand harm m 
ogh afant SKA arit, huruledes affectionen pch fi 
troendet til Hans Maj:t tgenont detta tilf 
let aͤr Karwa mordet; efterſom Hans Da 
bliftver nu, ford F orterne utwiſa, an 
hos dem; får E ica Saluvis —** 
och ſaſom den daͤr * mwifat waͤgen til Thy 
ſtenhetens ro och swåtfärd: fårdeles hafwa 
vangelici reflecterat på denna alliance, ſaͤſo 
nyttig för Religions-Waſendet. 
Hems Maj:t har oc tagit tilfaͤllen, 
med en och annan i Tyff land närmare cor 
fpondera , och därföre Defalt find Miniſtr 
med de Kejſerl. Sachfiffe, Luͤneburgiſte o 
andre waͤl intentionerades Miniftrer, at få 
troligen communicera deßlikes ock medGrefr 
Naldeck, fom oͤfwer alt mycket har:edebiter 
och berömt Hans Maj: wgoba inrentioner ner 
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Garautie Fracaten· Och 
Staͤnderne af Frankiſte —8 — eini⸗ 


Efe Craͤjſarne hafwa gifwit Kongl. Majts 





Minittrer anledning, at biwiſta SR —3 
Converter få hafwer Kongl.Maj:t nu — 
fin Minifter uti Regenburg, at fig daͤr infina 

il Chur⸗ Sachſen hafwer Kongl. Bajt och 


fin Miniſter affaͤrdat, och aͤro de beraͤttelfer 
inkomne, at ofwanbemaͤlte Eråjfer ſamt Chur⸗ 


wiha oͤfwerlaͤta Kejfaren under Sr. 
aldecks commando ; et. tamineligit antal 


—5 — — BP —A — och at Chur⸗ 


fdefee för Kejſaten, Riket —— 


Garantie -Tractaten ,- waͤntgudes I. på 
Köra — at. ena örmer.e én de 


fivery: 3 Wer ör RR annat foutma i 
vän. negociatlonerna I Holland. Imedlertid 
foͤrſaͤrras dock, at intet år därmed foͤrſum. 
madt,efter fom werket aͤr igenom Hans Maj:té 
NMiniſter wid Zelliſta Hofwet, inérendet få 
odt fom faftlatt, ſa hafiver och den Länes 
hurgſte Miniſtren 1: Haag/ på ſine Principa- 


for ers 
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— cn Gyuldenftolpe tötWå- 
—8 hans Hetrar —— — få godt 
allaredan ſſuten Bemalte· Huus cotdrnr⸗ 

or annemark vch Brandeburg, få ock Ih- 
at Dans OoFt fan: fl eft 
< få & at: r 
Pi ſiknelſe wih narwarande: comun&urot på 
Sä ſaͤ wida förlåta.,  atr.de fuller inter låda 

;r. ot Daunemart och Brandehurg naͤgot 

rå meaden At) Houe Majs Poovincer Må ri- 
våra NÄR Hafa: de och wöllgt noice 
Fara 20006 8 MAA —— 
andelnu hafwo wa vrfa⸗ 

åt battnARNNLERcANFoTat deras defksiner 

(8 DannemacEg: meny Wwefera och Ew. 

cn; fun. Deg sörbeftoande emot Eta⸗ 
Aga Hauburg och Luͤbick. Hertagon · af 
+ —X raiteles iet Innereſte ned Miũ⸗ 
; FRAN sar den unge Pp en et 














Käg idtiomerna id — anhe 

— — dere font ja 
JRR n dermembriari fwn fattak aß G4. 
KT —— — —5* mod an —58— 
BR RER fördenfful. tj aldeles H vie 
dra Saml. G få 
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ka fig» fom Frankriket waͤl itedtFörforr Hal 
wa gjorde finrafnding: ty ſwaren på Kejſa⸗ 
rens och Rikets waͤgnar til Franßoſta propd- 
ſitionerna, aͤxo ſaͤdana at Fraubtikets præten· 
*58 foͤrſt forma andar ——— 
2 eſtphaluto woguta 9 
hwaremot —8X wil handla, ſom de kal⸗ 
a xn gros, ellex groſſo möda, behalla de vä 
e gerade depeatlenserna finit 
frafiburg,. och daͤrmed getget tf och 
fulkomligt Aut. Men ſaſom Fraukriket 
SNS Na ET Ng 
f 
— deliberatiomema WAR  troifiod 
dar per majs? komma tu fit maſ, efter: fork 
vwaͤgre —— Då vi —— Morde . 
3453 tziſta ec Bn 
- Korg och Dunne. Mon ſaſom vedor 
Furſte Collegio ej hafva tunat daͤrmed 
ot utraͤtta; I wilju ſomlige tåvstroda,- dt 
* Mål: torde -imaderera fina pröpetl- 
on pi ; Sr range fet Memftändigenna 
wa tt, at man enſtaͤndigt 
$$. urgera på: ofwanbemaͤlte disoutfi ön; attan 


aͤndtel Ge RE bjuda. 
Eljes fåfora : Grncral-Starevriö t fraft Så 
.Garanae: ——— * a d * 
genom — någ 
—* — 
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accormmodera twiſterna med Spanien, För: 
Harat , at Tyſte affairerne Horde alt med et 
afgörag:, ſeendes nogſamt, at där Frankri⸗ 
ker ſtulle ſeparera dem , ſtulle det få mycket 
Uti bemaͤlte Frankfurtſta Hegorkrion:, 
hafwer Hans Maj:t aͤnnn ej talat fom pars 
| principalis paciſtens och Garatit, hwareſter 
vwm jus interpretandi tilfommer , utan af 
lenaſt ſom intereſſent foͤr ſinn Provincer, och 
4: ſynnerhet ſaͤſom graverad ratione Zwejbruͤt· 
Sen, ehuruwal man dir Annu fom vfwanbe⸗ 
mött år, ej Hat kunnuk komma tilfpecialia, 
efter Frankrſket ej har funnit det för fi an: · 
|; ändligt: > Ehes år red Herttoddmet t de 
erminis . at medan Sal Hertigen aͤnrſu 
fetde och På Hans ytterſen inget. hårt emot 
Bans Perſon Land och Underfåtare, ja ned 
udetokevantie af Slott, Bibſotheker och Ar- 
bhiver.och ,oatidarneg griftec år wordet för- 
| farit ochedan. vtlaens dod endels dok me 
el han änn ſefde, Har Frankriket widkaͤnts 
Landet; anber namn af deperidentier - Utan 
anſeende Få Kongl. Maj:t; fom ſueceſſionen 
Gompeterade, och ſom för Frankriket aft p⸗ 
offtat hade, om iingen Tractat Frankriket 
mißhagelig ſig aͤnda inlaͤtit, och invektierade 
Frankriket därmed Herttgen af Birkenfelt, 
pi fört daͤrefſter Hans Durchl. Hertig A- 
LPH > ater Ör tilbodo fig af aͤrkanna 
SÅ G 2 Frank⸗ 
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rikes fonveralnirer. . Men Hans Maj:t har 1 
medlertid haͤllit betaͤnkeligt/ at med Frankri⸗ 
ket något daͤrom handla, ſig och Rom. Riket 
til prejudiee; dock hafwer Frankriket nu wiſt 
fig något fogeligare , få at andeck det har 
nyo updragit demåkte Hertigdöme til Herti⸗ 
gen af; Birkenfelt, ſtal der likwiſt het 
wara ad interim. och altſa ännu intet .defini- 
— — Imedlertid aͤr ſud 
eeſſiom ſaben och laͤntagningen vid Kejserkt 
— Hofwet augifwen, på det Hans Maqꝛt is 
e må in anteceſſum, foͤrr dn något i —** 
furt år flutit, hafwa gaͤtt rätta Laͤue⸗Herven 
förbi, hafwandes och angifwit hos Maynt⸗ 
voch Hertigen af Lothringen de ycker, ſom af 
deras Laͤn depender. FT 
FIfraͤn Kejſerliga Hofwet, hwaroaͤſt Hans 
Byrd HertigADOLPH ſinq præxenioner 
ock infinuerat Hafwer, aͤro nu tidningar,at 
Fölalurionen: ont-luccedionen och. Laͤntagnin 
gen är uttallen til Hans Majts Ryenr. 
sen At Chur⸗Furſten af Brandendurgfivål 
fort Dannemark Hafa fig för den Franföfär 
propofitionen i Regensburg nilagt, daͤrmed 
hafwa de fig hos Kejfäreir.0ch Kiket.gjorda 
efoͤrhateliga. De andre RbginiffeThur- och 
Furſtarne, hafwa fuller maſt Fale någortik 
Frankrikes behag, efter de ſutg haͤnmaͤſt ſae 
ran; nen få torde de wid gif; laͤgeuhet vi 
ſa andra tankar ſaͤſom Cave: Deiea 14M 
J RT nen 
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nerhet ·och · Chur —* deßlikes hwilket de 
och cemnoignerar hafwa. Och edan Kejſa⸗ 
ren nu laͤter ſinn trvoupper marchera til Rhein⸗ 
ſtroͤnnnen at betäcka Riket och ſina Arf⸗Laͤn⸗ 
* 4 bif —— deßlikes låtit foͤrlhjnda, ac 
a Regementer faͤrdigai She 
—* jr NA akt på Chur⸗Foͤrſten, ſa foͤr ⸗ 
nedag at enñ och annan i Rifet laͤta encoura-, 
deras at dotlarera fig poſitive för: det almaͤn⸗ 
na baͤſta, fart Partiet uti Garantic: Prata 
id ma funna däraf ſtyrkas. fö BEN: 
Sedan Ken tiltraͤdde Garantie: Ali 
—* hafwer Spanien 'ſig och a iftvity och - 
gren och General.Staterne deff dande? 
allit. —— * Maj:t hafwer — naͤ⸗ 
—* betoͤnteligt; och heller Rit at Spanien 
blifvit der fifta., ſa av en 06 aa 
Tyſtland forſt hadetſig infunnit; men ſſom 
* Maj:t Har dlén exåminerat in üÜtrain- 
ue partem, É * Hus Najit be it beordras def 
pep Certo förd, at Gpadien med fit 
gatraͤbe MRae fig förbi feg3- men i fall ke 
farenzockh Haland det en ſtaͤndigt fr bål då: 
ſil at UNPNXEA ombrage fig'ej'el daͤrifraͤn 
mdnadvaga; iy är: ock Spauſta Acéc sk 
rumentet af EnVövsen —— eniot⸗ 
tautt / hwarpa den rociproque æcepratioũg. 
declaratigneit..ej är aͤnnu härifrån aͤffärdad 
Och emediur ſſelfwa Gararitis Tractate Ar . 
lenſiſt i gonerale Tmat oh til ſatergeten 


y - 
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103 &K ol 


en onventiont. 
S enar Då tid akt — 
ra fir raͤkni —F och etzen ffveljare ot Af 
n hegynna, — 
Kejſerlige, ESvanfte och * * 


—— .edeb 
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ft Vv | and : Sang 
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| tentignsrad a — ned Ray 
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—2 6 | 
* för Fraukriket 

r; och ördenffu —— SA 

3; —— Tractaten såll ber 



















—— 
— 5—— — 
| — — — —— 


— hot vu — 


3 ſedan 
——— 








1 Fa WW: et - 


08 tif ägde fär BIRGER 
Råkar ockſaͤ SINNE ah prolongatiöner åt 
det ble filfvift vilja halla wagen — 
- 2&ä0 — med :Bmwérige ;ehurmåt 
SräkfåfeMinttrerne eſ hafwa —————— — 
BE den konſten, voch betjämte fig af fädarkr 
— 
n om 
brå — ——— 
nNemairk, en gere Der, at deb r 
dH; 3 I,» än tilfridens ”confervatiötiy * 
Met Dar foͤrden Fat bundit ſig handerng 
ingd-Tärvertge , hwilket fönlke dockal⸗ 
— få nſideroratit. (ſMoiu Hour Aua 
—— —— ARA 
ce: Den Där Frankreiket huv-qÅNefåmidus 
ti MöFörbWidi ned· Dannemartk och Border 
bird, fom excbåOterde ¶ veras wereta Atxi. 
klar — —5 zijwa net ju få har det⸗ 
förens ok bar rt —— 
om Man t har in 
Tratattn vomot / &0 —— — 
SA —55 * — — 
RATE: * — 
Kontigen ci agellandehas Se 
deg: — nſtdæacrenos 
inheni w y 
—— 
p 
Th ſynes och til den aͤnda wara free 
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hatikbudet ac ſtaͤlla uadee Vin · 


ine arbicrågé twigtigheterna "Med: Spen 
. tr t $$; +) 
KN ſe 


ra S 
EE 
vitet. fuftva få få tinefet: 
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for 
ve hjärter ue Sion kfurtiſta pros: 
po. 3 Om — — Cu: 
> BÅr om emd l Italter 
—**— fa Jtalienföre Pui ffaticerne gåre 
at Frankriket finge. occupatisnörr 
—— — ochi d, intr; 
| ont kefraffaäror med Ottomanniſta porten vch 
med Agererns; wil: man här tåta oberoͤrdt 
allenaſt tjaͤna de wida at pamuma, at de 
Awa Frautritet wid tider otkſã nagon oecu. 
pitior:. Men daͤremot aͤr ock mycket gt re⸗ 
sana * —— — med Kej ren 
ske 71) nůg + ſtdan up 
konung; fruftesstejfaren m myiclet diftratkras:i4 





—— ———— —— | 
* 
wet de At Turkiſte Kejſaren warder ee 


tihoppet 
denanun Iterſtaende twanne aͤrs ſtilleſtůnd 
siktar: hatiandes· Nu ſaſom Kejſaren hav: 
odtirerar Frauttrike, ut han til Mitets vch 
ſena Det · Länders ſaͤterhet, ſtickar twuphor 
fit RheinDtroͤmmen, flätor vck Frautti⸗ a 
er: marebẽta finarropper til Glfas; hwillet 
| track ſwarat hafwer ſigwilja goͤra. Af 


—F 










hatt proof. 
—“ AN ot SB, 
afrat. — däraf —* —* , 














tikebar funnit | Gå Hafa 


dan rat Dent oc Sörandenbn > 
fig nt: be mocdes föll de något totdrigt 
— ERE EST SR 
med: 3 . | 33 F 






——— AA Snr AE 
—— — 
fär mbeiR —— — 


— förrn, ty; ——8 






fmbde Mtafda var. YC eitokRifräre, 

fom det drdgde —— — 
na 35 re CA NS 

* feet eemrk fång for 

SVRS ING aft edan Garanti: — 5— 

—— Bend 3** 





F tet: bn Aer gentn vars 
gerro blefwo daͤrom — Store Cut 
Manneinark Har och emot don Kej⸗ 
a Evoybes Berea vent ut ſagt / at om 


mten hade —— —— 






—— 
— 
åsen fia a —8* 


YEN NG —* 
från alkaner med Awtuige ——* NS | 
Få Otef-Alrhemeg tefa: SÅ at däraf ritat fe 
at:dexrad:asiag vore banne igenomn deta 
Sewrige. ntot med Helland. At. Damne 
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Brandehnrgſtulle hafwa⸗ teten 
Sparr Ar äm uti Sänd 










Majts avoroaſiea — 7— 
———————— 
Rhein ononen dirret fortordegxc NRA 
riktet Fruntri ae behag —— 
$ertå ga ſatroro mebuet 
Häng Moant irpipater —** 
—XXXEVOC 
— inför ined Frunkritet gotdd, 
utan aftal och delconcurt ww Hann. 
marbeincil defidet: het föra pi Danne 
mary hur oc —EXA—— —— 
gyrot och or åkknatatdrontfkioktter, atej 
vilja Vågot:förefagartil &mwerigspråjudiet, 
Of —— — Chur förande 
ningotärer be: 


bafivaikigort nuet i 
emot 










burg, tracterandes 
rata ſem ue u 
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Hafa 
—— Scan —* LE 
31 t 
Ommenuaré: har för 


san(lag | g Atar 
28 55 —— tion Oc SKAL, 
Holla Å 
—— ſnbſdior .4öru 

—* och fålyded acoommaderå fig med Hut: 
— igt.de finge bindades anberna ar:öam- 
ſtera Gmerige, och de ulf tå Swedige dot 
tilldnag fonr för: GarsntgesTrabtatoni- neirul. 
viva waͤnner diertwwſtulle 
at — föfa ät göre ſit gceoomrmodé-- 
— pe nd: dabet at —RRX dat aren 










(8 äär. 
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aft oomderation'; —— ——— 
"funna taga ſakrare mefurer” — — 
: Envoyéen "Lilljej 

—— — af en —— 
denee utur Berlin decouvrerat haftoer/ 

| är —— 
firnvas ſNctbeles d 

Thut⸗ Brandenbueg Har atu söta bog den 
Kejſorliga Colnmisfarien Viſtopen af. Fich. 





ſtadt; om det och ſtulle wara Töhtra cauſan 


imperii dat Chur» Fureſten fölte at regaie 
gonmern ig FA fer: fiöd —F wote bet 
nt varifraͤn Men fåfonrfädangatu 
'flugätvevene få hår icke ullenaſt Kongl 

få * — tiga: utan Bo 
"allitdade titt Garundie: Tra&åtron,: hafva firar 






| ne förfjörja Men bwad oftertinel De Wtkfera. 


| Hava 





daͤdemot 5 —— Steros hafton 

firar. emot den Danffa Mioitern TAB —*— 
—— Är "Ve kunde — 
fn de melförer forn: —— töge- mot 






det alnnͤung baſtg, Nuwille de tagg de me⸗ J 


Hel wid hand, ſom defönnstjänlige xrit ſt och 
fine allierades maitition,. Prinſen af. Oranten 


har ſagt, ar han heller Fal laͤnmg Frantrwot 


dppet ſpel paͤ den AWnn, aͤn at lanind Gene- 
Sa allierado *8 ſticker⸗ ſaͤ at · han förr 


daniffuk hoͤlle — ät man berde forfi angrk 





dpa dem / fom wille enrbera:isågdt til Fran⸗ 


uites aceur Rya of: Genẽral Statorue 


ſtrar 
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Mar laͤtit · Crderns 
* men. —— * haͤlla: den heltar⸗ 
bias at paandfãgna Or —V—— Jes 
— ——— merendes i * ALAA 
martks och —52*8*— 
er ördatelig och * 








—— Darren 
—— Ta a an Ha iragochs 
effort Iilka —* — — *5 — 
—— —— före irpan —* aͤro wordne 
—2 Nag fr RR ful 219 ITE 


AImngetland hafwer — iſt nui⸗ 
nde oͤfwer —— h Vrandebi AY 


Jience med Franrike, —n——— 
rieteten af det, ſom den KOL ren tål 
4 —— med dnoen 57— 
in Br Ft 4: 
on Af ſadant gle, fom od a det CI äcgut 
riſet bafmer funnit ſwaͤrare werb aͤn AR 
seodt, « — — tivifipel haft breche 
—A at Låta 33 rna OMR: uniyer gle 


wapenſrifte, .Dafma —R 


pe rv 
på LÅ 
få 6. ; 


| 
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atoll til: Amrmätalkoratna | 
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ſom deatonmẽ berattelſerne af Hans 

— —— andra innehaͤlla, furdjar 
executionen af fina deſſeiner. Chur⸗ Furſten 

——— ned Skeppens utruſtunde⸗ 

föm.ffa lle cörijungera fig med de Danke; 

elntart ockſa alt haͤrtil blifwit ctubaba) 

med fina Skeps affaͤndande/ (ehuru det 

de ttilſtaͤtt och notificérar fi: dedein at 

dom dit (7) deßlites relaxerat de —— — 

pen under pretext af ßranſoſte Ambafded: 

| Föns interdeſſion. | 

I Af Eävoyten Wellingk. ötbättad; ät 

— Dannemart beta. dd; — Rod | 
Mit Mete —— den Frariſd — 





matti —— SE näppeligen — * 
en. Ey later Hi Dannenark —5— 33 
reſtera, at det. inqen annan interition ha 
med Fvanförkir ållancen, ån at befordra 
bn; a järdelög' emet ans Maj; td. Mik 
Ö andra Samla ORON Ren) 


SÖ om 5* —55— — wara nog mört | 














Hhar jah woͤgat ſtilſaͤtta erpar ord til deg utt I 


dande, dod gißnings mid, 
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fer förfäfrat 08 enſtandigt betart, akta 


et wille fatta några mißtankar om Danne 
marts conduic.; efter derad deſſein wore at 
en wanſrap och förtrofighet med Give 
ige. SÅ förnimnies och, at de Dauſte Mij 
itne; fåfölt:de concert, på aͤtſkilliga or 





Milan ef år fådant ,- at det fan begynna nås 
Emot Tarisleren Holfrach,. ſom 
ar Hand Waj:£ blef affkickader: til ThurFur 





fan af Brandenburg , under precexe af når 


> gra graͤnſe⸗ wiſter; men foͤrnaͤuiſt gt penecre- 
Ta där can lierna , har all 300 —5 ten conte 
Qerat., It han worde al aͤn 

F ns Maj:t —S äg at han vote 


ang. Mag t enig utt. intentionen af bis, 
bälta f freden Thrifienheten Fföft band di fe 









ter r beflita fig ropræſentera, gt Dannemarka 


erade tifimethöden,. baföänded: flusig e£ ND den | 


dan med Frankriket, och haſwer den 


e-Envoyden nä notifiocrat, at im (lan hang 


it ag urften fule afſticka ät, 
Minifter 9 bitr | * en nu rg ba ti 
conjunttim.1tt en Danuſka, 
Haj: fat conformera ft g ud dett, til. til fridens. 
befordran efter Franföffa propoktionen? får; 
denfful ſaͤ wida ſom af alla apparentier Far 
flutag, t.anfeende på föregående onſtaͤndighe⸗ 
ter, få wål fort af. de underråtteljer-fom ite, 
komne åro , At med Grannavasé.a atmatur 
ME 


onun AR För Furſten hade 5— tyg | 
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med Barrifidet förtares; fortrt för ſtone ſtedde. 
förlle nn finna göra fig det hopp, at få div 
um behålla friden i detta året 3 dock ſtaͤr alt t 
Guds magt, fom jaͤmwaͤl da med rig ſtraf⸗ 
få: Fair, daͤ man det miuſt förmodar. => < 

; Hans Maj:ts Miniſtrer utomlands, sons 
currera i de beraͤttelſer, at Garantie· Tracta⸗ 
ren har. haft den effecten, at Hang Mart 
med waͤnner år worden ſtadfaͤſt, och deß rad 
och conduit berömd ; och at dep Ulvistsarod 


zg aͤro uppenbare, telige och fruktlo⸗ 
ſe wordne.· De fatta foͤrdenſtul allianne med 
Kejſaren och Holland ſaſdin en grundwala 
GSweriges ſaͤkerhet, och fornmena, at tem 
den paͤhegnnta waͤgen giaͤſte fortfaxa? och Jå 
föm antingen af negotiatſonens underhaͤllan⸗ 
de med Fraͤnkriketellet sf illwiljandes it 
—A— år kringfoͤrdt wordet, likaſom 
worde Hans Mayÿt foͤpaͤndrandes parti ifraͤn 
Garantie-T'rattaten tib Frankriket: ſa aͤro åts 
(illige advertentier icke allenaſt ifrån Hand 
Naj:ts Miniſtrer, utan och andra waͤl inten 
tionerade inkomne, huru man anfer fådant 
förflag utomlands, nemligen ar om Sverige 
det goͤr, få är det förlorade: och at Dannes 
mark och Brandeburg ſtulle gårna taga det 
— tilfållet t aft, til at t Sveriges ſtaͤlle aſſoeie · 
ra fig med Kejſaren, Rifet och General -Sta- 
terna, 


Ha Och 
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Och år detta hwad foͤrnaͤmſt år paneradt 
fedan Garantie-T'rattaten flöts, hwaraf år at 
ſe, uti hwad tilſtaͤnd ſakerna nu aͤro, och hus 
ubedee jöenom den bea ang! hwarmed Bud 
har behagat at goͤra Hans Kongl. Maj:te 
Chriſteliga, ola och upriftiga intenrioner 
lyckliga, friden och ſaͤkerheten, ſom bafron 
warit Hans Kongl, Ma i oͤgnamaͤrken, aͤ⸗ 
ro alt haͤr til dags bibehaͤllne oche conſervera 
de wordne — t ov ÄN 


Lä La . 





IR | 


| 0 Den i i detta Document f a ofta åberopade Ga- 
rantie· Tractat, ſloͤts af Swenſta Envoyéen 
Nils Gyldenſtolpe, med de Hollaͤndſte Herrar mal, 
rauven de Heckeren, Dauiel de Vy Vagaarden , Gafpen | 
 Fagel Fc. i Hag d. 30 Septemb. 10 Octob. 16813 
oc fan låfag —* Monts Corps ———— Je on 
VII P. II, pag. 13 6. | | 
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 Ronung.CARL XI:te8 Hand⸗Bref til 
| Hans Exc. Gref B. ÖXENSTJERNA. (hb) Mr 


+. 


hele, ov cv ML dTS, 7 en 
Waͤlborne Serr RiksRaͤd. 
6 Vs ournfål AB hafwe haft den olyckan at 
RXE bryta Waͤrt högra ben af, få hafwe 
7 MBilifmål godt hopp -til baͤttring, ef⸗ 
terſom nu mera benet år raͤttadt och förbumw - 
det, och tackom innerligen Sudden Aldrahoͤg⸗ 
fre, fom jaͤmte olyckan. bewiſar OF den naͤden 
och gifwer god ſtyrkjo och godt mod. Denne 
olhcklige handelſen törer fuͤller Hålla OF nå — · 
Före. i LAR ena H 3 gon | 


(6) I Foͤrſta Samlingen infördes Hans Maj:ts 
Esenhandiga Bret: hår följa nu Hand Bande 
> Bref, eller fådane, fom enſtildt ifrån Han 
K. Maj:t blifvit utfärdade, men ej af Hans 
Maj:ts egen hand ſtrifne. De förtjäna få myc 
fet mer atbibehaͤllas, fom de förmodeligen el 
blifwit ibland K. Maj:ts Cancellie- Handlinz 
igar inregiſtrerade. Med aͤgarens, Kammar⸗ 
Herren odpCapitainens Herr Grefwe AN. stress 
bock benagna ſamtheke, framgifwas de efter de⸗ 
ras höga .Originaler. Hurü mycken och wig⸗ 
tig anledning de 5 må til redig kunſtap om åt: 
ſtilliga den tidens haͤndelſer och underhandlin⸗ 
gar, behoͤfwer ej naͤmnas: nog af, afbe kom⸗ 
oc mit ifrån en ſtor och hos ſenaſte efterwerlden 
iwoͤrdad Swenſt Konungs hand. 
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gon tid iofd fången, och haͤngre qwar på den. 
a. rten i Wi Väte tänkt ; be ilket tor 
aitrda eu eller annan af Miitlfrarie luſt oc 
auledving at reſa bit up, och alt därföre 4 
at foͤrekomma fådant, emedan Wi ändå intet 
kunne någon af dem i detta Waͤrt tilftånd ad. 
mittera eſler entretenera, finne wi noͤdigt o 
raͤdeligt at I gifwe dem wid hander, det O 
nu på någon tid en liten ro och frihet båft tids 
nar, fil deß Gud behagar ˖ at hjelpa Of näs . 
gorlunda fil rätta igen, Wi oͤnſre Eder haͤr⸗ 
med alt godt och befalle Eder Sud Als * 
fig naͤdeligen Datum Kungsör den 23 0 
bris- 168 h ov 

on GAROLVS, . 
mh . E. Lnaſbid 

F Utanſtkrift. | 

å Mon fir Ie Comte Benöit Oxenfjerne'; a 
se cnateur de F vede 4 Stockholm, 


- 


J WwWaͤlborne sect Rilo KHAO, | 
W hafwe utg Eder — ſedt hwad 
reflexion J goͤren på den difcours font 
Præſidenten Clas Flexmeing med Eder hatt 
hafwer, och bifalle gårna Tora tankar dår- 
uͤti, at man warſamt bör gå med det wåjen- 
jet. om, filat få mycket bättre kunna under: 
fa: vch utleta både grunden od fuiren af a 
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ft eftevränterig fak. DOE hivdr anteligen bi 
deras loͤn fom tl tviljande och arge äro, at de 

fe fin glaͤdje foͤrſtoͤrd, ſitt Dopp ftångt, fist 
välförtjänta ſtraff en gång för handen; och 

den dom dem oͤfwergaͤngen fom de oͤfwer am 
dre Waͤre och SBåvt Rikes trogne tjaͤnare och 

uumderfåtare utan ſkaͤl och orfaf i otid faͤlt haf⸗ 

— ſamweten måfte ju 

—*— Ad ar Wi eiler de fom oß i desta 

SR — 

a o 
fom jomii i det waͤlſtaͤnd och i den fåterhet.; 





n ſomligas egennytta och egenruilja haͤrti 
r hindrat och : efterfate r hwaraf waͤre fitw 
der har profiterat och hela landet i genien mt 
[er NA Nope 
i öv det öfriga 
Bi Of om Er trohet och zele för" Oß ah 
Nitkfens tjänft aldeles foͤrſaͤtrade, och laͤre in⸗ 
tet:fela , ſaͤdant med nåd och waͤlgaͤrning at 
thogfomma emot Eder och Edra. Och befak 
lom Eder härmed Gud Alsmaͤgtig. Dacum 
Renede den 28/1 Novembr. 1681. ss 


OLVS. 

SE E. Lindfebild. 
Wälborne gerr sor Ör, Sweriges 
W hafwe —** Ederv 13 

welſe · af Den 4 hujus jåmte; inftructie: 


H 4 nen 
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mben mnende dei berbufte waͤrfningen. Oth 
Nſom Wun naͤder famma Inſtruction agreere, 
jammaͤl och Edert förflag on Ofwerſten Mil 
der :: altfå färer Han fuller hafwa palſerat 
Gottorp, förr ån ordrerne om waͤrfning hog 
hemwin ankomme. Men emedan Han :eljeft 
waͤrſtung under haͤnder Haftver, få fan han un⸗ 
der prerext af den ſamma, reſa tilbakars åt 
Hamburg: och daͤdan ifrån: göra et ryckande 
tit Gottorp. Wi beproͤfwe eljeft Secrpres- 
fer af denna ſak få angelaͤgen, ſom daͤr den 
amnma ſbulle blifwa ryktbar, Hertigen daͤri⸗ 
denom uti ſtor olaͤgenhet ſtulle raͤba, jaͤmwaͤl 
och Konungen t Dannemark retas til någon 
Refolution. Hwarfoͤre Wi ock ſaͤrde⸗ 
frå på: twaͤnne difficulterer refie&ere , :fout 
tyckas wilja göra Of någorlunda twifwelak· 
J om'tyftbeten, vch den menage ſom haͤrwid 
MWrui akttagas. Hen ena år om waͤrfwe⸗pen⸗ 
Ringarnas utbetalning, hwilken ehuru den 
fſamma ockſa. Bride fre igenom andre och tre 
djo hauden, få: will likwaͤl en. forſigtig con⸗ 
duit wara daͤrwid af nåder, och Adan pre- 
text måtte brufag, at. man ide måtte få nå- 
gon anledning stil foubcon. Sedan och enaͤr 
Wi betaͤnke, huruledes Hertigen fjelf icke laͤ⸗ 
ker til afwentyrs tiltro ſig · naͤgot roift.HÄrQ 
gt reſolvera foͤr · ſig allenas det ſamma ockſaͤ 
kan haͤnda icke torde kunna göras och d dar⸗ 
jämte confidorere beſtaffenheten af de betjaͤn 
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te 
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Waͤlborne ere Grefro 


— 


| 


—r 


te ſont han om ſig hafwer, hurn fitet på dem 


år at lita, få fe wi en ſtor ſwaͤrhet, at alt 
ſkal kunna gå tyft: til werka. Och ſtulle wi 
foͤrdenſtul gaͤrna i Naͤder meta Eder naͤrma⸗ 
re tanka, huruledes deße ſwaͤrigheter måtte 
ftå-nt remedieras. Imedlertid ſtal ſjelfwa 
expedition blifwa färdig gjord, och wara i 
beredſtap at kunna genaſt fortſaͤndas, fåfnart 


Edert underdåniga ſwar infommer. Utur be 


lagde lifta kunne J inhämta , huru hoͤgt de 
Swenſte fram för de Norrſte warorne wid 
Tullen i Norrige blifwa graverade.Och 


Wi befalle Eder härmed Gud Alsmaͤgtig ſyn⸗ 
nerlig Naͤdelig. Af Kungsör d. 8 Februarü 


1682. 
CCAROILVS. 

J Utanſpriften. — 
| Au Sieur & Senateur de Notre Royau- 
me Le Comte Bengt Oxenſtieraann. 


; e, Sweriges 
J BRites Rad. av „ 
IMO hafwe utur Eder Frifrvelfe af d. 11 
SV Febr. naͤſtledne ned näder förnummit: 


Edra underdåniga tankar och förflag, angå-. 


— 


ende den bekanta waͤrfningen. Och ſaͤſonn Wi 


förfpöre utur bemaͤlte Eder ffrifsvelje, at. 


fwerſten Muller j re fina med · arfwiugar 
| * MR ät 


+ 
4 
23 
? 
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en fruldfordran hos Hertigen inneſtaͤendes 
afwer: altſa ſtyrkes Wi daͤrigenom få myr - 
"Fet mera utt det walet, fom Wi af hans per⸗ 
ſon gjordeé hafwe, fom han under prætext af 
ſamma fordring, utan ac blifwa mißtaͤnkt 
om nagon commiſſion, kan reſa til Gottorp 
fi ofta det aͤr af noͤden. Wi oͤfwerſaͤnde förs 
denſkull til honom , Möller, hans inſtru-⸗ 
ion och -depéche hår hos gående , uti den 
nådiga mening, at de under något Köpmans 
Couvert måtte kunna fortſaͤndas, hwartil 
twifwelsutan uti Stockholm laͤgenhet laͤrer 
finna warg; erterfom Wi eljes mycket aͤf⸗ 
wentyrligt befinne på annat fått at hazarde: 
ra deße depécher, fom utt fiffror icfe Hata 
kunnat upfättjad , af orfaf at med Muller 
inge förr hafva kunnat göras, och de ſamma 
DR hogem foͤrſt tilhanda ſaͤndas. Wi haͤlle 
eljes för tjaͤnligaſt, at låta på Hertigens eget 
godtfinnande anfommna » "huru waͤrfnings⸗ 
penningarne ſtola funna utan faubgon emot. 
tagas, jaͤmwaͤl och huruledes-uran ſtal kom· 
ma til at uphaͤra det underhållet, fom det 
waͤrfwade folket måfte hafwa til ſubſiſtence; 
HÄt emedan wi befare, at om Hennes Maj:t 
wår Alſkel. kaͤre Fru-Moder ſkülle (åta uplå: 
na hos Hertigen några penningar, det något - 
widrigt eftertaͤnkande ſtulle foͤrorſaka, ont 
ſamma penningar foͤrnummos til waͤrfning 
anwaͤndas. Det ſwaͤraſte haͤrwid laͤrer wa⸗ 
ds FJ ra 


KR )eCE 21123 


| ran ot Hertigen naͤdligen niget vel denna ſab 
laͤrer welg ſinta utgf ſig ſjelf, och utan at haf⸗ 
wa med någon af· ſina Miniſtrar förut com 
, munjesrat, ,Awarföre Wi ockſaͤ hafwe mes . 
 Kktbeotdra Mader gt för (ån) han widare 
figartlåter> ban utaf Hertigen parole tager; 
at icke wela hans anbringaude med någon at 
be fiikt:communicera, VHwad I uti den ans 
dra Eder underdaͤniga förifroelje af den II: 
Febr-föreråte; om det ſom Envoyéen Gylden.- 
Stospe EFder tilſtrifwit hafwer, om de diſcour- 








fer. ; :fom den. Hannowerſka Miniſtren med 
honom. hafver haͤllit, om Waͤrt contingent, 
at nemlei följe of Gr. Waldecks förflag, dåre 
» om med Hertigen kunde convenieras, och om 
etmera. Nu kunne Wi fuller icke annorledes 
ån med nådigt behag uptngn de underdaͤniga 
remonſtrationer, ſom J haͤrwid göre, i dy 
at de ſina goda fräl hafwa och af en waͤlme⸗ 
nande inreorion. haͤrroͤra: men få wil för Of 
wara betaͤnbeligt, at paͤtaga Oß någon: (ton 
laſt utom det contingehtet til hwiket. Wi 
ſkwldige äre efter Ribs⸗Bewillningen; alden⸗ 
| fund medlen Oß feld +: fom Ezer: nogſamt 
ekaut är, til at underhaͤlla mycken milice > 
ti Waͤra Tyſtka Provincier, hwaraͤſt deß foͤr⸗ 
utan briſt på alt är, ſa angaͤende ammunition, 
ſom hihliſtsnce, hafwande Wi foͤrdenſtul war 
rit foͤrorſakade, Provincierna ifrån milicen 
gt latta welandes oß ock falla froårt ene 
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Ri warfntun til Kraͤjs Coritlhgenten-d6 ups 
bringa —— och hafwa underhaͤll för 
ſamma manſkap. Sedan, och där Wi är 
ffulle funna komma til de krafter at upbrins 
> ga och- underhålla mera- manffap, få haͤlle 
Wi för Oß mera anſtaͤndigt, at Wi dem för 
Oß behaͤlle, än at låta dem wara under nå- 

n annans diretion; efterſom ock de förfås 
kringar, fom Wi genom Waͤre Miniſtrer pã 
behöriga orter göra låta, nogſamt formodeli⸗ 
gen ſkal kunna foͤrtaga den apprehenſion at 
Wi intendere, at hafwa en egen Armée i 
Tyſkland. Och Wi befalle Eder Härmed 

Gud Alsmaͤgtig ſynnerl. Naͤdel. Af Kungsör: 
den 15 Febr. 1I6060... Po fra 

«cc 0 CAROILVS. 


an, Hftanffrifte, so ns 
< Til Of Alſkelig Waͤr och Wårt Ris 
Fes Troo⸗Man Rad och Abo Academie: 
Canceller"; famt Lagman Sfvoer Inger: 
manland och Rerbolms Lån, Wålborz 
- Re Heir BENGT OXENSTJERNA, 
Grefwe til Korsholm och Wafa,: Fris 
herre til Moͤrby och Lindholmen, Herre 
til Capurie och Battila, ſynnerl Naͤde⸗ 
ligen. W Stockholm. 


Waͤlborne Sett: Grefwe, Waͤr och : 
wart Bites Rad. 
J Sin Wi den bewuſte fafen med Bertigen 


BB Jo & 12$ 


af Hoiſtein conkäctere fåledes at Wi ſtatte 


deß framgång merendels uppå Sevreteflen Iso: 
fom Wi ock utur Eder underdaͤniga Frtfs 
welſe af den 22 hujus foͤrmaͤrke Eder behjer⸗ 
ta; altſaͤ wele Wi foͤrmoda, at Här fom hoß 


oß den anſtalt år gjord, at detta werket waͤl 


laͤrer funna menageras; på ſamma ſaͤtt oc6: 


ſa Hertigen på ſin ſida all warſamhet bibrin⸗ 





gandes warder.⸗at icke igenom et otidigt rör 
jande, han uti hazard och aͤfwenthr förfalla 
måtte 5 :-befinnanudes wi den reſlectien grun· 
dad, on. ören ppå den benägenberen ſom 
efter Gref Gabriel Qxenflyernas: bevättelje wid 
det Kojſerliga Hofwet wiſas, at tärtma Her: 
tigen qwarteren utt Holſtein foͤr hans 
pers. i dy at därtgendm. otwifwelaktigt för 
erligen en maͤrkeltg ſtyrka och ſaberhet för 
annemarks attentater laͤrer kunna tilwaͤra⸗ 
hafwandes Wi ock bemaͤlte Grefwet Naͤder 
anbefalt, at goͤra hos Hertigens Mmiſter, fom 
efter foͤmodan uti Wiemnu mera wara laͤrer/ 
paminnelſe, at han paͤdeelarationen för qwar⸗ 
teren i Holſtein foͤr Hertigen pouſſerar, och 
at han under handen på det ſaͤttet ſom han bes 
gynt hafwer, daͤrtil —Aã— Mat Dan 
nemarb icke maͤtte kunna blifiva det warſe, och 
daͤrigenom retas til någon foͤrtretlighet emot 
Oß. Wi hafwe efje utur bemaͤlte Eder ffrif- 
welſe med nådigt behag foͤrſtaͤtt Eder naͤrma⸗ 
te explication'; angaͤende dan dilcouriön f fom 
ST Han—⸗ 
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Hannowerſta · Miniftren-+ Hag fört hafwer 
med. Gyldenflolpe om Wũrt conringent, feet 
des Wi daͤrntaf Eder underdaͤniga remonſtta⸗ 
tion wela daͤrpaͤ utgå, ar wiſa hurmledes Wi 
på treggehanda fått laͤra abligeras fik Tronp⸗ 


Pers haͤllande, nemligen fertom —5 


ter, genom de ſaͤrſtilde 
font med. Luͤneburgiffa Huſet ſeutle fauna 


et; upfattas och ſiſt gehom den Hagifta Ga. 


rantien, Nu fſe Wi fuller noͤdwaͤndigheten 
at för naͤrwarande conjun&urerritsYfuly 28 

få utt dem ena forn den andra regarden matte 
kumna warg uti en änfeniyförfacrning,: och 


8⏑— 


Bårt sontingene, hrom IBL ordres alfa? 


redan hafwe låtit: afgårs -ttån och at wåra t 


kidan pofitut ; at Hertigarne af: Laneburg 
däraf mätte: fefig kunna tjuta Oß ril godo 


dåt de moo Of fartle-fotina ſig inbördeg:at 


förbinda; Men få ligger Oßthaͤrwid.iwaͤgen 
den difficulteten, at hwartken —A 
aͤr til rör: warmmn ; elfer och at ſtaffa wid 
hander underhåll för naͤgot ſtort manſtap 

onmern och Bremens warandes Eder dt: 


få det fannna nogſann betant. jämväl ock x 


ft hwad confufior Waͤre Tyſte Provindier ſtů, 
och huruledes män Of hafwer laͤmnat et få på 
allg ſidor foͤrwirrat werk ar Of ogdrttat wil 
falla, alt åter at ſaͤttja uti ſitt hehoͤriga frick, 
utan ar haͤrwid fordras: tid och lagenhet g 


| 
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| hafrog från: händer. til et få ſmaͤningom kun 
ga Bora en fjubfdom, fom altför myetket tagit 


| 


| 


| 


rhanden. Wid denna fivårigheten och 
det intereſſet, fom Wi likwaͤl haͤrwid hafive, at 
Huſet Luͤneburg icke måtte roebuteras, få hem 
faͤlle Wi Eder til at hos Eder oͤfwerlaͤgga, 
ym icke Wi ſtolle kunna convenieramed Her 
tigarne af Luͤneburg, at de wid paͤfordraude 
ſtal oͤſwerlaͤta oß af deras miliee, fom de haß 


wa id handen, få mycket for mår andel 


| 


egne Officerare, fom utt Waͤr ed ſtulle ſatte 


tan bliftva:i förmåga af aliancen jämwål och 
tfölje-af contingencoe, om det ſtulle föråkag, 
och at Wi fråkte för famnmu: mänffap Waͤre 





mara, dock fåteded at de under Hertigens com- 
mendo agera, enaͤr det frulle påtorbrag. Om 
botainingen för é olet och deß underhåll iville 
Wi vock afhandla med Hertigen; warandes 
bad Of. detta projecter få widn atanka forn 


met, at haͤrigenom tyckes Öfs når det, at Her⸗ 





tigarne om ß foͤrſarade wada funna; Her⸗ 
tigen af Hannower ockſa därmed fit aͤſtunda⸗ 
de maͤl om commenderingen naͤaͤr, och Wi 
darjaͤmte fi någon liſa för Båra Provincier, 
hwilka genom haſtige ſtore waͤrfningar altfoͤr⸗ 
mycket ſtnlle agcableras , jämte audra conti- 
derationer ſom haͤrwid aͤro. Och Wi förrvårns 
te håröfsver Edert underdaͤniga betaͤnkande 

det Wi ſaͤledes uptagandes warde, fom OR 
Eder trogna zele för Oß och Waͤrt Rikes Når 

J aͤr 


OA GT — 


faͤrd nogſanit bekant· år, Hafroandes Wivck 
uti det Raͤdiga foͤrtroende, fom Wi til Eder 
drage, för detta och nyligaſt communicerat 
Eder Waͤr Naͤdiga mening angående Arma: 
taren; oͤfwer hwilken man fal hafva: fig at 
törend it följe af. den Hagiffd Gardnrie-Tra: : 
ttaten. Belangande det krutet om hwilket.J 
utt årfarendet komne äre; at däraf utt Thars 
tanden ſtor fördel jaͤmte alkharda:munitions: 
forter waraYfal; daͤrom welo Wi fåra Waͤr 
befallning tik General Gouverneuren i Lifſand 
g3 Och Wi befalle Eder härmed Gud 
Alsmaͤgtig ſynnerl. Naͤdeligen. Af Kunge⸗ 
ör den: 26 Kebr. 16682. sv se 
ni Då Se FORMAT at Förema | 
;. Oß med: urg på ofwanbemaͤlte färty 
ſaͤ blifwer daͤ ån RA den quæſtidnen, PR | 
dan IBi Fulle få medlen til at betala Her: 
tigen för folket, och om tefe man ffulletiunt ' 
na aͤrhaͤlla fådant:utaf General-Srarernas + 
Nor GAROLUS. Do 1 





.. ee cf 
Waͤlborne Serr Brefwe CTro⸗Man och : 
Wart Rd: ee 
FR hafwe med nådigt noͤje foͤrmaͤrkt Edra 
underdaͤniga tankar, ſa oͤfwer det Hol⸗ 
ſtenſta werket, ſom angaͤende eonventionen 
med Hertigen af Hannower on några troup⸗ 
per ; ſtattandes Ii för ſaͤrdeles imporeatty | 
—W | O 
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län wid dennn tiden om Hertigen af 
in ffu * kunng —eS —*2* det 
= apet »' ſom du Grof (2) emot Eder. för. 
— afwer 3. —— Lyfserontod daͤrigenom, 
elsutan ti 6 ra etintoretle med HÅ: 
pa Huſet Luͤneburg få. tinstet mera: torde 
anirmacras, ſom. JAleen berättar Hertigen af 
wiſar at hielpaforetroͤda Her. 
af. Bpttorp.inrerelle, Wiaſtunde fͤr. 
— ir mer at funna: torderjant 
4 OM 7 ſam om ANS. intentien 
sep —8— ARV. utgf Ör were: Mille. ef: 
uittelfe ,; fom gopjunEturerne tidiga męſu- 
F vel .å RR haͤflandes Wi får 
sgaft at fäder Ofmerite Miller år bg. 
om waͤrfningen, han ockſan lika mat. 
VAR — — af ſaken, 8 BRA Br.eh- 
Weke.» Hertigen Propanerar, 0 
G Def egg trobppers hå hållande soc —— 














tom: fin Minidter uti Wien fratenrtersför 
in uf fit eget land, låter: aufökning 
nbelangande stnderhanpdlingen. —* ert. 
gen af Luneburg · Hannower ont Bremiffa 
| SAncingeareg fournerande iu RilArmien 
ardra Sami. J 
7 — — ndinnes ſce vm och fedan 
£ 
dilſtenſt Råd. N detta. Hofs & tiänft örufadeg 
am til —5 — be ickningar. e om onom 
a dan SR GR ol GS 
atio ee micr. ſom Cr, 
——— kallar infame, och de werkel. bitter, 
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N po RONNA Ages ma MÅ 
"få waͤl ſom ock eventualiter om contingentels 


Fördkande , och det manffap fom kunde ur 


ma at betingag uti alliancon; få” 





fuller låtit ordres allaredan afgå NI Ofwer⸗ 
fleL. Hermansfelt , hwilken hafwer war 


laͤter det förbliftva wid de 60 mar ſom hår 
allaredo i beredſtap hafwer, til widare befal 
Nning; men uti alt det öpel 


"commicterad at waͤrfwa contingentet, at fn 


Oß igenom mangel och brift på medel i 


-faftass form J ſaͤdant [åtteligen fjetfroe EuuNiN 


beſinna, naͤr J conſiderere: hwad mår F 


ta, mieens int attande och gäldgarbetafåätd, 


vch enkannerligen ſaͤdan gaͤſds, fom ide fr 
Atan mår ſtoͤrſta ſtada differeras; framför all 
-fing aͤrfordrar· Och wore fördenfful oͤnſte⸗ 


Jigt,. om något anſlag til peuntngar och medel 


ſtunde upfinnag: Ty om nagon undfättulig 


iga, ſa hafwe Wi 
ztil at toederflåg med den ogoͤrligheten, få 
woaͤgen 


siteb on del utaf Holland, ſynes Oß det Wi ic⸗ 


ke Finne göra Of någon foͤrhoppning,mer 


im Gyldenſtolpe den gifwer för Hertigen 4 


Hannovers: och daͤr Wi Of likwal Fu 


et eller annat fått engagera med Huſet Lite 


Purg, Wi paͤ fådan haͤndelſe, ſom oumgaͤn⸗ 
geligen lkaͤrer wela wara, at Wi paͤ medel 


ta Oß den foͤrhoppning, at General· Staterne 
Mulle ſaͤlebes redectera uppå Dannemarks 


. *7 
— 


om Chur. Brandeburgs delliner., hwarom 


Bleen 


nmaͤtte wara betaͤnkte. Wi borde funna Gd- 


| 


| *28)006(æ BI 


Kleen ftrifwer, at de daͤrtgeuom ſig Fukte 
wela låta beweka;, ati tid ſokn fåöretråda 
Asir ſakerhet. Dh mete Wi fullan icke wal 
hwad Va egenteligen ſtulle tro om deßa nou- 
veiter ochlaſarmor, t dy gt Wi icke waͤl affe, 
hurnledes Dannemark och Chur⸗Furſten ſtul⸗ 
förman frvdeligen Off at funna anfalla, 
K länge de Fe fe ſunellaun Oß och Frankrike 
aͤnnu en fulbomlig ruptur at wara. Hwar · 
til at Fruntribet än ſtulle hafwa reſolcetar. 
det ban man icke ſtuta/ hwarken utaf der får 
tal forn eaquieresmed Eder haͤllit haf⸗ 
wer, viler och ütaf den Reſcilution fom Konun⸗ 
Frnnkriket Haftver tagit efter Belkras 
eraͤttelſe, at aͤnnu hålla fafen' med Zwey⸗ 
Lruͤcken p 6 maͤnaders tid dypen, och imed⸗ 
lertid laͤmna Hertigen af Zweyhbruͤcken nit 
poſſeiſionen. på Warn wagnat och uli Wart 
Mamnu. Hwarjaͤmte om Dannenark vch 
Brandehurg bebjertar, ut begynnelſen och än. 
dan för dem tüfoͤrene icke hafwer warit itka, 
och at de det famma få mycket mer torde haf · 
Wwoa til at befara, ſom aͤtftillige waͤl inten- 
tionnerade: Botentater och Stater åre , hrviffe 
tilfoͤrene hafwa gifwit dem fupport emot Of; 
men nu wißerligen fådan foͤrmon dem undan⸗ 
dragandes warda; ſaͤ är troligt at de fig be⸗ 
taͤnkandes warda, förr aͤn de til något myt. 
tigt ſtrida. Foͤrntan hvilket, —— Wihwar⸗ 
fen. den ena eller a” af deße bägge Puiffan- 
i | 2 Cer- 
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cerne orſak gifwit hafwe til vågor fiendtefg. 
het; efter fom ock de.gravamina fom Scher 


> Mti:private faterig AUDFARE trfe aͤre af den 


importance, at Komin snnemnare. dar 
före föulle fåtta fsatt 30 och ſſaͤledes hang 
ſakerhet utt oro; få framt hau dpriktigt ot 
jeſt menar at bålla:ft fred; 9. doaͤr Fr fi 
naderaͤr det at goͤra, San då icke (& 
rev. förnägbe tvocas få oå but vå —E — 
re foͤrnoͤgde mora Jå at hår > 
Heta, och laͤgenheten fom nu tyckes :yppartå 






För dem, endafte reſſorten af deras gonier 
Aro eljeſt laͤre Wi hafwa ſor Oß juſticraw 


dauſſx, och daͤr til foͤlje den protuictioa on 


Gud t fådana fakl plågar förläna. - Nt-tmik 


WBt ide » ar mir de marfedlifoa BÅL 
BSlottas utredning, de ſig låra finna, bed 


na uti den conto de goͤra uppå; rår —** 


het. Men ehuru och haͤrmed rår, få vdjer: 
waͤl Dannemaré. fom. Branödebung: de dé 
fins, hwilke borde pouſſera Kejſarent medſac 
neraſ.Staterne oh andre, tiken: —5 vch efter 
tryckelig reſolution foͤroh ochtiWBart forfrvar. 
At I hafwe foͤrdroͤgt at foredraga⸗Ware bref 
HI idet, til def de måtte mara.tilkides:af 
Råde 
på ödla ff ben DL code a be 
ilfa e&, dem e fö 
wa iinſamit. OB Pefalke. —— 
tad din)! 
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| Sud Algmaͤgtig ſynnerl. Ndeligen. M 
Kungsör den5 Marrii 1682.. 4 
Nee 7 CAROLVS. eo 


MWålborne Serr Brefwc, Tro⸗Man öd 
—WMWaͤr Raͤd. 


(ger den becåttelje, fom BE atur Öfver 
ſte Mullers bet te, få låre Wi med. förs 
ſta poft funna. hafwa någon fådan kunſtap / 
fom fan utwiſa hwad man ſkal hafva at förs 
frånta för fuccefs uppå hans Commiſſion. 
Och befare Wi haͤrwid få mycket mera, at 
Hertigen ide fak wela haͤrutinnan något go⸗ 
ra utan communication med någon—-af find 
Miniſtrer ;. form otwifwelaktigt ſynes mara; 
agan det brefwet, hwilket Hennes Maj:t 
sår aͤlffel bf Fru⸗Moder honom få waͤlme· 
nande tilſtref, hafwer comrmunicerat., oak· 
tad den intentionen utt hwilken brefwet war 
rifwit, jaͤmwaͤl och oaktad importaneen 
helfwa fafen, och at det Horde menageras. DM 
tyckes denne Hertigens donduit kunna wpta ˖ 
gas foͤr et kaͤnnetecken, at hans Miniſtrar 
dem Had numera fig foͤrtror, och:de daͤt alde⸗ 
feg för det Danſta intereſſet aͤro porterade, 
honom fördgonen ſtaͤlla Dannemarks arma 
tur, Konnngens förehafroande at komma ut 
med anſenliga troupper, den ringa appui, 
Hertigen utaf Stanfrde fan hafwa at förrän. 
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tå fedan Dannematk och Frankrike ſſutit haf· 


wa , jaͤmte flere apprehenſioner, och ſamedelſt inr 
tala honom, at taga prærext tilnågot mißnoͤje 
med Oß och Hennes Maj:t, och qöra ſit accom⸗ 
modement med Dannemark. Wi hafwe eljeſt 
hefalt Brehmer at remonſtrera Hertigen den 
upriktigheten, med hwilken Wi hans confer- 


varion aͤſtunde, och at hwad honom afet 


LÄ 


UI 
Yr 
. 





ſincert gemoͤthe inraͤdes, icke ſter at. dårige 


nom taga fig något waͤlde eller diſpoſition ut: 
oͤfwer honom; 
tigen de impreſſoner, ſom wore Hennes 


Maj:té bref Frifivit utaf någon Cantheliſt til 


rtigens förflening, ſamt och årfara hwad 
Hertigens egenteliga mening wara månde, 
mied den Wolffenbuͤttelſta Regeringen, hwil⸗ 


ken han foͤrmenar det man honom wil paͤtraͤn· 


ve Alt O fwerſten Mulier ſtulle gifvoa Waͤr 
iniſter Hrehmer någon part af fit Commis- 


nwal ock at fåka fortaga Her⸗ 


fon; hwarom han uti ſin ſtrifwelſe til Eder 
ordres begaͤrar; det haͤlle Wi för betaͤnkeligt 


honom at tilſtaͤdza. Icke foͤrdenſtull, at Wi 
ej förfåfrade äre om bemaͤlte —*** tro⸗ 


bet, och at han waͤl ſtulle weta werket at 


fecretera; utan daͤrfoͤre, at Muller däraf tå 
mycket mera måtte funna foͤrmaͤrka, haru 
hoͤgt det houom bör vara angeläget med ſtoͤr⸗ 
ſta ſecreteſten ſaken at handtera, efter den he⸗ 
fallningen, fom honom daͤrom uti hand in 

ſtruction få ſtricte och aldeles utan något förs 
— ei ge 
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! 
| behåll gifwen år. -efterfom och tFall honom 
den ringaſte exception utaf den Honom anbe⸗ 
falta conduiten efterlaͤtes, han därigenom ßz 
i något widare torde låta foͤrleda. Och få 
m Wi likwaͤl wela förmoda, at omffönteon- 





juntturerne något tvanfreligt utſe, Herti en 


irke deſto mindre fit veritable intereſſe al 
kunna och wela conſiderera, och icke ſtilja fig 
aldefes wid waͤnner, til at kunna blindelings 
fafta fig Oannemark uti haͤnderne, daͤdan för 
honom ſedan ſwaͤrt, om icke aldeles Se 
St allandes warder, fig at funna förlog 
Altſaä hafwe I5t. låtit Hertigen wid handen 
| gifva, at han nyttjar den propenfionen fom 
| Hertigarne öar Bl får houom —— 
Rod) det tilfölje föfer fig med dem ju före 
* beller at ſainmanſaͤtta. At det bekanta 
werket med Marquis del Monte, efter hans he⸗ 
foͤranlaͤta, det. | N 
digt behag . och wele i nåder at I dårpå ge 
now del Monte ån vidare pouſſere: funnaw 
des J ockjå aͤn widare arbeta uppå bytet med 
Orottningen öfwer Taffel: Bodfen i Pom⸗ 
mern, aldenſtund Wi af ſamma ſentiment 
aͤnnu haͤrntinnan aͤre, ſom wi tilfoͤrene wa⸗ 
vit hafwe; allenaſt daͤrwid de baͤſta condirio- 
obferveras. Anbelangande Ofmwerfte M.il- 
ders waͤrfnjugar, hwarom han uti fit bref til 


råttelfe til Eder, fig til en god framgång föl 
förmimme Wi med fårdeleg nå: - 
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Cher fränt AR larer han nideta efterleſ | 
fra fin:Tapitulitrotr:; "yrilferF Wi få. miycket 
Mindre —8* idka, ſom hum wid def inraͤt· 
tonde nogſaumt hafwer wetat, ſuruwde har | : 
(fé funna den ſumma fullgöra-eller ej; Le eß⸗ 
r de oongt oner til hwilka han Wwilllg. 
de; til år återkomma: utt Warn tjänt, et 
vöttbon: han Dm luſt Lät” förfpårjd ; bär 





el gick ifraͤt Oß wid Linden och din 

gaͤrte. Sluteligen:befalte Wi Eder Gud 
Altzinaͤgtig fonter. Radeligenn A xangex 
den 22 Mattis 1680. 
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Pibotne sees —— Cooman och 


FHI Er —— ? afden 25 hujat; 
ſoͤrmene Hertigen af. Ho Ir Gottormbif 
wa pekat uppå med ——— 
tinge — hwilten han ſig emot Brebmer ha 
orwwali [erat AR I åfomt ſokte man, ört 
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— Denied 6 * Sov 
Noder. RT ort | ne Bro 


geupr ig 
— —2— det —— w* 
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rande intereſſe Hertigenz Wreder: emot hor 
nom foͤrbindes, fram foͤr de undra hans Mi⸗ 
miſtrer; hwilke mtaf de avantager, font dei 
> Srån andra. orter funna. foͤrwaͤnta/ laͤtteligen 
kunna foͤrblaͤndas: men ingalunda at förtal 
a Hertigen den diſpoſition. ſom boom wid 
ommer. Om Dannemarks och Chur⸗Bram 
deburgs ſammanſaͤttning med Frankribe och 
deras: deffeiner.; -täre: den relationen: forit 
AB Eder nyligaft tilſaͤnde/ hafwa bu 
a Eder den naͤrmaſte — ut 
ilken J Eder lärer funna nyttja uti det be 
tänkande, fom Wi utur bemålte Eder ſtrift 
welſe foͤrmaͤrke Eder under händer hafwa, 
utoͤfwer naͤrwarande conjuncturer. Of år 
mycket angelaͤget at funna winna tid, til def 
Waͤrt wert naͤrmate fan wara befäftadt, Rh 
Wi ſamedelſt urtekat ſatte, at icke befrukta nås 
von of werrumpling. Oc wore det et godt tecken 
vnr KonungenFrankrike ſina Trouppers mar⸗ 
ché habe contramanderat, efter den Hollaͤndſte 
Ambaſſadeurensi Frankrike beraͤttelſe; men det 
aͤr til at befrukta, at daͤrmed icke den wißhe⸗ 
ten aͤr, ſom med den ſeparationen och divifior 
nen imellan Staͤnderna nti Riset, hwilken 
om Frankrikes intriguer och det Kej 5 — 
det, dageligen yckes tiltaga;, I 
Pål: a daͤrmed den faſta intention hos Kö 
NNE NS FS er St RIV 
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nungen i Angelland BAN allahanda | 
texter eludera den rings fan Ho avd 
fig gjordt hafwer 3— rlamentets oonvor 
cation, det fom Lejonberge nyligaſte bref klar⸗ 
ligen ſynes wela utwiſa. Wi laͤre icke deſto 
mindre foͤrblifwa wid Waͤr en. fattade 
— och foͤrhoppas ſaͤ mycket mera, at 

ſte den ſamma med et bananer utv 
lag twålfignande mwarder , ſom den ſamma 
äm gon en gob och Chriſteli — aͤr 

r. Och befalle Wi Eder ſluteligen 

Sud Alemågtig ſynnerl. Radeligen. 
Kungsör d. 29 Martii 1682, 

. CAROFUS.- 


walborne ger Ö — war Råd 
rAx . 
iom a om Wiwutur Edert egenhändiga ref u— 
Naͤder ſett hafwe, huru fom den Kej⸗ 
* Miniftren Gr. Noſtitæ har warit Do 
Eder, föreftållandes den faran Staden 
burg ſwaͤfwar uti, och ä Kejſarens vw 
requirerandes, at jaͤmwaͤl Oß tåckes coopere- 
ra til ſamma Stads confervation och det owaͤ⸗ 
fendets bilaͤggande: altfå låte Wi Of i Rå 
der icke mindre waͤl behaga. det —55 — hwan 
med I foͤrmaͤlen Eder hafwa bemött 
amnta materie, ån Wi mt tillika låte dBår 
fallning afgå til Stats- Contoiret, at utan | 


brögg. · 
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drögsmål låta Plenipotentlarien Gr. Gabrses 
— Osxenfrjerua få et halft åre tractamente, få at 
han ju förr ju heller. må kunna reſau åt Wien 
foͤrraͤtta, och där ſedan Waͤr tjänft behörigen 
anträda och i akttaga, haͤlſt emedan ofwan⸗ 
bemaͤlte Miniſter jaͤmte flere på hans ditkomſt 
mycket urgera, Wi ock ſaͤdant jämte Eder, 
för Waͤrt intereſſe ſkull, wid naͤrwarande tb 
dernas beſkaffenhet få mycket mera nöptal fis 
ne, ſom Waͤre illwiljare i widri vigt fall: fig bd * 
af » at Wi ingen authoriſerad Miniſter 
orten hafwe, til Wuͤrt waͤrſta torde ſoͤka j 
profitera, efterſom Wi ock i följe däraf, tnår 
därmed fil freds åre, at den upſatte och 
förfärdigade Inſtructionen för Gr. Gabrief 
Oxenfljerna hit til wår underſkrift med for 
derligaſte oͤfwerſaͤndes. Foͤr det öfriga län: 
der Sß jaͤmwaͤl fil ſaͤrdeles nådigt behag och 
nöje, at I låte Eder angeläget wara, at tån 





ka på Niksdagsſakerna, ſa at alt i god tid 


fan mward färdigt, uptagandes Wi ſaͤdant för 
et wißt kaͤnnetecken af Eder wid alla tilfaͤllen 
| ide trogne och beroͤmmelige zele och wak. 
ſamhet, til at promt och ofoͤrſummeligen werb 
ſtaͤlla det, fom Wi (Eder tid efter annan an⸗ 
foͤrtro kunnom, och dä jnteretfe —— 
hwarmed foͤr denna går andes, Wi 
Eder Gud Alsmaͤgtig benet Ai be 
falle· a Kongédr d; 2 Anguft i 26 
CAROLUS, cs: 
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33 bro AUtanſrritt. 33 
då Nine. Senateur:88 —2 * Sinus 
—— Ben νν une 


+ "gå "$ * J v/ ” 
avd åa 8 Mn —8 J J ho Ewe —RW gr $ 


Poor Gere. Örefuwe ; War wRad 
"OM Rrefdent. 


N 


We ——— ar. der. ätt iv på ſmaven int 


förare oh Grufivahalt til Eder dårhod 
ogåde —— ör smed —A ndje fett det 
0 bur: urſten 

df — pugftap rinſeßa. Och fåfom 
Widet wid ÄN conju Ur för et myycket 
hatſoſa Ga iller få til at befordra Her⸗ 
tigens Herv-Fodezsd.r de och foͤr deß leds 
Bu: afſnknad med ſtoͤrſta Pål prerenderade fas 






dsfaction.: forn t anſeende til 'sBårt eget daͤr⸗ 


wid verkande intereffe, ſynnerl. åf Danne⸗ 
marks ſig forhaͤfwande magt, darigenom in⸗ 
nom ſerankorna måtte haͤllen bliftvas altfå 
rulle Wiantet heller fe ;- ån at et få oͤnſteligt 
äng — ju foͤrr ju heller deß framgang winnd 

:warandes Wi intet obenagne alt hwad 
faster spå Waͤr ſida daͤrtil at contribuera, 





Pewaͤnte at förnimma Inedlertid ar myc 
fvt nådigt, : ar alt detta med ſtoͤrſta ſeeretelſe 
och wnſamhet handteräs, foͤr der befaraude 
ogagn, fom eljeſt följandes worde, om någon 
bat kun⸗ 





Wi aͤn ytterligare Edra tankar 


1 
I 
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tantant otid daͤrom vtkonme, och hus 
weuti jofmanberörne Eber förtfnartft — 
dat ed uceren och wid handen gifwen. : ur 

co. €ljeg angående det andra arendet fom 
Graffensbal utt fin ſtrifwelſe til Eder förmår 
SN igev de * T9900:Redak: ar 
Al ſden, få år daͤrti ——8 
(ig. anftalé "jords ſom War Rad ic. 

—* denten Herp Lilljecrone; auſtandeligorx 
—— 
—— ——— på 


t ſmor haſwe wein 
— Gud Alsmag — 
Rongeoͤn den 4 og 
CAMGIVS, friad is vt 
P:S —— be — dk 
afarigen: 54 da 2* 9 — 1 
—88 ; ES * ꝛ Här te 


jd : ee ” 8 + 8 0 ⸗ . * 
Ef YTA a GA ITA SENSE 8 HI 
. Y € . 









fyra Er ; —— Lå po 
e de t 
Aer af en Gifterrvåld-»: Handel —** det 
Chur» Btandeburgiſta och Furfdel: —— 
Gottkorpiſta Huſen; hafwe Wiaf 
infomue. egenhändiga ——— 
nfomne egenhaͤn vi 
förfråtts. Oh för. Bi-finp ber ar 


nan 


var oo Nw JoCE 


kan gifne wahoden altrubaft och ganligaft, 
altſa äre Wt och i nåder tilftedd, at den ſam⸗ 
ma på behörigt wis och aldeles efter Edert 
gforda förflag waͤrkſtaͤllee kunnandes J med 
Graffenthal (Utan något waͤrtengagement., 
Förr ån tid dartil proͤrwas) ſaͤledes det mari 
ta, ſom I tycten det beqwaͤmligaſt fig göra lärs 
afwaͤntandes Wi ſedan den ſucceſs dataf, 
ſom Gud med riden taͤckes foͤrlaͤng 
AAdenderne om Ofeus aͤroͤfpunde, aͤrd 
vonſiderable oeh myebet hugnelige, trodde 
wela continuera. Oß Komma de NAR Ma 
wifwoelartige före ; efter Wi hwarkon af e 
neral- Liencehanven Bjelke, frå hwitten NS 
twaͤnne Fifroctfer med deuna Poſten Hefonk 
mo, heller af Marg; Grefwen af Baden 
Tar! Guflaf, fom ockſo en oniſtaͤndelig deraͤt. 
telſe om alt det wid belaͤgringen foͤreliit är, 
inſandt hafwer, foͤrnimme det få wida fom 
mit warg. Daoch aͤrd deras —A —— aͤn d. 
23 Icl. da den fenuve ſtormen Våt ſedd 
wara. Men fi tyckes det Of något under : 
fit. warci, at om der fig få förhåller: fom 
syftet loͤper, den Kejſerliga Miniſtren daͤrom 
Ycfe någon. wiß Funfrap ſtolat haft, och emot 
Eder fig därom i naͤgor maͤtto utlaͤtit· utt den 
'eonferencen, fom Wi maͤtke honom eheſt med 
Eder haͤllzt hafwa. Bud fom deß betraͤng⸗ 
da Chriſtenhets nåd och angelägenhet baͤft 
kunnog aͤr, och den utan twifwel medi ſinn 
KM ⸗ 08 





I ol & IJ 143 


Dis-ö oh anfſer, warder ſorriodelig aͤlt ſa 
* lagatibes, ſom det: Hans ſtora vh) 
anm til åra länder, och Han wet der 
Sin foͤrſamling gagneligaſt wara. Hwil 
kens Gudomeligã foͤrſyn sh waͤlbehag 
Hetta foͤrden ſtul emftälle. Befallandes och 
Eder uti Oc, erdo fonnert; gg IA 


Ricie denta ———— i 16 3 
? 9 

— 

woalboene Serc Kongl, Råd. 

* hafwe nu i morgonſtunden klockan omåt 
otta begdrmmnit Edatt underdaͤniga bre 

af den 22 —— genom: en expres OM tt 
.hatida ſaͤndt, och daͤrutur foͤmunmimet, MA 
ſedes den Oanſta Miniſtren hafwer arit hos 
Eder och tilkaͤnna gifwit, det hans Konun 

hade fattat ambu ution, på ära —* 
per tycka mburg, inga ſamma 
Stad fil hoͤrſaͤmhet, warandes foͤrberoͤrde 
Miniſter beordrad , detta med alla def om 
Faͤndigheter, Of ßelfwom at foͤredraga, daͤr 
före: han ock taͤnkt veſa vd it til Upſala, —— 
hafwen afbögts och han daͤremot widloͤfte 
igen Eder beraͤttat, alt det Han foͤrmenar 
förna fånda denna fin Konunge deſſein til bei 
ſkoͤntug, och efterfåfom ſamma Hans beråttel 
ſe aͤr mycket widloͤftig, welen J Oß nu daͤr⸗ 
med intet beſwaͤra, utan Para. darmed tude 
u 
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BR vilat Wilekeli en wardetil Stockheim 
fonrandesOch Flon, detta Danm⸗emarks 
Freha wande ſone⸗ draga en hover elalgenn· 
Fquencer ined fig, få wal for — 
gm in fpecie för. Waͤrt intexxiſe Mm 

td. til Wart nådiga behng, ont iderFder 

tidene foksöet: nt , -må:tillårtt blifmaoat 

a håråfiner Wart Raͤd Rhopa vaͤ der 
om detta kunde med näe poſten ffriftvag til 
Wara utomlands warande Miniftrar. Så 
font Ii med fynnerkigt MÄN Kv iivtage 
den treun Rer o 
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däri: at-famsida 


vftare — SE 55 


fil de De det ni — Cage — 
ſta; Dannemarte foͤrcehatwande på: båd 
förtet och. ſaͤledes wardrorofwerlaͤ —58 — 
fom Waͤr och — Ribep: wroreſſe de, förr 
dvs, laͤtandes ſcdan med nåfta poſt Wara NÉ 
ant Ribet warande ——2 — få om wertet 





—— 
ror —ãñ —* en 9 
Netat de bh "va. Naſtbommande Fre 


dags afton, zante Wi med Guds hjelprmara 





1 Stockholm· ta: Wi warde foͤrnimmander 
uti hurudana tankar J med: Waͤra Råd Hår 


| 


oſmur aͤren / och Wi detta. —* med Ex 
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dfrrerkhada kuane. At J ardbjben. den: De 
Mimiſt font 
— ——— a la UR 


a we 
——— se åf: mn 


Auguſti, baͤruti han —** at ÖOfemäned 
Intet war uti he Chriſtnas Händer ,: och ut daͤr 
jordes anſtait til en Geaeråil- Storm. ud 
fen Storm; : förutan fotfolket alt rette 
viet fame "alle undre font kunde waraneb.$ 
Storm/, ſtulle btifwa brukade. - Wi oͤnſke 
Eder til et Aut utt Guds bofkydd, (ned förjär 
ſur bom War ſonnerliga Made. Darum Up 
d. 24 Aug 1686 T 
—— 


Wiome See —* nad dog 


den. 
di hafwe med 5 hitſtitkade page unde 
faͤtt de utlandſta gbott oſt⸗Brefwen af hwil⸗ 
fa Wi FA de utur Dannemark och Ham⸗ 
burg anfomne rapporterne * hafwe, fin 
nandes i dem intet ſynnerligt. Men utur 
vv Nils Bielbes friftvelje » daterade d. 2: 
| 12 uti Stora Vizirens Taͤlt, maͤrke Wi vi- 
ctorien emot Turken få mycket confiderabla- 
re wara, fom Actionen tre dagar & flagimels 
lan de Chriſtna och honom warat hafwer. 
amra Saml. K Dock 


—* 





me BJC 


Doc tyckes den Bejerſta Arméern daͤrwid hafF 
rdt det måfta,efter fompAThurFurkteg 
—* r blefferad tvörden; och Stora Vizirens 
Taͤlt faͤtt til bytes. Det ftora haquetet ſe Wi war 
ra en widlyftig deduction ifran foͤr detta C 
leren i Brehmen Pufendorjf, hwilken Wi 
der tillika med de andre brefwen tilſticka. 
Hwad Of anlangar, få hafwe Wi fuller 
Munſtringen i dag förmiddagen. hint til åndg 
bringa; men affe Oß doc intet kunna haͤdan⸗ 
komma, förr aͤn i öfivermorgon;- efter wi al⸗ 
fe Caßer⸗Sedlarne wele underſtrifwa, för» ⸗ 
mode dock alt ſaͤledes kunna foͤrraͤtta, at Wi 
til laͤngſta i oͤwermorgon⸗ afton kunne Of, 
wil Gud, i Stocholm infinna: :-Befalle EC» 
er i det öfriga Gud Alemågtig ; fimnerlig 
Nidengen. Af Fupfala den. den I Sept. 1687. 


(ven uttanferitent 3 gyros sd 

Til Wart Raͤdoch Praefidens uti wart 
Cantzli⸗Colle fa Mälborne Sett Grefwe 

Bengt Oxenfs gerna ſynnerl. ideligen. - 


BITR 
* 











I 4 )oCH  — IA 
NED: An 
Bref uti åtffiliga ämnen. 

1: B. Franſte Hiſtori 7 ert de Va. 
rillas Memorial til 3 Exc. Bref Tott (k). 


Hluftrifimo Comiti de Tott , Antonius Vu- 
illas S. B 
n. Bibliocheca Mazarina quamplurima ſunt 
Volumina de rebus Gothicis, verum in 

iis omnia falſa & pleraque ridicula. In 
Manuſcriptis Regis Chriſtianiſſimi nihil vidi de 
Rebus-Svecicis ante Regnum SVENONIS 
ultimi (Stenonis Sture) & nihil de SVENO- 
NE ipſo, nifi tractatum pro quatuor millibus 
peditum, que in ejus fubfidium a Franciſco 
rimo miffa funt, quorumque maxima pars 
cum SVENONE ipfo in acie cecidit (ZY. -: 
> De GUSTAVO prime nihil manuſeri- 
ptum, aut editum habemus, deſideramusque 
.! . . K 2 — * 





Ck) Efter Originalet. Underſoͤkning om de haͤn⸗ 

delfer och Handlingar Autor Hår nämner, läm: 

| Kyst mer granſynta i Swenſta Laͤrdoms⸗Hi⸗ 

orien. | | 

(1) Loccenius Berättar, at Franſyſkt fotfolk maritpå 

fiendteliga fidan , och at def Anfoͤrare Malléfus. 

(Facob de Walie) fallit wid Swenſta foͤrhugg⸗ 

ningen på Tiweden. Hiſt. Suv. p. 185 Edit. Fram 

" cof. to. Det ſamma beſtyrkes i v. Dalins Hiſt. 

Tom. II. p. 889 och 894. få at Warillas Hår mår: 
keligen felar. . 


aus 4A ol 
fane duo Volumina Swecici ſermonis, fuper 
has res, quorum aker a Laurenſonii Nepote 
prodiit in Ineenm. nigra. 
"De ERRICO habemus quidem multal 
verum omnia in dedecus ejus vergum. Si 
haheremus manſuetiora, aut quæ proharent 
eum in omnihus Tyrannum non tfuiſſe, acce- 
pta ſane ſorent. Se 
De JOANNE hahemus quidem ea quæ 
fufficerent feribende vite Comitis Pomtari 
de la Gardie: cetera plane ignoramus. 
De CAROLO Sudermannenfi hahemus 
fere nihil preter documenta politica, que et- 
jam typis edita funt. nn 
GUSTAVUM ADOLPHUM Magnum 
ignoraveramus prorfus ante annum milleſi- 
mum fexcentefimum vigeſimum fextum , fed 
ab eo tempore pauea de eo nos fugiunt, niG 
forte tractatus ejus com feptemviris Saxoni- 
co & Brandehurgioo, & cum. aliquot rebus 
— verbl' gratia', Argentorato, Luhe- 
Ca GC, ' ” rota > 
Serenift mg CHRISTINAE nulfa deſide. 
ramis docamenta, niſi quæ eum Anglis & 
cum Palarinis Rheni inita ſunt: ahundamus 
recipe iis que geſta funt ad no de la 
huillerie, in negotiatione Hamburgenfi cam 
Cancellario. Qxenftjerna & Cornificio Vlefeld 
ge 


I 














KOCK JAG 


gefta funt (u). habemus quippe faper iisdem 

sngumingentia (2) V olamina; verum de ak- 
dicatione egali ſcĩnus parupi aut nihil. cun- 
jue nos cinceps:lareri, quæa a CAROLA 
GUSTAV ) extra focieråtem Regis noſtri ” 
Gafunte. een 


a Sunt quidem.apud nosrelationes quædam 


de bella Polonico verum mendis refertæ. 








quodqne Conrivgiſs in defenfionem huius fe, 


reniſſimi Regis feripfit, levius nobis videtur, 
quam ut objetis ſatisfaciat. Utinam adeſſent 
nobis veræ cçauſſæ invaſionis Boruſſiæ & Du- 
qatus Curlandiæ. Optamus ab illuſtriſma 
dominatione veftra, ea que deſunt nobis lu- 
mina, ut hiftoria noftra qualiscunque tandem 
prodeat in publicum enucleatior, — I 
Latetiæ Pariſiorum quinto Calendas Ma- 


- 


jas, An. 1673. 


2 Aft. Joh, Hadorphs Bref til Prof. Clam 
dius Örnbjelm (0), Sr 


m) Deßa orden få twaͤ gånger , ſom aͤr et förifs 
fel af Auctoren 


(n) 3 frållet för ingensia har Auctor foͤrſt ſtrifwit 





—9 — od Ala . 

(0) Detta bref hör til Hiſtorien om den fFiljaktig: 
het, fom war imellan Prof. O. Rudbeck och Col- 

legium Antiquitatum. — Det åberopade Riks: 

Drotzen Giref M. G. de la Gardies Bref är tryckt 

i Swenſta Mercur. 5. Arg. 3. quartal. fid. 195, ” 


4 


150 & 80 

Soölarde Serr Profefor. >" 
ag bekoin 14 dagar fedan Herr Profeffo- 
"rens bref, med Kongl: Drotzens innelykt, 
ſom war et fivar til Collegů bref, hwilket 


jag hår bid Sur⸗Brunnen har communice- 


rat Herr Pufeadorff och T. Wefter, fom båg: 

e med mig daͤroͤfwer nog förundra , at hans 

os hwilken wi åfrver Rudb. arghet of, ſaͤſom 
ät: patron beklagat, fal få illa uptaga waͤrt 
bref, foͤrwaͤnda def mening , och taga den 
andres partes fåfom en advocatus för honom 
an, öfwer hwilket rot något conſulterat. Herr 
Pufendorf/irente at man icke ſwarar därpå, 
utan går obfervarioner på R. arbete: Veſter 
tgen med mig inſtaͤmma om båda : ty får 
han icke ſwar, laͤrer han mena off vibtos, och 

få fåtta efter of, at ivi knapt funinom waͤrja 


något begynna, fom haͤdan refer tilkommande 
5 Aug, få wille och Herr Profeſſorn på fin 
fida göra det famma. Jag fFal icke foͤrſumma 
mig uti de partibus jag foͤrſtaͤr, at wi må wi⸗ 
ſa K. Vrotzen och flere, at wi R. arbete cen- 
fera kunnom, faſt han iſit bref dubitęerar daͤr⸗ 
om. Pingeſtafton når jag font fram vid 
Floͤtſund, låg en waktdraͤng med Herr Rud- 
becks brer mot mig, at jag i Staden lomma 
fl⸗ 


of. Och fom — tror Herr Pufendorflårer 





Originalet tilhoͤr Herr K. Hof⸗Pred. M. Scricher, 
fom tillaͤtit mig nyttja der. 





I. )o0( & 151 


ſtulle tr Ruddb. til conferenge,-:mMen ſom 
jag för 4 brefwet .på en feparation ifrån. 
na Collegas, få fånde jag honom bud mig wa⸗ 
ra af reſan trött och te orka denna gång tif 
ſtaden. Wi måfte. ntelig förfivara of, doc 
modeſtiſſime. at ide Drotzen får det med oß, 
at wi icke åre mån för of. AB. Medewi Sur, 


Sang d. 2 Aug. 1685. 
teittrogne + 


Job. — Sr 
Pr — oms ndag ek 
fer andag hen. | 


anfPriften. 
Edle och — —28 — Nangerr Class 
dio. Arrhenio — ankomme detta 
Stockbolm. 


3. Arki Biſtopens af Naxo Bref til 5; 
Exc. Gref — Oxenſtjerna 1686 2). 

uod nomine & chara&ere incognito corarn 

V. Exceſl:a compaream, 'cauffa eft, quod 
dum ob commiſſionem Cæſaream in hac aula 
Perfiana per aliquod tempus commorabar ; 
occafionem 'habueritt :cum D. Ludovico Fa: 
britio, vaeræ Regiæ M.tis Svegiz ad eandem 
4 nane 


2) Detta. bref införes efter Ori inalet , frvaraf 
oͤfwerſtriften genom ålder år bortriftven Den . 
FR det innehåller, hedrar en EStmenfé A- 

an. 








ör $& SC 


tänio zutam tnovterd ör TON Gohb ſomitfde duten 


vöntrahenc —S cunt Nubni D. 
J 


Gurre Klien föjörnia > Gul juxea ojefatn 
* 


Excelka tollimoniQn jarn anitetad per lt 


hdot annös in fervitiis VEBkoct:e fuit.' Con 
ue modo ſimul cum- diéto D. Ludbuico Kr 
Mttio reditum in Patriam döwket; palin 


V. Excell:am paucis Irbe oleſtare ji8iur 


formare qualiter prædictus Nobilis D. Klia. 
gentherus ſuas naturales qualitates ac talenta 

eneroſis ablvxirtuoſis Ihonibus exttulkeric , 
non ſolum D. Inviato Fabritit in Töt: Keps 
commiſſionibus prudiiter.at fideliter aſſiſten- 


do (Prout Pai D.-Labkbyukusforlsäteta 
”& poterie):linguisque Gfemalibus frfadisk : 


applicando, fed & in quodam parrigular ci 


fu hic ſucceſſo omnium Ablegatörum , alio« 
xrunque ufopæurunm afftemtu & berikvölem 
tiam ſihi onciliuverite Dum anitvex rmålis 
fn eujusdam Armeni Galontari — | 
ex Spahad 


Perſatrum plures huropæorum in 


babitancium filias rapugfit, & indfutm Ginos 


cæum incluſerit, di&us P: Klingenfjersanos 


mine omnium Legatorum Burogzorum tune 
in hac aula ommorantium, libegatignis 5 
rum filiarum negotium ꝓenetoſe fibi affumple- 
rit , ac. mediante Attemat Devlet, prima 
Rogni Miniſtro apud Regem, rem. eo dedu- 
xerit, ut dictæ filig intactæ felici ſucceſſu pri. 


ſtinæ fuerint ibertati reſtitutæ, non-obftaniee, 


Sä jeol( ov 
* Perfiani in udd —— * deli- 


—— ***— 


5 —— —— i Hoc 
hikicare volui; ”utlani 
—— Fproteftidnenr är di 
— * ka benighe oominuate, 
ac —F juſtitiæ diftributive amaton ipfön 
adm Vere: dur: Hike V. 
Etcellaox Divina fine ——— 
owmoance P6 maanen 

EE NV —2 &U: and Dacke. 


sSpahan Aie rå <>. 25 > obléquesiti oa 
2086:t : et åa EL SER TIAN 38, ut 
| Apebrasbeer nn an adl — 5 
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K. X. penne ⁊x. 

N år in innad nåftformmande Tiddag fiol 

ton dagar til fom år den 14 OHobr: at låta 
DD Durchl: é ABår Hoͤgtarade Farhroders 
ADOLPH JOHANS och defi Forſtins 


N j 
ns . I 
—25— An 7 
cr v Ne : Fa 2) 
| l F 


FNARL, ved Oobe SU Gi, M. a Bo 
- 


| 


a 


on AR at Bref. til * 


Nas — winna Ua Pla 


 eftfil år haͤrmed 
oc 9 Pefalfning, at Sam äm morgon ** 
otificeren til Stegeborg och rå ocker | 

åft H. Kaͤrl:het 2. igt några Gods, det de 

begynna ringningen naͤſtkommande Tisdag , 

oontinuerandes d Rs id Hagar el. 3 om 

middagen, til def den I Vr infaller, då 

Begrafnings⸗Acten fu fig Se * 
med Wi befalle ꝛt.. Dat. St d. 27 

Sept, 1690: 





CA4ROLUS, 
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KH SC & 155 


2. Cil B. Stats -Contoiret om medel til 


ficerarne af Waͤrt 


for och Boy FÅ r de Under: — 
af Sart, fom fomma at göra tjän nfé 
wR D: eetig ADOLPH JOHANS : 

eß Förl finnas Begrafuings⸗ Ack 


*7* Waͤr fonnert ouneft * eh 

Com ännu beböfn 2 alnar Flor vd 
104 almar FR Ede gt cken för Under 

Garde » hiville wid D. 

Kers Waͤr Hoͤ sårade DEN Herti Ar 






DOLPH JOAN Ö DE —A— 
** Adct komma at goͤra —ni 
ar 


ten; fom til ofwanbemaͤlte Flor 
uphandlande aͤrfordras, til —5* 





aͤrmed til Eder Waͤr Raͤdiga 


betalning, —————— 
af de medlen, hwiltke aͤro huflagne fil wip 







bemite BKatligheters Begraning —78 — lår 


fumma : Major Faltzburg , hwilken Wi haf⸗ 
we lämnat difpoic tion därom x. 


cd Ses 


C. Piper. 
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Gandlugat 


Fong CA RL XI: 8 


Siſtoria. 











„Eme Samlingen. 





STOCKSOLM, | 
Tryckte på Direct. LARS SALVII kaͤſtnad, 


1764. 
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von ÖELREICHA 
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— —— —— 
| år följer nu Tredje Samlingen af 
GGYdeßa Handlingar. Mitt upfåt 
> med den utlofwade Krönikan 
har jag funnit mig noͤdſakad at ändras 
emedan den Swenſta, fom finnes ien 
Almanach foͤr aͤr 17017 år otilraͤckelig, 
och de Tyſte, af hwilka den ena är. 
kaͤnd under namn af geben und Thaten 
der MW. CARL XI, den andra falasge. 
ſchichts. Calender der Boͤnige in Schwe⸗ 
den, aͤro något felaktige, och at ſam- 
mandraga en fullſtaͤndigare, tillaͤta aͤn⸗ 
nu icke mina omſtaͤndigheter. Imed⸗ 





lertid har jag ſoͤkt aͤrſaͤtta briſten med an⸗ 
dra intereſſanta Handlingar. Ager Ar⸗ 
; betet och mitt waͤlmenande upſaͤt den 
lyckan, at winna det Almaͤnnas tycke 
och benaͤgna omdöme, ſtal jag bjuda. 
til at aͤnnu fortfara med Tre Samlin⸗ 
gar, få at hela werket beqwaͤmligen kan · 
ſammanbindas i twaͤ Oav - Band. 
Stockholm d. 23 Maji 1764, 
— 7— S. LOENBOM. - 





Goͤrteckning 
> På Handlingarna i Tredje Sam⸗ 
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XVILOmenupfommen Skiſjaktighet SE : 
NS öfver 1670 års Star. 3 Documenter: 
XV III. B. Raͤ et Bref Bengt Oxenfljernas 
Bref til IA. CARL KX I:te och deduction 
om naãgra i detta Cidehwarf förelupne 
a haͤndelſer / med tre Allegater. 
ÄN. Bref uti aͤtſtilliga aͤmnen. 4 Bref. 
XX. Twaͤ Sandlingar hoͤrgnde til detta 
CTidehwaͤrfs Lårdoms-Ziltoria.. 
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XVI. 
Om en upfommen Stittiaet sfioe 
1670 aͤrs Stat (4). 


1. Kon L Maj:ts oͤrklarin oͤfwer de 
ENE o Sörflavin id fom Dr 
3 oo > > 33eNe 








J (0 Deje tre Handlingar angä en en betydande ſak 
pos 


både i waͤr Smenffa Hiſtoria och Jure Publico. 
Knapt har något Tidehmwarf framflutit, at ju 
naͤgre wigtige frågor blifvit å Bane bragte; fom 


aͤſtadkommit olika tankar innan de blifwit på 


wederboͤrlig Hög ort afgiorde. Wi finne tåC 


dre tider frågor, om de Andeligas myndighet 


och del i Regerings⸗Arender: om Arf⸗Furſtars 
raͤttigheter: om Konungars magt i Religiops- 
Saber: om fått för en franwaxande Konung 


at ſtyra Rike ſitt: i ſenare, om Riksdagsman⸗ 


lingar finnas ofaforde. . Men under Minorgn- 


na: Ratt och Grund: Lagarnes werkſtaͤllande, 
m m. Konung CARL XI:tes Regerings⸗Tid 
war på sm hufmwud-frågor färga för frutts . 
fam, ſaͤſom: om K. Moj: tå och Rikſens 

woro Mediatores imellan Konung och Stånter. 
om de i de votum deliberativum eller deciſi- 
vum; dch om Konunga⸗Balkens Fita rån — 
—— uti de almaͤña, genom tryck utgifna Hands 


Sennes Ma st Nine Enke⸗Drott⸗ 
ning, uppå efterſtrefne Waͤlborne Ser⸗ 
soc Fara. 


—i w 





— 


"> nitets-tiden foͤrefoͤll ock en maͤrkwaͤrdig fråga: 
naͤml. om de fraäͤnwarande Rikſens Raͤd utihuf:' 
wudaͤrender woro foͤrbundne, at atnoͤjas med 
hwad de naͤrwarande beſtutit. Statens inraͤt⸗ 
tande aͤr 1670 gaf daͤrtil anledning, Genom den 
woro aͤtſtillige, fom jämte Riks-Raͤds Ambe- 
tet innehade andra beſtaͤllningar, under deras 
fraͤnwaro, uteſlutne ifrån wißa foͤrmoner, ſaͤ⸗ 
ſom Gouverneurs- Legats- och Lands⸗Hoͤfdin⸗ 
ENE » hivarå de bade förr utgifna Kongl. 
ref: En del mißnoͤjde haͤroͤwer yrkade den 
frägan, om de importantafte Riks⸗ Arender kun⸗ 
de utan hela K. Senatens ſammankallande, el 
ler ätminftone de flaͤſtas, ſuutas och fradgad: 
fafen war af wigt: Rikſens foͤrnaͤmſte Herrar 
af ſtiljaktiga meningar ; men til lycka blef trois 
en på kaͤrt tid afgiord genom denna höga KJ. 
efolution. Den införes efter en afffrift, på 
hwilken H. Exc. Gref Oxenſtjerna med egen hand 
auteknat, at den ſamma blifwit Honom medde⸗ 
lad, den 8 Aug. 1670, af Riks⸗Ganeelleren 
Gref M. de la Gardie; jämte den til Hennes Maj:t 
Enke⸗Drottningen ingifna ffriften, fom finnes 
hår under. Num. 3. Men Gref Oxenfljernas Tal. 
under Num. 2. år affertfivit efter et H. Ex:ces ' 
egenhänplga Original > hwaraͤ denna anmaͤrk⸗ 
ning laͤſes: Hæc propofitio a me facta eft ore= 
tenus;, in præſentia Reginæ, Comitis Petri Bra- 
> he, Com. Wrangelii; Com. Stenbockii, Baronis 
 Stenonis Bjelke, & D:ni Johannis Gyldenfljerna : Oh 
en Swenſt anmärkning utwiſar, at det edt, 
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Guſtaf Kurcks, Kammar — 
Gauſñtafhaners Krigs· Rådets BrefPon- 


- Chs Stjernſchjölds Sofraͤtts 33 
— ti Friedrich de la ardies och "Sofråtta.. · 





ss BJC ET 


| ars Kongl. YMaj:ts och def Bikes 


ads waͤgnar, nemligen Serr Rils- 


Cancellerens Gr. Magni Gåbrielis de la 


Gardies, Faͤltmarſtalkens Serr — 


Baners, Pre; dentens af Tribumalet t' 
mar Brefmwe Bengt Oxenftjernas , 





wer · Staͤthaͤllaren Serr Axel Sparres... 5 


Bongl. Majits Goxuerneurs ynerr — 


ſter Horns, Gouverueurensi Hd 
Bengt Horns, Amiralitets- bets 





Lorentz Creutzes. Bvigs& Rådets 
r 


Rådets Herr Gufltaf Sparres. för förfö m men: , 


- -teligen, famt med et: 
underſkrifwit memoris — 


—— — 
teligen cgenbå i SIE —— a 
suerade ÅVe, efter — E aͤlte Zerrars 
inffåndi — —— —— — ** — Sifs 


lott den 7 Fe 
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pål såren af de andea Berrarna, fom wo⸗ 
to difcrepanta med de öfrige gerrari⸗ af Senbe 
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ÖN ongl. Majrt hafwer afthet, ſom 
FY I på en tid är förelupit uti Rik⸗ 
BR fens Senat, intagit och foͤrnum⸗ 

EN mit, huruledes Herr Riks⸗ 
a Cantleren uti en deliberation 

> oͤfwer innewarande års Stac, 
J ſom af Hennes Majtt och de 
andre Herrar af den Ronald Regeringen, 

famt Nikſens RÅd, wardt hållen i Cammar⸗ 
Tollegio d, 22 Martii fiftledne , och vått i 
thet at Perforial-Staten lyktades at oͤfwerſes, 
hafwer upftigi och fårebragt, fig hafwa för: 

nummit, at thet arbete, fom han. wid 69 
ars Stats formerande hade giordt, wore en 

och annan beſtyllning underkaſtadt, och foͤr⸗ 
denſkul, få wål i anfeende til fin eds plikt, 
> font til fin egen ſaͤkerhet blefwe foͤrorſakad, 

» fig at excuſera förmedelft en upſatt fertfrelig 
deduction, then ban. therjaͤmte uplas och in 
 Tade; begarandes Fongl. Maj:ts Radiga at- 
teſtatum dfroer theß ſannhet; hwarhos någre 
andre ſwaͤre frågor Aro blefne framſtaͤlte, få 
waͤl augaͤende tbet”fifta ſenatus confulrura af 
den 10 Decemb. 1669, ſew aſunghe fn 
ne, Om icke the Herrar af Rikfens Raͤd, fom 
wid theße fifte deliberationerne ofwer Staten 
hade warit fraͤnwarande, men fig tå mera få: 
to ther tilftådes finna, "borde öfver famma 

Stats-arbete infomnua utred fina voris, at ther 

ſaledes per pluralitatem vototum flutad fun 
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de? fivatpåthet foͤlgde, at Herr Riks⸗ Do 
zeten på Hennes Maj:ts och the andre Her: 


rars af then Kongl. Regeringen och Rikſens 
Maͤds waͤgnar, fom -förberörde ſenatus con- 


ſultum af den 10 Decemb. hade til den tiden 


underteknat, andra dagen therefter (tå äfven 
FGFaͤltmarſkaiken Herr Guſtaf Baner, Præſi- 
denten Gref Bengt Oxenſtjerna, Hofraͤtts · 
Rådet Herr Lorentæ Creutæ, och Lands⸗⸗ 
hoͤfdingarne Herr Mauritz Poſſeoch Fatob M. 
MDval woro med ſina luppliquer inkomne, e⸗ 
mot then wid ſiſta ſtats arbete med theras re- 
ſpective, General Gouvernement, Legation, 
Augment af lön och Hoͤfdingedoͤmen gjorde 
ändring) månde begaͤra at Herr Niks⸗Cantz· 
lerens förra dagen infinuerade deduction måt- 
- te them tilbåtere oͤfwerlaͤggande blifwa com⸗ 
municerad, hwilket icke aflenaft tå in pleno fe-. 
natu beviljat, utan och ſjelfwa deductionen 
med theß bilagor af Herr Riks⸗Cantzleren til 
Cantzlie⸗Raͤdet Herr Sten Bjelke ftrar extra- 
derat wardt. Hwaraf fåfom thenne Here 
Riks⸗Cantzlerens frift efter hans egen begår 
ran, behörligen ffulte ſtaͤrſkaͤdas, få funno 
bem:te Rikſens Raͤd, fom Senatus Conſulto af 
d. 10Dec. A:o 669 hade underſtrifwit, för rår 
ddeligt, at igenom Herr Ften Bjelke och Gr. 
Nils Brabelåta förnimma hos Hennes Kongl. 
Maj:t pa hvad fått och ort ofta bemaͤlte förift, 
och bivad wid theß wylaſande föreföll wore | 
—W 5 I a 
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at confiderera och ofwerwaͤga; "då Senned 
Kongl. Maj:t gaf them tberpå til ſwar, at 
thet ſyntes wara baͤſt erkannerligen at foͤrta⸗ 
8 hos andra det omdoͤmet, ſom wore uti : 
> Senaten någon föndring förbanden, at ofvan. i 
bemalte Rikſens Råd, fom hade thet fifta Se- : 
natus Concluſo underſtrifwit, måtte uti Cam⸗ — 
mar ⸗Collegio (ther ſtats· werken årligen plåga 
idkas, och ther thet ſiſta nu wore ſlutet) traͤ⸗ 
då tilſammans, ofwanbemaͤlte ſkrift genom.· 
laͤſa, och beſtaffenheten af heta ſaken raͤtt in⸗ 
taga: jaͤmwaͤl ſedan uptaͤcka Hennes Kongl. 
Maj:t fina tankar, på ther man therefter til⸗ 
lika ned Hennes Kongl. Maj:t måtte theru⸗ 
ti foͤretaga hwad noͤdigt funneg och borde 
med theni andra af Nikſens Råd communi- | 
ceras, och til Senatens widare conſi 7 | 
föreftållag. Imedlertid hade fia tildragit, at 
twaͤnne Herrar af Nikſens Raͤd, nemligen 
Gouverncuren Herr Bengt Horn och Rike⸗- 
Rådet Herr Guffaf Kurck hafwa något 
r ippå then 19 April fifttedner Ätit. 
nes Maj:t fig anmaͤla, och (fom 
ongl. Maj:t ſjelf hafwer Kongl Maj:t 
fånna gifwit och berättat) med beklagande af 
then irring fom the fågo t Senaten vara up 
gommen , begårt, at Hennes Maj:t i nåde 
wille Afad at the * era andra af Rå 
det måtte träda tilhepa och oͤfwerlaͤgga, broad 
wid f fatta fater wow wore a göra : theras af 








at the måfte fe thet någre perſoner fog0 fig 
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ende wore ide på något ſtats · werk raͤttadt, at 


kaſta thet oͤſweranda form allareda gjordt mo: 


re, icke heller at blanda ſig i de twiſter ſom 


Herr Riks. Cantzleren med någre andre kunde 


hafwa; them the laͤmnade til hans eget för 


ſwar; utan allenaſt at utfinna medel til bi 
laͤggning af thet upwurna mißfoͤrſtand; foͤr 
menandes at ev ſaͤdan ſammankomſt more ef⸗ 


ter Regerings⸗Formen them tillåten, at then 
wore androm af Senaren reda förund, och 


at them ſaͤrdeles ginge til hjerta och foͤrnaͤr, 


för ſtor authoritet och myndighet uppå, at 
wilja råtta alt efter therag finne: hwaruppå 


Hennes Majt hade giftvit til ſwar, at the 


med ſaͤrdeles bekymmer fågo thet upkomna 
mißfoͤrſtaͤndet; hade altid traktat at bibehaͤl· 
la enigheten i Senaten och Riket, wiſte ock aͤn 
intet hoͤgre at raͤda och bedja hwar och en (ſom 
Hennes Maj:t och the naͤrwarande gjorde) aͤn 


at betänka fin Konungs minorennicer, fitFå 


dernes⸗Lands waͤlfaͤrd, fin Ede plibt, och alt - 
dirigera til god ſaͤmja och förtrolighet; Hen⸗ 


nes Maj:t kunde intet annat dömma, fn at 


en fådan ſeparat ſammankomſt fom begaͤrdes, 
wore aldeles til detta målet otjaͤnlig, efterſom 


"Senaten forſt på thet fättet ſtulle raͤta i en wer· 


Få ofte båd remonfererade, * at föen | 
amma e någon grun tings 
—XR at hela Rege 
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7 ringen och Rådet ſkulle ſammmankallas, i fake | 


nagot wore, på thet fått ther omtalas at på. 
minnaz hwilket och Hennes Majt tilboͤd at 


efterkomnia, och ſſelf (oaktadt theß tå waran⸗ 
de ſukliga tilſtaͤnd) med alla the öfriga Herrar 
af then Kongl. Regeringen och Rikſens Råd. 
traͤda tilhopa; kunde förthenfful ingalunda 
gifwa ſit ſamtycke til någon ſlik ſammankomſt, 
utan wille Heller then aldeles afraͤda, wiſte 
icke the andre af Rådet hade warit mer ån 
en gång tilſannnan i then ſaken ſom them foͤr⸗ 
naͤmligaſt tilkom at waͤrda, kunde och icke be⸗ 
finna hwad för få the woro, fom the mente 


( draga all myndighet tilfig, emedan ingen ans” 


nan myndighet wore exercerad, än then fom 
Sveriges Rikes Enke⸗Orottning, Raͤd och | 
Staͤnder hade i Regeringé- Formen confere 
rat, ther Hennes Maj:t och the fem oͤfrige af 
then Kongl Regeringen war anförtrodt at 
ſtyrka och "befrämja Rikſens Enighet , fåker- 
het och waͤlfaͤrd. wre Hennes Maj:t 
ock them på thet inſtaͤndigaſte recommendera- 
de, at betaͤnka then olycka, fom uppå en ſlik 
ſondring torde följa , och icke allenaft fjelfioe 
wara betaͤnkte, utan och them andra foͤrma⸗ 
na at gripa til the medel, fom til enighet baͤt· 
tre och beqwaͤmare, ån en ſaͤdan ſeparat ſam 





mankomſt wara funde. Och ändock bem:te 


twaͤnne Herrar Hade på fig tagit, fådant alt 
> utförliger at föreftålla them andras af bil. 


N 
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fa the bade warit utſtickade, få hade Hen⸗ 
nes Majt likwaͤl foͤrnummit at. firar therpͤ 
aͤtſtillige ſeparate ſammankomſter, af ofvan 
beroͤrde Herrar af Rikſens Raͤd, haͤllne woro, 
uppå hwilfka thet och hade foigt, at aͤter tren. 
ne af Rikſens Raͤd, fom woro FåltmarFak 
fen — Euſtaf Baner, Ofwer⸗Staͤthaͤlla.· 
ren Herr Axel Sparre och Krigs⸗Raͤdet Gref 
Pontus Friedrich DelaGardie åre komne til. 
Hennes Maj:t och uti Herr Riks⸗Marſtens 
naͤrwaru, efter aflagod conteftation af theras 
| trohet, devotion och fincere intention emot 
Kongl. Maj:t och Nikſens waͤlfaͤrd, hafwa 
foͤrebragt några aͤrender, theni the ſaͤde ſig 
hafwa funnit nådigt Hennes Maj:t at uptaͤc· 
fa, til theras famiwetes befriande och tilkom⸗ 
mande tiders foͤrſwar, utan at göra någon 
therigenom något foͤrnaͤr; foͤrelaͤſandes ſedan 
ſamma aͤrender af et papper, uppd hwilket 
the hade them ſamma, foͤr båttre minne ſkul, 
" -ffrifteligen låtit författa , fom the och fedan 
: uppå Hennes Maj:ts begaͤran ther ſam⸗ 
ma qwarlaͤmnnde; dock med thet referva- 
to, at thet icke mårte tydas, ſom mik . 
de the något ſkrifteligen inlaͤgga eller gifva 
thermed orſak fil någon ſtoͤrre commotion, 4 
tan at thet allenaft måtte wara til en ihug: 
kommelſe af thet the hade foͤrebragt; hwilket 
Hemes Maj:t och berättat, wara af fig an 
taget med them andra al Kongl Regeringen 
och Rikfens RÅd at communiceras, betlagan J 
WBG —— es 
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des therhos naͤrwarande irringar, och foͤran⸗ 
des them til finnes tå fom tilfoͤrene, alt thet 
fom them til god förtrolighet ſtyrka och til en 
waͤnlig foͤrlikning tjäna kunde. Och emedan ” 
Hennes Maj:t intet Hade wid alt thetta warit 
hoͤgre angelaͤgit, ån allenaft at funna aͤter⸗ 
>» bringauti Senacen all god och förtrolig enighet, 
> therföre hade Hennes Maj:t och warit på åt 
filliga medel och utwaͤgar therhaͤn betaͤnkt, 
"och til then ända förft en conference imellan 
lgh the fyra andra Herrar af then. Kong 
egeringen föranlåtit, i få måtto, at fedan 
err  Rifs - Tantleren hade uppå Hennes 
Maj:ts gjorda: förfrågan ſtutit til Hennes 
Maj:ts behag, om Hennes Maj:t föude. fir | 
na för godt at falla fig til bem:te conference 
eller icke? få hade Hennes Maj:t icke welat 
för fig någon af the höge Herrar, fom med 
Hennes Maj:t woro i then Kongl. Regerin⸗ 
gen delgktige, gaͤ förbi, utan them ſamteli⸗ 
gen til fig inviterat på then 10 Maji ſiſtleden, 
tå Hennes Maj:t hade them laͤtit förelåfad 
ofwanbem:te memorial , med hwad fom mid 
theß oͤfwerlefwererande war paſſerat, ſtaͤllan⸗ 
de til waͤlbemaͤlte Herrars oͤfwerlaͤggande, 
hwad baͤſt ſtulle wara theruppå at reſolvera, 
men i ſynnerhet fraͤgandes Herr Riks⸗Cantz⸗ 
leren, om han hade af ſamma memorial naͤ⸗ 
on kunſtap förut, eller wore med them en 
ſe, fom thet Hade ingiftotts hwiltet Herr RA 
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Cansleren icke allenaft bejakat, och tilftårt + 
fig therutiman wara intereſſerad, utan oc 
ſſelf thet omdoͤme fört, at han icke funde wa⸗ 
» fa hos then anſtaͤlde deliberation, eller någor 
ſentiment theruti gifva, emedan han gjorde 
få wida et med them andra uti ofwanbemaͤlte 
memorial ; ſtyrkandes thertil, at ſtats⸗werket 
maͤtte underſtrifwas, och leninandes i thet oͤf⸗ 
riga Hennes Maj:t at tilſe, huru alt fun 
de baͤſt blifwa bilagt och oftabemaͤlte me⸗ 
morial heſwarat. SÅ at thenna conferencen 
fåletog fruktloͤs aflopp, ech Hennes Maj:t för. -- 
thenſtull foͤrorſakades at uppå then 13 ejus- 
dem fåta them alla få af Regeringen fom 
NRiks⸗Raͤd, hrvilfe i beroͤrde memorial icke 
woro interefferade, hos fig foͤrſamlas, förtros - 
endes kunna aͤn therigenom århålla thet Hål- 
ſoſamma mål, fom af Hennes Maj:t wore 
anſedt, och Hår ofwan foͤrmaͤlt år : men få 
hade then andra dagen tberefter , fom war 
then 15 ejusdem, aͤter hos Hennes Maj:t 
twaͤnne af Riks.Raͤd, nemligen Ammiralitets 
Rådet Herr Clas Stjernſchibld och Hofraͤtts. 
- Havet Herr Lorentz Creutz fig låtit infinna , : 
Då Herr Riks⸗Cantzlerens och the öfrigas må 
| anar | med then begåran', at efter ingeſt⸗ 
Belgen tilſtundade, the foͤrthenſtull, förr aͤn 
Senaten fFildeg åt , måtte få ſwar uppå fine 
tilfoͤrene foͤredragne puncter: hwaruppaͤ Hen. · 
nes Maj:t Hade figöttos einaͤlte punbter NR 
i) ” er 
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them infåtie., förklarat then aͤtſtilliga mo. 


menta theraf, och fårdeles angående thet or 


det förbinda, fom uti ofwanbemaͤlte Senatus 
Soncluſo år. infördt, och theroͤfwer tha fig för. 
avgat hade, gifwit then explication, at the 
baͤgge Herrar theremot intet ſaͤga kunnat, u- 
fan förment fig waͤl wara tilfreds, om thet 
ſamima blefwe then in pleno på lika fått foͤr⸗ 
klarat, foͤrmaͤlandes therhos fig wara theß⸗ 


utan högt æderade, i ſynnerhet foͤrmedelſt en 


-beffyllning, fom en af Rikſens Raͤd, hwars 
Hand the på Råde-Bordet hade funnit, them 
tillagt hade: och ehuruwaͤl Hennes Maj:t har 
de ſwarat, ar the funna föfa then ſamma för 
fig ſjelf, utan at blanda thet i thet öfriga, ek 
— någon almaͤn ſak theraf, få hade lik⸗ 
waͤl the andre ſtaͤtt widare paͤ ſwar, och Herr 
Stjeruſchjöld ſaͤrdeles — at ifall the be 

malte ſwar icke finge, måtte the på andra mes 
del vara betaͤnkte; hwarfoͤre och Hennes Maj:t 
hade måft fig uppåtaga at communicera. thet 


"med them andra af Regeringen och Rådet, 


hwilka Hennes Maj:t wille , och til then äns 
da naͤſtfoͤhjande dagen uptalla laͤta. Sådant 


Hade Hennes Maj:t och firar efter bemaͤlte 


Herrars afträde efterkommit, icke allenaf 


laͤtandes bemaͤlte ſammankomſt anſtaͤlla til 
morgonen therefter, utan ock jgenom Hof⸗ 
Radet Hirfchenfljerna notificera Herr Riks⸗ 


Cantzleren thet ſamma, med bifogad begatan 


- 
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hän mille få laga, ther the andre Herrarne, 

bom ſwaret fordrat hade , måtte få kunſtap 
theräf och fig ifraͤn then faritmantfomfien af 
hålla; hwilket Herr Riks⸗Cantzleren hade förs ' 
ment wara foͤrſent, efter hela Senaten roore 
allareda tilſagd, och rådde foͤrthenſtull/ thet 


one Maj:t wille upſtſuta then anſtafta 
ammankomſten til eftermiddagen, och om 









morgonen komma tilhopa ned hela Senaten 


fom wanligt plaͤgade wara. Thetta hade 
icke blifwit beraͤttat Hennes Maj:t fört är 
morgonen therefter kl. 7, och fåfom en del af 
the upftämde Herrarne kommo få tillifa ups - 
och the oͤfrige firar förrmäntaded, få hade Heni 
nes Maj:t &nyoafikikat til Här Rifs-Tårlgt 
leren och på fin förra begäran infifterat., thet 
han tillika med the andra måtte abſentera fig 
then gången , förfogandee fig therpå t tll 
Raͤd⸗Cammaren, til the oͤfrige, fom upkalla⸗ 
de woro til then therſammaſtaͤdes anftäfte des 
Hiberation, oͤfwer thet ſwar fom aͤſtadt wars 
ſedan thenne ſammankomſten war hållen, has 
de Hennes Maj:t låtit igenom Ribs- Tanslé 
ren til fig fordra the twaͤnne Nifs- Raͤd, font 
foͤrra gången woro deputerade at begaͤra ſwa⸗ 
ret, foͤrehaͤllandes them utt naͤrwatu af Here 
NiksMarſten och fyra andra Rikſens RÅ) 
at Hennes Majt hade theras begåran med 
' Senaten oͤfwerlagt, och fom the all orfat til 
— 3: die Saml. B | miß · 
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oc widloͤftighet gaͤrna u ' 
ulle the och haͤlſt fe och öntta , att 
ntfinna något annatmedel, tif then för. 
va —— reftabilierande , ån thet the nu 
jade framſtaͤlt, emedan Hennes Maj:t och the 
ref fruttaden. ont ſwaret få (rulle inråtfad, 
punct ene — kunde tif åfventyrd 


ee 5* herigenom —AR 
—— året Igen så * 


e waͤgrat blifva silenod 
the någon förmlig Skrift ingifwa och med fir 
na Händer auctoriſera wille > hwaremot the 
tar fint goda intention contefterat, 
med ſaͤrdeles förtroende til Hennes Maj:t; 
om m then i thetta werket oparti wore, til 
hwilkens —— the foͤrthenſeul thet ſam⸗ 
ma recommendera —32— —— —2 — 
bade thertil ſwarat, at the mille wal wara 
- opartiff, få wida thet privat och particuliere 
aͤrender anginge, men utithe ſaker fom Kougl. 
Maj:t theß Herr Sons och Cronones hoͤga 













J ORMEN och waͤlfaͤrd concernerade , wore 


Majst få wida "parti, at Hon mår 
fara et —— ſtoͤrſta delen af Rikſens 37 
, ifraͤn hwilka Hennes 
| inte — fig at ſoͤndra, ——, — 
— ——VV t vå theras ed och 
wete; jå togo the fådant ad referendum ; 


terfom Bo Rådet Hirfebesfljerna blef F 
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om fantiia afton fallad til Ribe⸗ 


angleren fom honom beråttat bade, attfie - 
—— — — jaet d vd 













andre af 


de för thet the ſamma dag Hade få ofoͤrmode⸗ 

blifwit tfrån Senatens ſammankomſt u⸗ 
the hade ock foͤrſtaͤtt — ſom bag⸗ 

” förtp refolverat at OM morganet en therefte 

Q 

tilbopa tråda i then lilla Rad Cammaren / at 


maͤtton ftort mißnoͤje, och woro högt ir —* 


her afivafta Hennes Maj:ts förflaring, om 


nne Raj ſtulle behaͤga bewiſa them li⸗ 
nåd och åra, fom them androm wore för: 
re dagen wederfaren, och med Herr Riks 
Mar , famt med the twaͤnne nyf anfomi 
ne af € Rådet, nemligen Herr Ga Sug i 
Dt. Guflaf Pofe, komma med thema il 
jeg wille the ſamteligen träda up til ned 
= t och ther bfwerlefwerera en Sett, 
alle egenteligen underteknat, wihande 
ve Riks· Cantleren likväl för fig helſer ſyyr⸗ 






Hennes Maj:t ar utwaͤlja thet forſta exxe 


dientet, och foͤrunna them then begaͤrta eon· 
rencen. Når morgonen anfom, fom wat 


och Hennes Bajs thetta 


— X bad hade få förnummit , hade Flerfchem 
fijerna åter PR frictad til Ribdv : 
———e — om tå allareda tvar i tila Sås 

Gatimasen med fbe andre förfarnlad, af. 


- 
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» tet Hennes Maj:t wore be 
neder til theme och wille taga the Öd 3— 
* errarna af thenK. Regeringen med ſig⸗ 
han til ſwars hade bekommmit, at i fall: 
H.Maj:t hafwer fattat then förre Dagens (Ark, + 
mankomſt med the andra at thet waͤrde, 
the Sfrige Herrarne af then Konat. — — 
n aͤnteligen ther til fordras mätte, hade 
. Riks Sr Eanbleren orſak fig at beklaga, 
n therifrån more excluderad. emedan 
ig därtilide hade gjordt culpabel, icke hel⸗ 
Ågon tilftå wille at göra fig culpabel tif 


— RR » bedjandeg ån widare om then 
agne privat: «audience med TG Maj:ts 





an vå go — eller ſom borde före 





fn men toldare ville (be t med Here 
fe: Can tzlern ide hafwa at göras bet bedjast 
des aͤn ar Hennes Maj:t icke wille Hålla fig 
xringare Än + up medbröder , äm the Y tro⸗ 
het och en finger intention emot omg. Majf 
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icke wika wille. Thetta ſwar Hade Härfebem. 
AMieruna åter bragt up til Hennes Maj:t, blif. 

wandes theruppå ån andra refan ned(bickad 
til at beråtta,t mes Maj:t funntt theß in. 
tention.at hafwa the andra af Regeringen med 
fig, få conform med Regerings⸗Formen. at the 
Intet kunde wika therifraͤn, och fig ifran them 
andra afſoͤndraz men at Herr Riks⸗Cantzle⸗ 
ten icke wore til then foͤrre ſammankomſten 
kallad, thertit kunde han ſjelf waͤl veta orſa - 
Fen: han hade fig för. några dagar uttryckell· 
- gen declarerat, thet han uti de upſatta pun- 
erna med them andra af Rikſens Råd wo⸗ 
re lika delaktig , och ſaͤſom therhos aͤfwen t' 
— och the andras namn wore begaͤrdt, at 
få ſwar på thet ſamma och uti bemålte fam 
mankomſt om thetta ſwaret delibererades ;' 
fä kunde han waͤl befinna , at thet fig omoͤje⸗ 
ligen hade ſtickat, thet Han Hade warit ther⸗ 
hos och confulterat om thet ſwar, fom honom 
fjelf gifwas ſtulle; foͤrthenſtull låt Hennes 
Maj:t ån begåra at the fig til theß intention : 
conformera ville. Emot thetta woro Å-nyo 
at Herr. Nils. Tansleren och them andra re- 
gererat, at ſamma Mål, fom emot Herr 
Riks.·Cantzlerens uteblifwande ifraͤn then för. - 
ra ſammankomſten woro allegerat, tjaͤnte ock 
emot Herr Riks⸗Vrotzeten och Herr Niks-· 
Ammiralen, at the icke kunde wid thenna con · 
ferencen wara tiſtadeg efter the hafwa ſap i 
SE 3 | . Ö 


— 
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* ——— — we — 
tor ara 0; 
ba anſes; thet ſpulle och etjeft intet ſticka 


k 
| 


. 2 at tbe woro naͤrwarande, emedan Herr 


J aege ac) the andre woro ſinnade 
I eg Maj:t fin noͤd, oc hwari 
— föerde be * fulkomligen beſtodo, theremot 

the andre fig werde opponerandes. — at ther 


tenderade cornmpofition ſi AE 32 
* betlag ade ock hoͤgelige 

9 icke hafwa wiſt — —* 
m forn til theras med. 


arbitris conterera wille; och bådo foͤrthenſtull 


at Hennes — wille ſa waͤl ſjelf nt 
| Fåkäera. fom och förmå t Al fat på änn 


na Here Rils-Drobeten och Herr Rild- Am. 

- —e enthålla fig tbertfrån, och ie 

J a födan pointille ffull, —— thet — — 

ma compoſitions· w mwaruppå 
allena med thema conference fitt afſeende ba 


— — 
mn om ne 
oro —X famlade « åfwerlagt, och theruppå 


än tredje gången laͤtit Hr. Riks-Tansleren oh 
them af Riks⸗Rad — — oto woro, 


| da, töet Games aja ffa wil eller fu 
a | 


/-. 


Kd öh i fia tvilfor flöde, 1thet hennes sMapt 
OM r ftodo n 
, ” SåL med them andra, nen icke med ſig, utan 


>. af låtteligen, något mer hinder emot then in- 


de. Och fom Hennes Maj:t hade thetta fom | 
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Maj:t 
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be wika tfrån Regerings Formen, then Her 
"nes Maj:t et fådant procedere förefbrefives 
aken ginge Herr Niks⸗Drotzeten och Herr 
— Mild- Ammiralen ide in privaro an, utan 
theras befwaͤr och paͤminnelſer woro fådane, 
ſom af Kongl. Maj:t uptagas och beſwaras 
borde, nu wore Hennes Maj:t icke bef 
at tilmåta fig enſam Majeſtarem Regis, the 
efter Regerings⸗ Formen tillifa hos Hennes 
Maj:t och then Kongl. Regeringen beftode, 
med hwilka och ſtoͤrſta delen af Rikſens 
Rad Fa foga hade > hwarfoͤre Hennes 
än then ſamma ide fepa 
rera ej eller Herr Riks⸗Cantzleren och them 
andra i thetta tilfålle af likg condition ſtatta 
kunde, få at thetta i Hennes Maj:ts finne ic 
fe tvore någon poinrilfe, utan en fter realitet 
cheruti Majeftas ipſa wore interefferad;. Sen: 
nies Maj:t droge til. Herr RiksCantzleren och 
"the andra, then goda tilfoͤrſigten, at thefådant 
behoͤrligen wille conſiderera och fin altid con- 
tefterade goda intention werkeligen fe låta, efe 
terſom Hennes Maj:t aͤnnu tilboͤdo ar tråda 
med the andre Herrar af then Kongl. Rege: 
ringen til them neder; at biwiſta then begår 
te conferencen ; få hade aͤndteligen föra af 
Rikſens Råd, nemligen Grefwe Bengt Oxen- 
ſtierna (b) , Her Bengt Hora , Herr Lo- 
B 4 rent 








(6) Han fårde ordet , och följer haͤrhos under. 
NM 2 det Tal han Höll til Hennes Maj:t J 
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 Nesalbeutn oh Herr Ceffef Kurck; ken 
antit fil Hennes Maj:t up, och uti the andre ' 
Herraryes naͤrwaro af Regeringen ån widas 
> Fe anhållit, af komma til t en privat-audiens . 
«esp, förment Herr Nibs-Droketen och Herr 
RMikg⸗Ammiralen icte funna fåfom warande 
part blifwa ther tilſtaͤdes, jaͤmwaͤl ock ide me ; 
lat tilſtaͤ at Majeſtas Regis hos Hennes Majt ' 
pch thenn andra beftå Mulle, begaͤrandes et aͤw 
> geligt ſwar, om the icke fil oftabemälte pris 
. vat - audience funde admitteras; och når then 
ſamme hade jaͤmwaͤl then gången blifwit af⸗ 
lagen, hafwa the fint til Hennes Maj:t en 
Skrift inhaͤndigat, af them ſamtel. underſtrif⸗ 
sven och thermed afträdt: hwaruppaͤ Hennes 
Mart them få ſnart moͤjeligt wore et ſwar 
dlofwat hade (ej. cs | 
Efter thenna beråttelfen om ſakens före 
— Topp, få uti Senaten, fom hos Hennes Maj:t; 
hafwer — — Maj:t fig ofwanbemaͤlte Her⸗ 
rars af Rikſens Raͤd defderier och paͤmin⸗ 
nelſer få waͤl af thet qwarlaͤmnade dock oun⸗ 
derſtrifna Memorialet. fouraf ſſelfwa Origi-. 
val Striften foͤrelaͤſa laͤtit, jaͤmwaͤl them af 
dan beffaffenhet funnit, ar Kongl. Maj:t 
fwer måft fig fjelf antaga , ar gifwa thet 
waret, fom bemålte Herrar. få inſtandigt 
| . | ſor⸗ 
Enke⸗Drottningen. 
Ce) Skriften följer naͤſt härefter under Num. 3. 
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ferdrat dapwa: t fynnerbet ·emedan the fjelp 
wei fin —— tilftå, at theße theras deſideri- 


er angaͤ naͤgre importante haͤndelſer, ſom then 


Be tid wid Regements⸗foͤrandet ſtola, efter 

theras mening fpårjag , hwilket Regements 

foͤrande ingen annan ån Kongl, Majs tilkom⸗ 

» ma fan at föreftå och företråda , efter thet - 

— fått fom! uti RegeringssFormen, och theß til 
denna. siden lämpade additament, beffrifivet 


finneg. Foͤr hwilken orſak ſtul Hennes K. 


Majtt wid the ofwanbem:te Herrars inſtaͤn⸗ 
diga anhaͤllande om an privat: audience, haf⸗ 
wer famma theras åftundan behoͤrligen un. 
danboͤgt, Hålft efter Hennes Kongl Maj:t 
intet hoͤlt wara rådeligt , at uti importante 
och Riffens Regement angående aͤrender ſig 
uti privat conference at tnlåta , och ſaledes 
banãa wågen til en föndring uti Rikſens Re. 
gering och Raͤd. Förr än nu Mecial-puntterne 
mage beröras, hafwer Kongl, Maj:t fattat 
wara af noͤden föra bemaͤlte Herrar til ſinnes, 
at ehuruwaͤl hwar och en af them, fåfom le · 
damoͤter af Rikſens Raͤd tillommo, at på 
minna och råda, hwad fom the proͤſwa efter 
ſit baͤſta förftånd wara et Maj:t och 
Theß Sif daoneliat , bordet 
ſadant fit påminnande icke brufa annat pro- 
. cedere, ån thet fom Regerings- Formen före: 
mår, ej beller thet ſamma til andra cafus; aͤn 
ther uttryckas exeendem ſom Kongl. DN 


a 4 


em likwaͤl utt 
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funne thes them uttnärmarande af baftoa gjorde: 
ww foͤrſt år hår icke sera fat ff til.finna , fom 
J widicarpentet af Negerings· Formen, hwar⸗ 
the fig beropa, exprimerär, alden 
ajt och then: Kongl. Regeringen 
| baftoa uti tbet fom thenna tiden, och | 
frats-tverfet, år handlat, icke gått R — 
bt, fom naͤrwaraude hafwa warit, utan them 
fådant behoͤtligen communicerat, och efter 








theras betånfande ſamt flåfta röfterna aft ſſu⸗ 


tit, hwilke och ide hafwa warit få, u⸗ 


tan med Hennes Maj:t hafwa ſtigit til talet 


af tjugu Perfoner, hwilke alle hafwa funnat 
| och fer kallelſen bordt wara ther tilftådes: 
Iſedan aflaͤgga och bemålte Herrar thetta ſit 
paminnande icke infoͤr hela then Kongl. Re⸗ 
geringen och Senaten , ther hwar och en bör, 
efter additamentets tnnehåld, hafwa fin fri 
betat tala och påminna hwad hän med Mål. 
och af nåden finner , ther til the af Hennes 
—5 hafwa warnteß rkte, med thet ſ —5 — 
tilbudet, at Hen aj;t enkannerligen ther 
före wille en ——S— ——— utan 
the hafwa tagit en different waͤg the 
haͤllit —— conferencer fin imellan, rifrån 
nat en del af them andra för parter, wiljan⸗ 
des thermed afffära them ſamma ther förr 
omtalde friheten, font them i lika maͤtto wid 
ſlika conferencer tilftod, med hwad flera om 
ſtandigheter, ſom therwid ſinnas wara före 
lup⸗ 
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lapne. gorthenftul bade och 3 
gåtts for, at ſaͤſom bemaͤlte ——— | 
da intention til Kongl. Majts och —5 — 
tjaͤunt oonteſtera, the altfäå uti ſſelfwa modo 
ocedendi fia TRA Mr » Förmen båttre 
e laͤmpat och mat, tå til åfiventyre 
modet Hade blifwit tilbafa, fom nu til et och 
aunat mifförftånd hafwer warit orfak Wi⸗ 
dare hwad fjelfiva deſiderierna widkommer, 
och ſaͤrdeles thet foͤrſta theraf, utt * 
then meningen ſuſtineras, at enaͤr 
Maj!t och then Kongl. Regeringen med en vel 
af Raͤdet, ſom naͤrwarande wara fan, fluta 
F eller annat aͤrende, tå fal them fraͤnwa⸗ 
af Rådet, forn federmera tilkomma, 
RÅ tt at a nyo företaga ſamma ärende, fil 
| mwidare deliberation, och theroͤfwer, foͤrmedelſt 
then pluralitet af votis, fom tå faller, ſtadga 
och refolvera. SÅ ehuruwaͤl thetta hafwet 
—ffet — ſom wore thet til en foͤrand⸗ 
ringa fF thet ſtats werket, hwilket aͤfwen ther: 
ſtaͤlles til erempel, anſedt och intenderat, 
ſynnerhet efter Prorocoller af d. 22 Martii 
— kdne » då ſamma fråga foͤrſt fom på ba: 
nen, ſadant wid handen giftver och befråftar; 
>» ffroål emedan bemaͤlte Herrar numera göra 
ön annan conteſtation, , och foͤrklara fig wilja 
laͤmna hwad therwid gjorde Är t fit waͤrde, 
ſa går Ko * Maj:t 5 rbi totdlöfteligen at 
uprerathe sto erſeter, ſom Penne Paj 
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med the andre; hwitle bemaͤlte Murs: arbete 
hafwa förrättat , för fig allegera; indigice. 
raandes allenaft i korthet hwad befwaͤr Kongl : 
Maj:ts och Cronans Creditorer, Baumæm i 
från Stralſund, Brehmer ifraͤn Luͤbeck, och 
dontrahenterne hår i Swerige, oͤfwer mans 
betalning fört Harma , hwad almaͤn klagan⸗ 
från Kongl. Maj:ts utrikes Miniſtrer inkom, 
vad Hrift wid Garniſonernai -Sngermanfanö: 
vch wid then Pommerſta Scsaten årfättag bar. · 
— befunnit , huru Acrensdarphs refa och flere 
andre noͤdwaͤndigheter ohligerade Kongb 
Majtt, at förut gravera naͤſtkommande ård 
RWaͤntor med gåld, Huru en och annan anord⸗ 
| ming på 69 årg Star, ſyntes wilja fela, hur 
crediten , fom betaͤnkeligaſt år, fåledes förs 
ſwunnen war, at tbe fom man om naͤgon foͤr⸗ 
ſtraͤckning anmodade / offenteligen fade fig in." 
gen foͤrſaͤtring kunna giſwas, fow the icke 
ilforene haft, men intet aͤtnjutjt hade, wa⸗ 
randes therigenom warnade, at icke mer ſaͤt⸗ 
ta tro til ſaͤdant; af hwilket alt intet annat 
kunde foͤlja, ån at werket ånteligen af fig ſelf 
> förfalla ſtulle, ther tbet icke utan uppebåld 
blefive redreſſerat. få at Staten fig båra , ut: 
giften emot upboͤrden ſwara, och Cronan 
theß maͤngfaldiga gravation kunde undflippas - 
hwilket ide ſtod at aͤrhaͤlla, utan någon bes 
 fparingiPerfonal-Staten, ſom ſorthenſtu nöds 
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waͤndigt t the ſtycken fordrades, ther then u⸗ 
tan lig affaknad at Kongl. Maj:ts tjanft 
fe kunde, i fonnerhet efter rige ollegiura 
| och Ammiraliteter, hwaruppaͤ Rikfenes wårn 
ob ſaͤkerhet år grundad, Åter t def ſtaͤlle nås 
got mera krafde dn förra året them hade was 
rit tillagt. . Men at komma til thet fåreftåls 
ta deſiderium, få fan Kongl. Maj:t förft ide 
na, utaf hwilken then förklaring må haͤr⸗ 
föra , at $öe Importantefte Regements.Sps 
ſor funna och böra ſſutas och ſtadgas utan 
Senatens, eller aͤtminſtone ſtoͤrſia delens 
tonvocation, wore altfå waͤl at bemaͤlte Her. · 
rar wille then namngiftva, fom en fådanine. 
ning ſtal hafwa emot them förklarat, eme. 
dan Kongl. Majst icke kan förmoda, at naͤgon 
fral en flik propofition.i få generale termer 
framfört, ther förre tiders praxis nog⸗ 
ſamt betygar, at hela Lenaten år uti Romme 
gens omyndiga År, och några wißa Rikbfend 
agrender, ſammankallad, ſaͤſom nu ſiſt urt 
thet Muſcowitiſta negotio och ofwer rarikica-' 
tionen at Triple.· Alliancen ſtedt aͤr; men ther 
emot År wid Vtatens Årliga oͤfwerſeende i för. 
fa tider ingen fådan almaͤn conovocation foͤre · 
. fallens och ſynes foͤrthenſtul bemålte Herrar - 
ice bafiva fog at colligera et flift przfäppofi- 
tum utaf thet fom wid ofwantalte Srars Ar⸗ 
bete gjordt är , efter thet ſamma är thenna 
gaͤngen på lika ſatt drifwit och handterat tors 
J so - | ge p . 
naS a - J omkm 











20 oo KOCH 


det, fom aͤrligen åre hafwer wartt bruteugt 
oja och 4 fomliga ficfen med förre förforg och | 
warſamhet, än maͤngen annan gång, i tbet 
> Senaten på enahanda ſaͤtt, fom för detta therꝛ 
til kallad, men Collegiernes och ſaͤrdeles Cam⸗ 
marens betänfande , til aͤfwentyrs mer än. 
tilfoͤrene therwid plågade är, fom the af K. 
Maj:t icke allenaſt til Cammar Collegium 
Collesterna afgånge brer toldate betnga,. ch 
ollegierna afgångne bref widare betyga, 
| Scnatus Confulto af den 10 Decembris, år 
at fe: ac nu thet fom fåledes ned moget råd 
eftev RegeringdsFormens prefcripro, ſamt 
alla tiders plågfed, en gång år ſuttet och faſt⸗ 
aͤldt, ſtulle på nytt dragas til widare delis 
heration, få at the, hwilke wid beroͤrde be 
flut icke hafwa warit tilſtaͤdes, maͤge ſedan 
wid deß ankomſt fig underftå ar wilja conclu 
dera per * något til theß förändring; 





thet haͤller Kongl. Majt för em fak, fom icke 
allenaſt ſtraͤfwar emot NRegerings; Förmen , 
utan och i fig felf år af farlig confequence; 
Emot Regerings · Formen år hon therutiman, 
at then ſamma icke tillåter någon af the fen 
höga Ambeten, mycket mindre androm af Raͤ 
det, at draga några Regements⸗Arender til 
fig, når the fraͤnwarande och icke —— 
ort och ſtaͤlle ſtadde aͤro, filågnandes i 
ſtaͤlle them andre fom tilſtaͤdes åro allan the 
utewarandes rått , myndighet och mage i 
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fulle imära — fås 


fn —** * intet Ede ther the fraͤnwaran⸗ 
ote wid theras återfomft, at. förändra 


the nårsvarande handlat och refol —8 


Na Men confsqgöentiens farli loft 
| nb at ingen fal ſtulle på thet 
a blifica fa ſt och ſtadig, utan biwad ata 
fer F Te andra anna —— 
a concluderades med nej 
ffulle i morgon funna refolveras med ja , få 


ſnart naͤgre andre och flere perfoner. EE SS 


thertil; ——— i the åvender, tber 
ferente meningar torde ibland the —* 
de infalla, få at en mening. fos wid then es 
na Senatens ſammankomſt blefive smed et el⸗ 
| fer annat voro åfierftåmd / full wid then 
andra, ther allenaft 2 efter F mer kommo til⸗ 
| frådeg, åter funna få åftoertvigten, och fåledes 
pluralitas votorum continue —2*8 til en 
maͤrkelig oſtadighet, af alla ſlut ochreſolutioner, 








ja kunde. Och år thet eu hel aͤtſtilnad och o» · 
imellan the förändringar fom på et får 
ant fäst för oͤretagas, oh than andra, the ther 
lies af wißa ſtaͤl funna — och baͤde : 
Regeringe- « Formen få waͤl fom förfarenbeten 
öre grundade, ent tå Kongl. Maj:t eller 
bee festar al thee Kungl D — 
rrar af then: Kong eringen 
Rits⸗Rad, Ett följe af theß ågande än 
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af fedan månge flere inconveniencier 
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magt och waͤlde, något förändra och ombyta 
> af fhet the fjelf tilförene hafwa flutit, efter 
the ſtaͤl them ſedermera kunna tilkomma, och 
"> et flit ombyte foͤrorſaka kunna. Af en ſaͤdan 
beſtaffenhet är then foͤraͤndring, fom wid ſi⸗ 
ſta Stats· Arbete med en eller annan tjänft fin | 
nes vara gjords ty faft än Kongl: Maj:t Haf 
wer uti thet Senatus Confulto af d. 24 Mar: 
tii Anno 1669 belefwat, thet Perfonal:Staren 
ſtulle til theß myndiga år få beftå, fom han 
la thet året tar tnråttad, hafoer likwalnod⸗ 
waͤndigheten fedan annat ditterat ,- jaͤmwaͤl 
Kongl. Maj:t förmått och inraͤdt mången tjänft 
at opfoͤra fom få war ntelåten, och åter andré 
at uphaͤfwa, fom ther woro beſtaͤdde, altſam⸗ 
mans til theß tjaͤnſts ſtyrka och befordring, 
Ehwilken haͤr för hoͤgſta lag hållas bör » icke 
kunnandes bemålte Senatus Conſulto af then 
24 Martii, någon ftörre kraft theraf compete- 
ra, at thet af 24 år underſtrifwit, efterſom 
thet til åfrvoentyrs torde finnas, at the fam: 
ma endels icke hafwa warit wid ſjelfwa deli⸗ 
herationerna tilſtaͤdes, endels ock therifrån dis: 
ſenterat, churuthe ock ſedan foͤr enigheten 
ffull , och at bifalla pluralitati, icke hafwa 
Wwelat underlaͤta ar ſtrifwa thet med under; 
hwurer om thet wid thetta fifta Stars-Arbete 
hade i lika måtto blifwit obſerverat, få hade 
twifwelsutan på talet af perſonerna wal er 
jaͤmlikhet funnits, och therhos mycken annan 
= ring blifvit tilbaka. 9 Sa—⸗ 
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SGaſom bemaͤlte Herrar til thet andra 
foͤrmaͤla fig wara mycket furprenerade oͤſwer 
then foͤrbindning til maintien af thet ſiſta Scacs-' 
Arbete ſtedd år, fatta then ſamma för etal ⸗ 
deles ovanligt och eftertänfeligt werk, fäja 
» fig ſpoͤrja at ſamma Skrifts præſuppoſita och 
furidamenter icke wilja följa i fjelfioa werket, 
haͤlla then för onoͤdig / och fådan fom laͤtten. 
en kunde hos poſteriteten förorfafa et otſaͤn⸗ 
igt omdöme af inboͤrdes mefiance, och aͤſtun⸗ 
da forty at bemaͤlte Strift måtte ändras och 
thermed fom raͤdeligaſt wore difponeras ; alt" 
få hafwer Kongl. Maj:t bemaͤlte Skrift nogas :,. 
igenomſedt ocht fonnerhet the momenra, hwaͤr · 
med then fama ar waͤlbem:te Herrar wille gra · 
veras, lagt, foͤrnimmandes theraf hu⸗ 
ruledes thet wid naͤrwarande Regering haf· 
wer kommit i bruk, är når någon ſak af högt 
waͤrde och ongelågenbet hafwer warit i defi- 
beration, och blifwit i Senaten fluten, år thet 
ſamma fom oftaft med fina Fil och omftåns 
dahete utt en Skrift författat mordet, och 
af alla, både them fomtheremot, få wål font. 
och thermed vorerat hafwa, underteknat, wil 
fet förre aͤeens exempeli utlandſte ochinlånds 
fe årender, och nu A:o 1669, oͤfwer thet tå - 
ſlutna Sracs-Ar e finnes tvara gjordt och pra SA 
| Biferar fåaten fet np fra Deff icke ör något 
owanligit, mycket mindre eftertån werk 
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fattas kan, efter then på en fådan foregaͤen 
3ꝛdje Saml. E de 
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| de bo öfning rtrana grundat år. är.  Mfiliba beffaffenbet | 
Skriften, fom wid innewa⸗ 


rande årg * —ã upſatt och underſtrif⸗ 
wen aͤr, icke til then aͤnda, at the fattade Re. 
folutioner fFulle therigenom någon) ny ſtyrka 
tillaͤggas, hwilke warandes efter Reg 
Formen af then Rona. Regeringen med 
— Raͤds Råde flutne , nogſamt tbefutan 
 förmedelft tbef egen aft och af fig fjelf beftå 
| rim  förtlart , utan allenaft at hafva en 
lig t och fadig aͤminnelſe at the 
conſiderationer wid berörde Stats· 


te hafde åro: ide funnandes fe hrvarföre thet 


ordet förbinda, fom therfammattådes brufat 


warder, och intet annat exprimerar OR in: 


nehåller ån ſamma plikt och ſtyldi 
* ER Regeri 81 
— —3346 —— fonnerbet och få. alla 


J ti hopa, nemligen, at hälla hand wet alt alt 


thet fom fil Kongl. Maj:te tiaͤnſt och thes Ri 
feg waͤlfaͤrd efter Regerings. Formens far. 
haͤld göred och ſlutes, ſral allena wara få för. 
argeligit, at bem:te Herrar ſtola fö 

annan diſpoſition med hela Skriften nda, 


od iſynnerhet then ſamma med få fivåra oms 


en belå Men hwad thet a at 
Gtriftens —— ta fun —— t 


wwerket ſtola foͤlja, thet Hade Hennes Maj:t 
och be aber af Ritfen⸗ Regering och Raͤd 


oͤnſtat, at bem:te Herrar bade fig närmare : i 
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explicerat oͤfwer, hwa ar 1 fidanrt beged på 
thet the hade mått få tilfaͤlle at IG | 
Wtaj:t, thet the aͤtminſtone icke åro 

til / med hwad mera, ſom til juftific ation * 
theras intention och arbete tjäna. må, och nu - 
emot en fådan grn overal - "Pri mtion lat fet 
mer til paß at allegera. Utaf hwilket alt 
Maj:t hafwer fattat then informarion, at 


Öenneg Maj:t och the andre af Regeringen — 


och Rådet, fom then Sfriften underteknat, 
ont någon foͤrandring thaͤraf, eller annan dis- 
firion , tcfe finna Mål at anmoda, utan 
mera ſtulle hafwa oͤnſtat och fi [| nåder | 
a laͤtit, ther bemaͤlte Herrar hade we⸗ 
fat i thetta fallet efterfölja andra Regeringée 
och NRåde-PBerfoners erempel, enkannerligen 
Rils-Marffens Bref Cor! G, Wrangels , få 
och Riks. Marſtaltkens Bref Gabrie Oxen. 
ſtieraac, Hennes Maj:ts Gouverneurs 
SE så DAR SR RR Får 
oue 
re Bondes, hwiika utan n —E— fn 
and under Anna Skrift fogat hafwa, och 
iledes thenna, til Kongl. Maj:ts tjaͤnſt laͤn⸗ 
ande och af aͤmbetes ·pli bårflytande förbinds 
ning, med fin accefMon ſnarare ſtyrka, än then 
ſamma i någon måtto traktat til at infringe- 


FO * upfåfa. 
Anlangande thet bemålte Herrar 
3:dje påmmianetfe, förebraga, — joka fora 


— 8. 
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andringar, fon Kongl. bref och foͤrſaͤkringar 
gola wara underfaftade, och fe the con- 
rable exemplen theraf, fom the wid ſiſta 
-ftats-tverfet berätta wara förelrpne, få hade 
Kongl. Maj:t hållit för tjaͤnligit, at theße pås 


ropade eremplen hade genaft warit fpecifice- 


rade och ſtyckewis kungjorde, på thet Kongl 
Maj:t hade kunnat theraf proͤfwa, , icke alle 
Haft rätta beſtaffenheten af ſjelfwa klagan, 
utan och hwem i ſynnerhet fan hafwa gjorde 


"fig therwid föyldig, hwilket nu af en få allge⸗ 


men propoſition icke ftår at aͤrfara; waran⸗ 
des en fik ſpecification daͤrwid få mycket nås 
digare, fom bem:te Herrar icke. underlåta at 
ihogkoinma några fpecial-tilfållen, uten them 
ſamma likwaͤl icke fom fig borde namngifiva, 
uti hwilkg någon olikhet ſtal wara brukad, 
och Kongl. bref foͤr then ena gullit, meu foͤr 
then andra icke, ja at Kongl. expreſſe förord 
ningar aͤndras under ſten ar beſpara wed fra- 
ten. ther dock fena gravation bliftver qwar. 
Kongl. Maj:t hafwer waͤl ſoͤkt efter hwad foͤr⸗ 
andringar fom nu wed Stats-Werket kunng 
wara gjorde, at foͤrſoͤka om och ſaͤdane erempel 
ftodo til at finna igen, kunnandes fig wäl på 


miinna, at therwid aͤtſtilliga tjänfter, förde 


ningar af Lön , få och andre för en eller an. 
nan privat perſons ffuld tilförene gjorde för. 
ordningar åro afſtaffade; men fom the ſam⸗ 
ma röra til en del the dem:te Herrar felf G ſa 
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fan Kongl. Maj:t icke wål tro, at the ſtola 
hafwa warit finnade at blanda något fådant 
under thenna paͤminnelſen, ſom the på aͤmbe⸗ 
tes waͤgnar ſaͤga fig maͤſt il kommaz och aͤn⸗ 
dock Kongl. Maj:t foͤrthenſtul welat lämna 
thetta til närmare underföfning af ofwantal⸗ 
de exempel, enår the blifiva funnige, hafwer 
Kongl. Maj:t likwaͤl funnit nådigt bår ide al 
gårarbt något at mentionera, delé om Kongl. : 
ref igemen, dels t fonnerhet om then foͤran⸗ 
dring ſom med en och annan tjaͤnſt nu wed Sta· 
ten gjord år, enkannerligen med Gen. Gou- 
vern. fom af bem:te Herrar t förfta puncten 
uttryckeligen naͤmd bliver. Thet aͤr ide 4: 
tan, aͤn at ju Kongl. Bref böra billigt hafwg 
kraft och ftadighet med fig, men få bör och 
therhos aktas, at-en fådan kraft icke [ändra 
eder widare extenderat blifwer, ån ſaken ſſelf, 
hwaroin brefwet aͤr utgifwit, rätteligen com · 
petera kan; få at the ſaker, hwilke wilkorlige 
—8 och af Kongl. Maj:ts feta difpofition efter. 
Sweriges Lag och Regeringe-Form haͤrrora, 
icke må görag lika med them font af annor 
natur äro. Sedau fan och ofta hända, at en. 
eller annan Reſolution tages, och bref ther 
om utfärdas , hwartil man (at förtiag hwad 
i haſt — fan undertiden ſte) torde foͤrhnena 
— fig hafwa goda och wiktiga Mål nog, och lik⸗ 
waͤl fan therefter faft annat befinnas. Et 
bref fan och ſtundoin, efter then tideng om⸗ 
I — CT ſtaͤn⸗ 
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på 008 Och tå thet utgifwes wåra i 











& god grund rättat, och [ifvål ſedan mid ti 

— omföitte winna, er, anat, —* 
wara jer a gt ar 
tuera. thet alle Kongl. Sorel hå —— Deftå utan 


Ätffilnad , och at hwad en g 

J—— 
n r 0 

bet och (uade ij 





dera kunde. —— —* — — 


rempel wiſa ju at annorledes hafwer warit 
iſerar; tt) at ſtundom aͤr enom augment 
Kd på lönen och It benen och å bo 
en o nan ntion et 

miſt then; funder år et ämbete å nyo for- 


merat til at accommodera en Perſon, och a⸗ 
ter hafiver en en Perſon måft gå ifrån åmbetet | 


efter —5 — —— Och aͤr thet med 
beten och nfter ſaͤrdeles at akta, thet 
| ide a TN lika wilkor, utan ſomlige haf- 
tva fin grund uti Sweriges Lag, Regerings⸗ 
Form, famt et effer annat Staͤnds privile- 
gier. -fomlige aͤro och för en eller annan fyfla 
> Pul omiftandes, men ſomlige kunna utan at- 
had til och afſaͤttjas, fom nå . Maj:t 
ör theß tjänft nyttigt finna a —8 
land theße ſiſte åre nu the twaͤnne Ge 





duvern. at räfna , fom fegt Maj:t told 


ſiſta Stars-Arbete hafwer och af hwil⸗ 
bett Binland bart fe der Jämna Ch förra fiber 


tå omoårlin r twvarit Ip 
ASA för 
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förman fet at additameneet Hl 
formen uttryckeligen förmår, at thet ſtal 

til Konungens eller Regeringens —3 — 
efter Senatens traͤngmaͤl och tidernas foͤran 
dring, fådana Gouvernementer och Hoͤfdin 
gedoͤmen at contrahera , förmera och förått 
dra, hwilket allena år Mål nog til thet fom 
ſtedt år, få hapwer och then Stadgan ſom 
wil at the Civil- och Militar-Gyflorne ide utt 

en Provincie hår i Swerige, ſtola på en pers 
font confereras. utan at then fom med the förs 

re hafwer til beftålla, fig ifrån the ſenare af: 
haͤlla fal, gifwit Kongl. Maj:t orſak at jänv 

mwål i Sfåne, fåfom warande med Swerige 
| incorporerat, fålla then forordning, fom til 
en ſadan feparation funde svara nådig, hwar 

af ſedan båndt år, at och ſjefwa Gouverne- 
mentet haſwer Miftoit indragit. J lifa mår. 
to hafwer man intet haͤllit för denna tiden 
svara nådigt, at Præſidenten uti Wißmari⸗ 
ffa Tribunalet föulle hafva eren och 
Lönen af en Logat i Tyffland, efter fådant: 
intet år tvid Tribunalens förfta introduktion 
Præſidentſtapet wordet anhaͤngt, och then dis- : 
pofition fom Kongl. Maj:ts Herr⸗ Fader » 
Glorwyrdigſt i aͤminnelſe / A:o 1655 theruti 
gjorde, war allenaft til en tid, och då maͤſt 
anfedd på the rundt fring om GSmweria une 
Naboffapet upwårande motus, hwilka nu 
* Al en 
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Leger på Wen orten plagade torhrnitteras, | 
nn beqwaͤmligen af Kongl; Maj:ts bägge Re 
| US uti Tyſtland, —44 theß Miniſtrer, 


uti Regensburg fom annorſtaͤdes i Riket | 





4tadde , funna foͤrraͤttas. Hwad Berge i 


Collegii Aſſeſſorat, fom Niks⸗Raͤdet I 


Lorentz Creutz tilfoͤrene hafwer förvaltat, 


widkommer, få emedan additamentet at Res : 


geringssFormen på then ena fidan intet för 
måler om någon Riks-RÅd. fom nti Ber 
Collegio ffFulle wara Aſſeiſor, och på 
. andra fidan diſponerar, at en af Raͤdet icke 
må beflåda mer ån en tjaͤnſt therutan om , 
kommandes therhog i confderarion, at waͤlbe⸗ 
målte Herr Lorentz Creutæ reda år Hofraͤtts⸗ 





Raͤd uti Abo, hwaraͤſt efter Regerings⸗For - 
men requireras, at utanom Præſidenten twaͤn · 


ne af Rikſens Raͤd ſtola wara Aſſeſſores; ty 
hafwer man intet kunnat undgaͤ, at laͤta ſam⸗ 
ma foͤraͤndring med Herr Lorentæ Creutæ 
ſte.Landshoͤf dinge· Doͤmerna af Cronebu 
od Hfterbotten hafwer Kongl. Maj:t t bra 
af Regerings· Formen kunnat indraga, haͤlſt 
efter utt Småland intet hafwer tilfoͤrende wa⸗ 
dit mer aͤn twaͤnne Landshoͤf dinge⸗Doͤmen, och 
Oſter och Waͤſterbottens Lands hoͤfdingedoͤmen 
aͤro efter tidernas laͤgenhet, ftundom af en och 
ſtundom af flere wordne adminiftrerade, fom ſta 
tens traͤngmaͤl och andre confiderationer thet 
> baftoa förmått, ſynnerhet efter ferbotten fe" 


— 
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fär, nit foͤr tiden, mått i foͤrlaͤntngar af Gref⸗ 
we⸗ och Fri⸗Herreſtap, hwarigenom Lands⸗ 
hoͤfdingen ther ſammaſtaͤdes icke få mycket haf· 
iver til at beſtaͤlla, at then ju med Waͤſter⸗ 
botten beqwaͤmligen fan combineras ; få at 
att ofwanbemålt icke utan af god ſtaͤl och med : 
moget betänkande företaget och waͤrkſtaͤlt är, 
jaͤmwaͤl af Kongl, Maj:ts godtycko aldeles 
hafwer dependerat, och förty icke må therhaͤn 
tydas, at med Kongl Bref annan fåran: 
| prina hafwer warit gjord, ån thet fig hafwer 
vordt. W 
Gwad anu efterſt wid thenna paͤminnel⸗ 
ſen of bemaͤlte Herrar infoͤres om ſüubſeriptio-· 
nen af Konal. Bref, therom wil Kongl. Maj:t - 
fig widare låta underraͤtta, af hwad tilfaͤlle 
khet må komma, at icke then fraͤmſte i et Col- 
legio, utan then foͤrſt tilſtaͤdes aͤr, i ens Re⸗ 
gerings⸗Perſons fraͤnwaro underſtrifwer, ef: 
terſom ther til aͤfwentyrs fådana omſtaͤndig⸗ 
betet funna finnas, fom en ſlik ſubſeription 
förmå jutificera ; taͤ och then meningen, at 
ingen fil företrådande af en Regerings- Per⸗ 
ſons frålle, utan med foͤregaͤende Ed ffal kun⸗ 
na goͤra fia berättigad, fom bemaͤlte Herrar 
ſynas fouftenera. och likwaͤl hwarken i Rege⸗ 
rings⸗ Formen eller någon rått praxi finnes 
wara grundadt, widare kan ſtaͤ at oͤfwerlaͤg 
ga och examinera. a 





44 0 Ko 


twaͤnne aͤrender Bemåd 
te —* vånne åfrige ären ; Ör — 
38 —— Egen 
Maj:t vara af törn — (fora bet, 
e Herrar fie a Benned 
| Maj o £6e andre rar af then Kongl 


ra med hela Senaten oͤfwerlaͤg⸗ 
—— warfoͤre fåfom the hafwa 
Ch ther famma a 
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— rhos ha —— ꝛt the per. 
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rrar fine — 

foͤrandet hafde deſiderier och ———— baf. 
wa welat fluta, och them the förinåla kg ic 

fe utan prejudice af fin exiſtimation, 

kaͤrare hålla ån lifwet, funna gå förbi, hår 

roͤrande af naͤgre offdelige omdoͤmen, fomtben 
wela tillaͤggas, lika ſom wore the af | 

inftigerade och dfwertalte til otilbörlige a * 

ner, och ſtyldige ice altenaft til en for oe 








0 8 JO 4443 


upwackande f Senaten, utan och fom til. 
— dragne; contefterandes emot alt 
| fådant fin ſtora offuld och bedjandes at fan 
ma omdoͤmen icfe må om them tålag, utan 
theras offyldighet vindiceras, od theras aͤrli⸗ 
HZ ce Rön namn Nar rote&ion. Och åt 
Kongl. Maj:t aft Pr förnimmer, 
at ban:te Herrar ſtola för fådana tilmaͤlen 
wara utfonme. 9 therigenom foͤrorſakade 
til thenna fin ki agan och querel in för Hen. 
nes Maj:t, fan s ongl. Maj:t likwaͤl på etfå 
general, ——— ther ingen perſon naͤm⸗ 
sboͤrder, ſom the ſaͤ⸗ 
oc fa — hafva t bönder produceras och fram 
Fes ng ) ina, fet | firreg baeee ra, 
an maͤ o, 
— fig mål ÅT förfäran | 
Kongl — juftice , Ar the dageligen fe 
haom i landet wara fört rat, utan: 
ſathen ene fom then andre lifa ap 
bad, at the och then ſamme tilboͤrligen aͤtnju⸗ 
tandes warde. —* thet oͤfriga hwad then an⸗ 
dra delen af thefa quereler widkommer, thet 
bete ar jåta fig förljuda, fia med ſtoͤr⸗ 
ſta conſternation och ſenſibleſte deplaifir för- 
nimma , at then conſultation fom Hennes 
Maj:t med en del af Senaten projecterat 2 
| de, wore til theras hoͤgſta prejudice u 


i thet the, fom aldrig oårdiga ordt af J 
wa med någ någon action tif fina —* t Sena 





ten, q 
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ten, ffofa warg i aͤſyn af alle therifrån exclu⸗ 
derade, , och ſaͤlunda fådana omdömen , få 
> hår i Riket, fom t hela werden underkaſta⸗ 
de, fom them til theras exiſtimation til thet 

hoͤgſta röra : SÅ hafwer Kongl. Maj:t efter 
- (nbåmtad information och beraͤttelſe håröfiver, 
icke kunnat underlåta bem:te Herrar at re- 
monſtrera, huruledes bem:te conſultation år 
therfoͤre expreſſ både projecterad och hållen, 
at bem:te Herrar igenom en afffidning til. 
Hennes Maj:t, låte fordra på froar til thet, 
m the något tilförene i lika måtto hade lä: 
tit foͤredraga, och uti aͤfwen famma aͤrender, 
haͤr öftver indragne aͤro, beftods hwarfoͤre thet 
och omoͤjeligen fig ſticka kunde, at bemaͤlte 
Herrar ſenlle blifwa thertil kallade, eller ock 
vwoara therhos naͤr then paͤſtod, efter thet ſwa⸗ 


> ret, hwaroͤfwer tå conſulterades, ſtulle 


was them ſſelf, och the altſaͤ icke fundet 
ſamma både undfa och utgifwa, hwilket Riks⸗ 
och Cammar⸗Raͤdet Herr Euſtaf Baner, tå 
han ofoͤrſeendes i ſamma conſuſtation inkom, 
lika måtto ſagt blef, at Hennes Maj:t ffuls 
. fe mål gårna ſe, thet han mille wara therhos, 
i fall Han intet hade med the ingifna paͤmin⸗ 
nelferna at göra, oͤfwer hwilka ther conful- 
tation war anfräkd, men wore han och therut· 
innan interefférad , få kunde han waͤl befin- 
na, at han tcbe unde om thet ſwar med them 
deliberera , fom han frelf få fFulle; Erottfet 
han 
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ban ſaledes agnofcerade och fjeffiviljandes afs 
traͤdde. Nu fåfom förthenföul ſſelſwa egen- 
ſtapen af thenna conſultation icke hafwer kun · 
nat tåla bem:te Herrars naͤrwarelſe, få lära 
the och twifwelsutan icke kunna foͤrneka, at 


the ju i tid aͤro therom warnade, i thet Hertz 


nes Maj:t icke allenaſt emot the twaͤnne a 
Rådet, fom bem:te Herrar om thetta ſware 
utſkickat hade, ſzbgwer foͤrklarat, at wiljg 
theroͤfwer med the andre af Regeringen och 
Rådet communicera, och them. til then ända - 
naͤſtfoͤljande dagen upfalla fåra , utan och 
ſtrar gifwit fådant Tä Riks⸗Cantzleren tils 
kaͤnna, med uttryckelig begåran, at the an. 
dre Herrar, fom ſwaret hade fordrat, maͤt—⸗ 
te få kunſtap theraf, och fig ifrån then fam - 
komſten afhaͤlla, icke annat foͤrmodan -· 
deg, än at Herr Nils» Cantzleren ſtulle 
Hennes Maj:t denna begaͤran wilja deferera, 








efterſom thet ifrån aftonen. , tå notification · | 


til Herr Rifs-Tantleren (Fedde, och til kl. 
8 å 9 om morgonen andra dagen therefter, 
bade warit tid nog the öfriga af Rådet there = 
om at advertera låta. Skulle och thet fom, 
ma i confideration, at Herr Riks⸗Cantzleren 
foo för undfaͤngen nocificarion låtit allareda. 
ela Senatum upfatla, få at thet icke waͤl ſul⸗ 
Te hafva fickat fig at fånda en del theraf åter. 
bud, få borde thet och t fifa måtto abtag, 
thet Heunes Maj:t icke af fig fielf,: utan på 


oå 
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oemålte Heſtare et underdaͤniga anbällande 
om ſwar, ha et lita måtto, och äntå ſtoͤrre 
delen at Regeringen och Rådet, til bem:te con- 
fultation inviterat. J ſynnerhet hade Herr 
Riks⸗Cantzleren uäinat för fin Perſon få 
mycket mera undwika then dagen at upkom⸗ 
ma, fom Hennes Maj:t hafwer honom then 
ſamma morgonen ån andra refan anmoda lå: 
ät at han fig med the andra Fulle wiha ab· 
—5 ; kunnandes Kongl. Maj:tt af thetta 
egående icke annat ſluta, ån om bem:te 
—* ſaͤdant alt daftat, åre liftvål t RÅd- 
armmaren upfomne jämmår af fig fjelf år 
ter bortgå nane , och (des raͤkade rr 
widriga omdoͤme til fint exiftimarion, form te 
beklaga, at ful icke åre til then haͤndel ⸗ 
pen utan föu at Hennes Sonat. Majtk, 
m detta — med all aͤhoga och foͤrſigtig⸗ 
het hafwer handterat, intet fan tilmaͤtas, at 
afwa foͤrorſakat thet tal och omdöme, fom : 
theret ſaͤges wara utfpridt. 

Siſt och til et lut hafwer Kongl. Maj:t 
föl open gl Sat fatt RDI 
aft ogårna Kon j ordet the 

beter och mifsförftånd , hwilke af thet 
| fia tats - — 58 ſamt tberaf haͤrfiytande 
och foͤrelupne haͤndelſer, aͤro i Senaten upwur · 
. ne; och ſaͤſom Kongl. Maj:t ſtattar them ſam⸗ 
ma för SO dÄnd och ſtadeliga, och rören 
noͤdigt åraftar, them i tid at afſtaffa, pd 
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theß ſtaͤlle et a förtr onde och enighet åter 
—2 alfa mår » Kongl; Majt och å theß 
fida, the beni:te Herrar ũptaͤcka, hwad K. 
Maj:t hafwer wid alt thetta werket betaͤnke⸗ 
tigt och fraͤmmat foͤrekommit, få waͤl thet 
Nportemente i gemen, 


bem:te Herrars nee 
fom 1 någres therat i ſynnerhet, angå och berd.. 


> Förft wil Kongl. Maj:t ännu hafwa be· 
maͤlte Herrar famteligen påmint , fom och . 
—— anflätt,, emot red SMajté 
them. icke anſtaͤtt, emot Hre to 
| ekpreffe, och til följe åf Negeringå.-Formen 
gjorda aͤtwarning, anſtaͤlla the många fepa- 
fate ſammankomſterna fin imellan, om the 
icke allenaft i Raͤd Cammaren, både förr och 
efter the andra Sesacene publiq ue confultatio- 
ner , utan och eljes i Staden ſpoͤrjes hafiva 
| hållit , förorfafandes the therigenom icke al 
lenaſt et flort rop ibland folfet , ſom fådant 
hafwer obſerverat, utan och i fjetftva werket 
then feparation af Senatens Ledamöter , fom 
nu år fil fond; i ſynnerhet efter them icke nå 
gon nåd ther til twungit hafwer, utan Hen: 
nes Maj:t fig tilbudit, £ fall the naͤgre paͤmin⸗ 
nelſer hade til göra , at til then ända etter 
Regerings⸗ Formens innehaͤld ſammankalla 
alla af Regeringen och Rådet, tå hwar och 
en hade fin frihet at tala och påminna, hwad 
han med Mål och utaf noͤden fanne 
1 





Wwid berſonal· Statens flut, och tå hela werket 


Alliancen förde och at Senaten få waͤl ſom Rik⸗ 
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CThernaͤſt måste Kongl: Maj:t fåra i fonners 
het Or. Riks⸗Cantzleren til minnes, huruledes 
han i förleden Auguſti månad, ſedan aͤtſtilli⸗ 
gas beklagande oͤfwer en eller annan brift t 

69 årg miedels diſpoſition var i Senaten om- 
talt, hafwer begaͤrt Kongl. Maj:ts Naͤdigſte 
törlof, at på några månaders tid hegifwa tig. 
på landet, hwilken refa och berviljad, fame 
af honom werkſtaͤld blef. Nu fåfom han et: 
ter. Regerings Formen , hafwer i ſaͤdan för 
fraͤnwarelſe måft laͤmna ſitt Ambetes rått och 
myndighet til then naͤſte af Tantzeli⸗Collegii 

Aſſeſſoribus, få hade Kongl. Maj:t twaͤrt e· 
mot förmåntat , at han efter fin återfomft, 
icke ſtulle hafwa welat fig afhaͤlla ifraͤn den 
del af Stars-Arbete, fom aͤntaͤ aͤterſtod. Och 
äntå mindre Hade Kongl. Maj:t foͤrmodat, 
thet waͤlbem:te Herr Niks⸗Cantzler ſtulle 





— — 





ſtod ifin förfta crifi, hafwa welat med en få. 
dan deduction öfwer ſitt wid 69 årg Scar haf⸗ 

de arbete och omat inkomma, fom icke alle. 
naſt hans foͤrſwar innehåller, utan ock andras 
wid StatsWerket gifna betaͤnkande, famt et 
eller annat Collegii actioner, få och Kongl 
Maj:ts egna wid. fifta Sracs- Arbete gjor⸗ 
de werk, ja oc in publicis wid Triple- 








ſens Staͤnder ſtadfaͤſte conſilia. icke litet gra- 
verår ; hwilket Kongl. Maj:t til fin ort laͤm⸗ 
ena a nar, . 
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Här, ide tunnanded försvdgea stan, föm J 
—* ſaͤdant finna. — at ſtaͤ på 
förfi vv, Ny och til po ſteriteden. 


dan kan Kong, Port icke heller 4 

förbi, af. ſaͤrdeles re el entera tri del af. 
maͤlte Herrar Ness „nemligen O fiera 
SN llaren Herr A — Sparre , Kongl. 
Maj:ts Gouverneur Herr Chrifer Hori, 


Gouverneuren i Eſtland Herr Bengt Horé i; - 
Krigs⸗Raͤdet Herr Euſtaf Kurck, Cammar⸗ 


Rådet Herr Gufa r 0 Raͤtts 
Rådet r Cake SO wid thet 


fifta Scacs- Arbete hafiva warit tilftådes och 


ds» vora och betänkande thertil cons 


na 
tribuerat at them faſt mindre ån någon an⸗ 
tan anftå wil at gåra något infaftuti ED SS 


aͤrender, fom få ordentellgen etter Regerin 
ormen åre pun mwordtig,' ther therãs bli 





til följe af berriste Regerings⸗Form och alla I 


tiderg bruk, mycket mer Hade fordrat, arte 
fådant alt hade förfi foͤrſwarat, få och tvekat hålla 


ther band, öfwer, butitlandeg fig i thet fallet -— 
ingen enſt antingen af contrarie: förde 
[fer och at 





Vöto, $€ naͤgon wid en efter a 
funnar war iltödeg. bäfioer arte 06 lj 

nat war 
Ytterft barer R on En t ide a 





t: Ögonen , huru eftertaͤn —5 thet maͤſte 
alla Kongl, Ray: tthet Rits · Raden — 
3: die Som 4 | D Bengt 





ER att gesmen.ftålla t te Herrat 


| 
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Benet — Merna, Herr Bengt — 
Lorentæ Creutz oc) Hr. Guſtaf Kurck, — 
68 Skriften til Hennes ML hafwa på. ab 
6 fodgnat [efioer erat, fig hafwa foͤrljuda lå 
- Hit, de tolljanbes tilftå at Majeſteten uti Ko⸗ 
nungens omyndiga År, och then tå infallan⸗ 
de uccafion, af Hennes Maj:t och tbe andre 
ar af Regeringen, understödde med frårs 
delen 'af Rikſens RÅÄds Råde, reprefen- 
> terades. — Och fåfom tbe jämte thetta ne dt 
3 och ofta tilförene, foͤrkiarat them and 
Regeringen och Rådet, fom oftabemete ſiſta 
Stats - Werk hafwa oͤfwerwarit, jaͤmwaͤl ſe⸗ 
dermera wid def foͤrſwar continterat ov 
- parter, frattandes Hennes Maj:t med: 
Riks⸗Marſten dc th e twaͤnne andre ut 











vd 


ns Råd, Fulle i lika måtto hafwa ſoͤndras 


til en annan part ; och Hennes: Makt hade: J 


ſaͤledes, med Herr Riks⸗Marſten och twaͤn⸗ 
ne af Rådet warit allena laͤmnad in medio, 
icke warandes therefter maͤgtige ndg Regerin⸗ 
bade ju af fådant icke annat warit at waͤnta, 
aͤn en hel confufion i Regementet och en to- 
al diffolution af thet band, hwaraf nära, 
'rande tids Kongl. Regering all ſin eſſentz; 


kraft och ſtyrka hafwer och behåller, hvaraf? - 
beimte Herrar nogſamt warda aftagandes,, 
hwad farlig confequentz uppå- alt ſaͤdant 


hafwer följa kunnat, hwarfoͤre Kongl. Maj:t 
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bålvdt; at form Hert Rits⸗Cantzlerea med the 
beiu:te Elfwa andra af Senaten hafwer trådt : 


tilhopa på en fida, Herr Riks⸗Drotzeten och 
Her Nit ; Ammiralen med the öfriga Rik: 
e 


LA n 


efter def; inraͤttade Form at töreftå, få >: 
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få mycket mer förmodar, at bem:te Herrar: — : 
taga detta i behörlig conſideration, och på ſin 


ida aͤndteligen jå laga, thet altnå efter Res, 


geringé- Formen. redrefferas, Kongl; Maj:t: . 


til fin vått och waͤlde ſtyrkas/ ſamt Ritet och 
Regementet uti ingen måtto Lida någon ſta⸗ 
Uppa Hoͤgſtbemte Hans Kongl: Maj:ts 


— HEDEVIG ELBONORA. 
i oo på 


l 
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liernaͤdigſte Konungs och Herres wågnart. 


|. 


sn WE 
Per Irabe .C.G. Wrangel. Guf. Ottoten- 
Ör: til Mi Sm KR bock, Sw. Kil 
ſingsborg, S. Marſt. Ammiral, 


Niks⸗Drotzet. — 
Sten Bjelke : Johan Gabriel Stenbock 


uti R. Cſtaͤlle. uti R. Skattm ſtaͤlle. 


J. P. Oliveerantz. 


2. Riks Raͤdet och Præſidenten Br'Benge 


— Maj:ts nådigfte wilja, för någon tid ſedan nås 


VOxenltjiernas Tal til 3:es Mai:t Drott 


ningen. 


NA Tit. n — 
Fm E. K. Maj:t af en prislig förforg 


til at befrämja den enighet, fom tmel· 
fan Råder wara bör , och til Rikſens waͤl⸗ 
gång få hög af nåden År, hafwer i nåder be. 
hagat Waͤra Herrar Med⸗Broͤder der wid 
anden gifva , at uptacka E. K. Majt de 
frycken ; hwarutinnan man på derma fidan 
foͤrmenar fig. wara t någon måtto foͤrbigan⸗ 


gen och förnår- Mede, af de andra goda Her⸗ 


rarna af Riko⸗Senaten, ſom ifrån off diffen- 
tiera; få hafva wåre Herrar Commicttenter 
i följe af det, och til at obtemperera E. J. 








a Herrar af deß medel förmått, E. Kongl. 
aj:t i underdånighet at föredraga ſamma 
aͤrende, och recommendera def efte och r 
medering E. K, Maj:ts ytterligare raͤttraͤdt 
ga och hoͤgſtbewaͤgna befraͤmjelſe: och eten 
Sw Nk . , 
å 


s 
⸗ 
— a F 
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Ed. K. Maj:t få mildt hafwer utfåft, til av 
wela använda all den aͤhoga, fom til et få 
lutart wertks fortſaͤttjande kunde af nåden 
wara, och uti alla maͤttor efter deß ſtora raͤtt⸗ 
wiſa, fig aldeles neutral, fom deß nåbdifte 
formalia Då lydde, aͤrte; få hafwe wi billigt 
orſak därföre Ed. K. Maj:t en underdaͤnig tack. 
ſaͤgelſe at hembaͤra, twifle ock intet med min · 
dre E. K. Maj:t alt ſedan med ſtoͤrſta ſorg. 
falt därpå arbetat hafwer och aͤnnu gör. Men 
ſaſom effe&en af detta gratieula loͤftet år u⸗ 
| fan twifwel för ſakens wigt ſtul alt härtif 
ſuſpenderat worden, dy noͤdgas wi åter infin · 
na of hos Ed. K. Maj:t, och uti ſtoͤrſta fub- 
 miffion anhålla om et näviar fwar på detta 
impertanta aͤrendet, och det få mycket mera, 
font wi peſinne det Helgen tilſtundar, oc Se. 
naten fig på någon tid Åter ſeparerar. Skul⸗ 
le nu, werket lämnas uti denna confuſionen. 
och detta entſtaͤndna Gemuͤthernas mißfoͤr⸗ 
ſtaͤnd ej termineras, torde icke allenaſt Publi- 
cum daͤraf ſtor nachdel [aga utan wi förmå: 
ra perſoner laͤmnas frådfe under den olidlige 
gravationen, med hwilken oß ev eller annan 
ungar , och anfer , fom wore wi capable 
til at låta förleda off til upror och ſadana ftos 
ra erimer fom inge raͤttſtaffne mån anſtaͤz 
och ſaͤſom tot off uti waͤra ſamweten befriade 
weta foͤr få ofoͤrſwarliga beſtyllningar, haf⸗ 
wandes wi wåra ſorladers fotſpaͤr itrad 4 





wår oſtyldighet i detta fallet med hjelpa före 


J ſjelfwa di 


Mos RR En 


tjaͤnt wår båfta ålder roåra Konungar dch Fuaͤ. 
dernes⸗Lande fom redlige och trogne mått och 
Raͤds⸗Perſoner: dy finne ivi för of.få ofoͤr⸗ 
ſwar⸗- fom farligt wara, där en fådan. præ 
judicerlig nota ffulle på oß haͤfta. 
BBedje altdaͤrfoͤre, Allernaͤdigſta Drott 
ning, Cd. K. Maj:t behagade icke allenaſt 


traͤda, utdi och ytterligare på deß höga ort 
"00operera, at jcke allenaft fådana hårda tik 
maͤlen måge tilbörligen auſedde blifwa, utan 
erencen, fom imellan Rådet olye 
keligen entſtaͤnden år, få blifva bilagd; at in 
ga —2 roͤtter daͤraf maͤge foͤrborgade laͤm⸗ 
nas, på det den gamla fortroligheten kunde 
åter igenfallag, fom uti Senaten ftådfe mak. 
tat hafwer och harmed få nyttiga ting til 
— Nikbfens bäfta förrättade äro. Wi hafiwe, 
Allernaͤdigſta Drottning ,: all denna tiden gätt 
med detta beklagliga ärendet få om, ſom wi 
bafwa funnit wår ſtyldighet wara, och På det 
lindrigaſte det handterat; laͤtandes alt Öfwer 
oß gå, hwad moͤjeligt warit hafwer, och ic 
ke det ringaſte ocd fålt wid Srars-TBerbetskra 
Eterande och deß fubferiprion, på det man ic: 
fe fFulle fåga oß wela turbera det giorda arbe. 
tet, det wår tanke och aldrig warit hafwer. 
Nu detta ärendet förbi är, och denna ferug. 
peln mången hetagen, foͤrmene wi at recon 
Ciliationen deſto laͤttare ſtal funna ſte, och, 
å | - ab 
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alfa de / irringar utur mågen rymas, ſom hår. 
til en fådan foͤrnaͤm Societet hafwer ifrån 
hwarandra delt. 
Wi conteſtere in för Sud och Ed. Kongl. 
Maj:t, at på wår fida intet annat Härunder : 
ſoͤkes, ån det fom fan laͤnda til god enighet, 
och tjänar til befraͤmjelſe af Rikſens målftånd 
oc inerement, Oh fåfom. wi foͤrwißade ås 
re, at Ed. K. Maj:t foftar til fanma haͤlſo⸗ 
ſamma mal: altſã ålite roi ytterligare deß ſto⸗ 
Ka clemence, at ej wela troͤttas til at arbeta 
werket daͤrhaͤn, at utan widare upſtof, denna 
widt utſeende handelen måtte funna yckeli- 
gen termineras, och foͤrmedelſt deß hoͤga Ko⸗ 
nungſliga myndighets interpoſition nå en oͤn 
Mad utgång. Saͤſom hela Niket daͤraf läs 
ter en ſaͤrdeles ſtor haͤtnad taga, få mwardeoc 
tvi det för en ſtor nåde aͤrkoͤnnandes, at Ed. 
Kongl. Maj:t fig härom få högt waͤrda låter, 

i hwilkens Kongl vnneſt wi oß underdånigt 
anbefalle och foͤrblifwe ſtaͤdſe Ed. K. Majrts 
underd. trogne tjaͤnare. J — 


3. Wite.Gancellerens och Ellofwa af Kil 
Sfi Bådo ull Uartingina Skrift; 
CStormågtigfta Drottning; + : 
| OR bä gen —— RT 
re ingen twifwelsmaͤl der Ed. Maj: 
* vide ſpor dd rn amiga F ir 
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otid blwiſta / underdaͤnigſta trogna och råtts 
rådiga.tjänfter, få framtarne Sweriges Kor 
nungar, fom ſaͤrdeles Kongl. Maj:t wår AP | 


lernaͤdigſte Konung och Herre, och deß Rike, 
waͤrt — Faͤdernes and, få i Militar- om CK | 


vil WBåfendet, wid aͤtſtilliga ſwaͤra tider, få. 


fom och af alt wårt comportemente in til then· 


na dag, och t ſynnerhet af det rot nu denna 





tiden baftoe fört, wed de beſwaͤrligheter font: 


> 4 Senateri olyekeligen åre utan alt wart måls 


fande uywurne, huru waͤrt endaſte dgnamar· 


> Betalt hafwer warit och ſtadigt år, at med 


ord och gärningar fullgöra mårt Ambetes och 
Eds piikt, och det mera behjaͤrta ån all ans 
nan svår waͤlfaͤrd och intereſſe. Uti en ſadan 
ft tilförfigt, traͤde wi ån ytterligare för Ed 
Maj:t med frvldig underdaͤnig woͤrdnad, d 
———— 
och Rikſens tjaͤnſt haͤrfiytande deliderier + 
wed naͤgra importerande haͤndelſer, ſom den. 
na fd wid Regements förandet fodrjag. Wi 
fſoͤrmode at warg alle tilſammans få mycket | 
mera heraͤttigade til en ſadan conduire ; fort 
— —— af erfor 
et ſamtyck —5 ar, der wal en Perſon 
allena at — tilärfärnrer —* den något 
efter ſit fapuroete och Qepitt bhartver. a! 
minna-- förmode altfå ikea nägarkr 
- Bö harpa al imna Rörtiy fort ror Et 
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altid at foͤrſwara och foretraͤda wedderreda aͤ· 
ro, inför wår Allernaͤdigſte Konung och Her: - 


Ye, och hela Riket. , Och fåfom nu mera in 


gen får finnag, fom waͤr intention dif haͤn kan 
Uttyda, fom ſoͤkte wi detta ſiſta Stats Arbetet 


t removera, mycket mindre at kullkaſta, e⸗ 


medan det aldeles flutit aͤr, efter de Herrars 
af Senaten godtfinnande, fom foͤrſwaret af 
werket och deß haͤndelſer, fig hafwa welat ſaͤ⸗ 
hunda paͤtaga, daͤrwed wi det och gårna låta 
bero, och af hjertat oͤnſte, ac hela Faͤdernes⸗ 


Landet dåraf waͤlſtaͤnd uu och t framtiden må 


ſpoͤrja, ſaͤſom och, at det fundamenrer, och de 


. effe&er daͤrwed ſpoͤrjas maͤ frambdeled, fom t. 
den författade Skriften wid ſamma Arbetet 


præſupponeras. SÅ förmode mi nu mera, 


at få of; ſamteligen ſter et tilboͤrligt nöje i det, 


vt på vårt Riks⸗Raͤds⸗Ambetes waͤgnar År 


re befogade at defiderera, fåfom och hwar och 


én af oß in particulari, den rått och raͤttwiſa, 
m alle andre Kongl. Maj:ts trogne Mini- 
rer och underfåtare ej fan förnefad. Oh 
emedan wi ite utan förundran: förnimma 
maͤſte, font wele de af oß gjorde paͤminnelſer 
KE z försteeller och befEptfningarr ANN 

och fattas kanſte onddige, ogrundade cr 
örn a waͤrde; få wele wi härmed oͤdmjuke⸗ 


ügaſt hafwa beditſ/ det Ed. Maj:t täcktes of - 


— 


witnesboͤrdet 1 nåder, etter def höga K. 
terbifa , atfva,. ar fådant aldrig af of år 


X 





ty I 


eller illa ipraͤttad år , 
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| wordet i den intentionen anbragt ſom Ful, | 
le wi naͤgon wela beffylla, widare ån wifielf 


wa ſaken repræſentere, och begaͤre dåri en ſtaͤ⸗ 
fig foͤrandring, kunne icke eller tro deßa quæ. 
ſtioner af naͤgon funna få med. raiſon anſes, 
At deraf ringa importance ſtulle wara, eme⸗ 





dan mi faft annorlunda det befinne i wåra ' 


ſamweten. Ty det ju, Allernådigfta Drott: 


ning en confiderable ſak är för hela Riket, at 
de importrantefte Regements⸗yſlor, efter 


nu emot oß foͤrklarade mening , fattas före 


böra och funna ſſutas och ſtadgas utan hela 
Senatens, eller aͤtminſtone ſtoͤrſta delens con, 


.vocation, och at præſupponeras vil, det i få: 


— 


—— AR 





dana fall, få wal fom i ringare fom dagelis 


ligen förefalla, abſentes voto carere, hrotlbfer 


> explication wi aldrig kunne tro det Kongl 
Maj:t wed fina, wil Bud myndiga är ag-. 
greerandes, icke heller Rikſens Staͤnder, 
imedlertid förftåendes warda, när the ther- 
om blifwa befrågade. At nu en fådan Rik⸗ 


ſens Stars gjorda foͤrandring af den naturen 


ar, och raͤknas bör ibland de wigtigaſte Res 





— 


gements⸗Arender, det är laͤtt at demonſtrera, 


efter Staten fundamentet 'år ;- därpå he⸗ 
fa Regementet beror; och fåfo 
boͤr ſucceſſe 


ſom den waͤl 


förmodas och ffattag af fjelfima Regementa 


utförandet ,: och kan ingaltunpa detta Ftats· 
> Arbetet och def foͤrandringar med de förre 
Arns foͤrliknas, emedan me dennd gange 


. 


i 
1 


- 
' 
J 
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— 


tjaͤnſter afifaffas, fom aldrig förr hafwa mar 


rit roͤrde. Borde altfå et ſaͤdant (efter mår 
. mening) werk, anxio & maturo totius Se- 


natus conſilio & cura ſlutas, och icÉe fom nu 


Fer, daͤrfoͤre hållas, at den oͤfriga delen af 
Senaten, fom icke öfver ðrats. Werket hafwer 
Wwarit tilſtaͤdes, allena tilſtaͤr, at målcoope- · 


rera at ån widare indraga Staten, men icke 


at concludera per majora något emot det fom 


4 


— 


Fedt aͤr; där lell det ſynes afwen få ſraͤligt 


1 


Atſrilligt / fom ſaͤrdeles Gen. Gouvern.. och 
undre certo confilio inraͤttade impertante | ” 


atminſtone, af nu med hela Senatens naͤrwa · 


0 per majora concluderades i hela wer— 


Het, fom det warit hafwer, at eh del af Se- 
naten, jäntvålt de årender, utihwilla få ät 


feilliga meningar warit hafwa, at alle når 


| 


warande af Regeringen och Raͤdet icke hafwa 
wourit uti alt enſe, utan ſomlige deras vota 
ſcerifteligen inlagt, fåfom och en del warit al⸗ 


deles owetterligit och ej nif a poteriori dem 


fungjordt, hivad fom reſolverades, hwarmed 


lell man hafwer ändrat, hwad tilfoͤrene (os 


lenniter i et Senatus Confultum, fom ar hela 
Senaten nemine eontradicente war faſtſtaͤlt. 


Icckke fan ſtoͤrre raͤttighet oompetera de naͤr⸗ 


warande af Senaten. ån hela Segaten nu, och 


Mulle man wilja ällegera. at alt wore efter 


Negerings⸗Formen 


lunda ſtedt, gt man 


da ſkaͤl daͤrtil Hade, få mil icke twiflas, at 


sla Senacen nu deßlikes ſrulle alt” göra 
, | ; ”  - tg 


oo sr Wo FF 
W SE SA 


"> AL, fom waͤl de förra egalerade. Til thet 
andra, fom wi tilförene hafwe menrionerat, 


at oß mycket furprenerar den ſtrifteliga för 


bindning, fom ſtedd år wed Stats-Werket, at 


maintenera et concluſum fom åndå gjordt war, 
coch man icke då aͤn reta finde, huru det ſtul⸗ 
fe reuſſera, hwilken wi därföre ſtatte för et 


aldeles owanligt och altfå eftertaͤnkeligt pro. 


cedére 3. få maͤſte voi fådan mår mening ne 
fpörja få mycket mera fradfåft dageligen, ſom 
wi wed Statens flit ſaͤrdeles finne, at en ſtor 


> Def af den Skriftens fundamenter och prefun 


poͤrja låta , och altjå få mycket mer raifon 


— — 


— — 


— — — — 


fåva icke wilja i helfwa werket följa och fig 


afive at åftunda, det er fådan Skrift, font 


lätteligen orſak gifwa kunde wed poſteriteten 
(jaͤmwaͤl emot def intention) til et otjaͤnligt 


andra haft någon mefianee, funde med allag 


goda minne aͤndras, och få daͤrom diſpone- 


ras fom raͤdeligaſt wara kunde. Thet tredje 
afwer foͤrorſakat til underdaͤnig paͤmin⸗ 
nelſe, aͤr ej af ringare wigt aͤn de förre, få. 
om at wi måfte fpårja, huru Kongl. bref och 

rſaͤktringar, ſtora förandringar äro under⸗ 


kaſtade, och ſaͤrdeles daͤraf mid denna fiſta 


Stats-Formation conſiderable exempel förelåe 


vpa. Efter nu confequentierne haͤraf åfivers 


maͤtton aͤro importerande, iſonnerhet efter 


omdoͤme, fom hade en del af Senaten om den 


| 
| 


| 


en allmaͤn qwidan och fruktan ſpoͤrjes hårdåt - : 
wer, ſom intet godt laͤtteligen kunde förorfas 
fas ty år tår plit enligt oß daͤrom at waͤr⸗ 
at detta måtte faͤttas i frörre trygghet , . 
ſynes icke med denna explicationen at hum 
na ſalveras, at det de ringare importerande 
bhrefwen allena öfrergår , emedan både för: 
farenheten et annat utwiſar, och en fådan li 
mitation icke wed alla tider torde rum finna, 
utan det oftare ſte kunde, fom en och annan 
ffedt år. Saͤrdeles ſynes daͤri en olikhet, 
at. för ſoml. Kongl, Bref tanquam ſacra an- 
chora (fåfom de och wißerligen i fig ſjelfwa 
"böra confidereras) allegeras , och för andra 
icke liba werkan och kraft hafwa. At ockfub.:: 
| föriptionen af Kongl. Bref ſter ſtundom emot 





brutet fom i:förra Regeringens tid warit 
fwer, fan ej nekas, emedan icke altið den 
företråda borde en Regerings⸗Perſons 
ſtaͤlle, i def frånvarg Mubferiberar, och fig 
foͤrſt til ec fådant företrådande med aflagd ed 
gör berättigad, utan ſter det af förft jaͤrwa⸗ 
tande af.det Collegio, hwilket [tar bör för. 
aͤtſtilliga importerande raiſoner ſtul ändras. 
— Thefie aͤro de paͤminnelſer och defiderier, 
ſom wi på Ambetes waͤgnar hafwe Mattat 
oß ſtyldige art ihogkomma och Ed, Maj:t un. 
derdåntgitinfnuera jämte hwad wi om waͤr Al · 
lernaͤdigſte Konungs och Herres naͤrwaro haͤr· 


| — e 





Negerings⸗ Formens determination. och det 


6 on Kjol os | 


| 
Pl es os s , - a ta | 
efter idenaten, och en Riks. Dags noͤdighet haft 
fog repræſenterat, uti hwilka bägge aͤrender | 
ingén oͤß ſtal med raifon befkylla kunna af åfs: 
wen någor arrogatice , eller at. wi oß ſtulle 
' filmwälla mågot at :concludera ; icke heller ar 
> ett någon privat'refpe& fv, och för naͤgon; 
mir vår an publique nytta, : utan detta, af enl 
underdaͤnig trogen:zele til Konal. Maj:ts och ' 
Mikſens tjänft, -recormmendere 1 Ed. Maj:ts: 
och hela Senatens otimwårdnad dåröfver at: 
vÅdNA och et ſadant conGlium at fatta, fort: 
raͤdeligaſt wara kunde. Och ſaͤſom det förrap | 
tent. om Kongl. Maj:ts wår Allernaͤd. un⸗ 
ge- Konungs naͤrwarelſe i Rådet , redan af: 
Staͤnderna är på fifta Niks⸗Dag determine-⸗ 
oo Fat, och en fådan tid nu ſnart förhanden; alt⸗ 
få äv wår ytterligare paͤminnelſe få mycker 
mindre intempeſtif efter onoͤdig: det ſenare, 
Riks⸗Dagen angaͤende, och af en fådan im: 
portance, at för naͤrwarande conjuncturer 
If affairerna det waͤl må åfiverlåggas, emot. 
de beſwaͤrligheter, form eljes daͤrwed wara 
kunde, cum falus publica ſuprema lex ſit. 
Siſt Allernaͤdigſte Drottning, och ſcdan 
wi deße publique aͤrender hafwe beroͤrt, Muls 
leke wi gaͤrna daͤrwed fluta och gå wåra perſo | 
nal quereler foͤrbi, där de icke wore af den 
beſtaffenhet, at wi utan at prejudicera waͤr 
exiftimarion, den off faft kaͤrare är aͤn ſelfwa 
lifwet, det goͤra kunde; hwarfoͤre were. Sö | 
ooh ee i J Wi); | 


- — 
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Maj:t icke med onaͤde foͤrmaͤrka, det wi infoͤr 
Ed. Maj:t ſogeligen klage, at oß i et 
lyckeligt omdöme, daͤraf wi aͤtſtilliga witnes⸗ 
boͤrder hafwe, tillaͤggas wil, ſonn wore wi 
aft någon inftigerade eller dragne til det winu 
hafwe i denna ſaken gjordt, och altſaͤ ſkyldige 
icke ullenaſt til oenighets upwaͤckande i Sena⸗ 
en, utan foͤga baͤttre ån til et upror. Def⸗ 
ta kraͤnker oͤfwermaͤtton och fårar oß få her⸗ 
tat, at wi icke wete huru det ſtal helas fun. 
na. Wi conteftere in för Hud och Ed. Maj:t 
at wi ingen fånne, fom få foͤrgaͤten af ſin eds 
plikt wore, eller någon fådan at lida naͤnſin 
:capable äro, mycket mindre at låta of; tilnå> 
got ofoͤrſwarligt foͤrleda. Waͤre redeliqe bes .- 
wiſte tjaͤnſter och nu mera i wåra ämbeten > 
tilbragte bäfte år, mittna et annat, och (Fo 
le wi det än ytterligare med lif och blod, och 
all wår waͤlfaͤrd betnga, det wi Kongl, Maj:t 
och deß Rikes trogna tjänft få redeligen mene, 
fom naͤnſin någon annan det göra fan. Be 
dje därföre Ed. Maj:t underdaͤnigſt, icke alle 
naſt at ej tåla fådana omdömen om oß, Utan : 
och at vindicera waͤr offyldighet och taga den > - 
i def Fengh protection. Saͤſom wi daͤr⸗ 
emot Ed. Maj:t i underdaͤnighet foͤrſaͤlrre, 
det wi ffole fådana tilmaͤlen och tanfar om 
oß göra til oſanning, aldeles, i alla tider, 
och med ſtoͤrſta devotion betygandes warde 
den underdaͤniga tillit wi til Ed: Maj:t dra 
j , Ge, 
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a och huru wi åre af et troget och devo⸗ 





Allernaͤdigſta Drottning / 
Ed. Maj:ts 


. underdaͤni ſte, J 
ee W oͤdmjukafie och hoͤ amfte tiånares 
M. G. De la Gardie. G. Baner. Bengt. 


> Oxenfljerna. A. Sparre... Cb. Horn. Bengt 
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| XVIL 
Kongl; Råd Bref Bevigt —* SS 
Bree til K. CARL XT. od) Dedu&ion 
IJ om några i detta Tidehwarf foͤre⸗ 
IJ lupne haͤndelſer (2), med 
tre Alle äter. i 
oc 1 Bre 


Stormaͤ waͤgtute g Konung, 
Lv Allernådigfte Herre. NN 
et blef olångft uti Ed. K. Mai:ts Senat 
omtalt, igenom hwad tilfaͤlle Swe :- 
rige raͤkade uti det ſi ſta beſwaͤrliga 





— 3idje Saml, E bris > 


[ d) Om defa Handlingars waͤrde behåfwer ins 
gen ting nämnas: en ſtor och af hela Europa 
> 1 fin tid anfedd Miniters namn o infigt, git: 
wer dem fit behöriga loford. e upgifwas 
haͤr efter Originalerna. Hans Ex: ces mening . 
ar mål ide warit, at gåra dem almaͤnna i fir 
tid; tv år 1692 den 17 Maji inlämnade han 
dem til Hans” Maj:t iegna Händer , och fedarr 
de woro genomlåfte , fom Hans Maj:t fjelf t 
Hans Ex:ces hus, och efter begåran återftålde 
| Dem, med nådigafte utlåtelferv : men fom de 
fifroit tf förparade eftermeciden til underraͤttel⸗ 
9 fäfom uni unigue förtjäna at råddas från 
k Sm ffa, år dem har rum lämnade. Den bes | 
naͤgne Laͤſare, jom kaͤnner Hans Ex:ces tanke 
fit. lår icke ſtoͤta fig på wißa utlåtelfer, font 
| Ende tyckas annars wara foͤr haͤrde. 
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kriget: och om cafus fœderis Gallici exiftera- 
de, få at wi i fraft af den wore obligerade 
at bryta med Chur⸗Furſten af Brandenburg? 
ſã emedan daͤrom naͤgot diſcourerades, teg 
jag daͤraf tilfaͤlle, at i all underdaͤnighet få 
ga, at daͤr jag wiſte at det ej wore Ev. Maj:t 
emot, wille jag något uti den materien ſkrif— 
teligen författa , fom kunde gifva ljus i far 
= fen, efter hwad daͤrwid paſſerat, war mig 
någorlunda bekant: och etter det mig i nåder 
tillåts , dy hafwer jag det fammandragit, 
fom jag i haft mig påminna kan vara wid 
det importanta mwerbet foͤrelupet, hwilket haͤr⸗ 
hos fogas, 'och Ed. K. Maj:t haͤrmed i ſtoͤr⸗ 
ſta devotion offereras. ör 
Enaͤr jag mina reflexioner på denna ma- 
terien begynte göra, fann jag nödigt, at taͤn⸗ 
fa något laͤngre tilbaka, Hålft Huru raͤdſlagen 
aͤro foͤrde i Ed. Maj:ts omyndiga år, wid li⸗ 
ka haͤndelſer af krig och hvad daͤraf depende 
rat: ty foͤrmaͤler jag och något daͤrom, efter 
det aͤr fell nådigt, at E. K. Maj:t def wet. 
Huru Confilierna hafwa gått, fedan Ed. Ki 
Maj:t antraͤdde Regementet, och uti hwad 
— tiilſtand ſakerna fig nu för tiden befinna, hafi 
Wwer jag och funnit nådigt at ihugkomma, p 
det dåraf må ſes, hwad foͤrelupet är , o 
man däraf fedan få mycket bättre hårefte 
maͤ funna taga ſinad meſurer, och undwik 
det, hwaraf krig och annan olaͤgenhet ka 
entſtaͤßc. De 
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| peta alt, Allernaͤdigſte Konung, ſom 
det haͤrroͤrer af.en ren'2ele för Ed. K. Maj:ts 
tjänft, hwad jag foͤrdriſtar mig Ed K,Majt: 
at præſentera; dy lefwer jag i den ſtadiga 
foͤrtroͤſtan, at det med nåder uptages, och at. 
Ed. K. Maj:t är få mild, ar denna waͤlmen · 
ta Skriften ej må komma tif andras cogni- 
tion och omdöme , icke därföre, at jag icke 
altid wil fuftinera hwad jag i få måtto. 
avancerar; utan at undfly faft mera widlöfs 
tighet och deras wraͤnga uttydning, fom ej 
finna deras räkning daͤrwid, at ſanningen 
kommer i dags⸗ljuſet. Och fom jag ſtaͤdſe daͤr⸗ 
efter traktat hafwer, at min Allernaͤdigſte Ko⸗ 
nung måtte. den vått aͤrfara, och defto baͤttre 
I alt det fig wakta, fom ffadeligt är; dy 
hafwer jag få i förra fom deßa närvarande 
He , mångens owaͤnſtap på mig ladat, det 

(en del i denna föriften anföres. Men fom 
min förföljelfe ej haͤrroͤrer af mitt eget för 
fav utan eller utaf någon particulier owaͤn⸗ 


— 


ap,utan blott och allena för det, at jag ſom en 
edelig man hafwer welat tagaE. Maj:ts tjaͤnſt 
och intereſſe i akt, och ſaͤledes fullgöra min 
ed och den plikt jag får uti; få anfaͤgtar det 
nig alsintet, utan jag år wid et rått godt 





mod, ſaͤttjandes mitt faſta förtroende til Gud,  - 


han warder mig befyddandes emot dem fom 
jig utan faf förfölja, och i tid uppenbara, 
| wem fom baͤſt men & K. Maj:t ment haf. - 


was af 
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wer. Naͤr jag altfå hafwer et rent ſamwe⸗ 
te. och en nådig Konung, få aͤger jag det, 
hwarefter här i detta foͤrgaͤngeliga maͤſt ſtraͤf⸗ 


Ed. K. Majs oc ks 

allerunderdaͤnigſte och tropliktigſte 
| tjänare och underſaͤtare 

BEnGT ÖXENSTIERNA, . 


Stormaͤgtigſte Konung , 


+ 


2. Dedactionen. | 
Stormaͤgtigſte Konung, 
Allernaͤdigſte Herre. | 


(fom jag frådfe efter intet högre Hafroer! 
ſtraͤfwat, Ån at troligen kuña fullgöra min 


> EPdsplikt;få hafwer Sud ock nådigt anfert detta 


mitt goda upfåt, och mig den lyckan beffärt) 
at mitt waͤlmenande och traͤgna arbete hafwer 
blifvit med nåder aͤrkaͤndt af min höga Of 
werhet, i de 44 Åren jag tjänt: men få Pm 
jag mig fell afen ſaͤdan fällhet ej hafwa at hu 
NA den tiden Regementet fördes t Ede 
Maj:ts omyndiga år: efter jag ej altid fund 
wara i Raͤdſlggen af enahanda mening me 
de Herrar, fom då Directionen uti affairen 
na hade, hvarigenom jag efomoftaft dera 
ilwilja på mig ladat, det mig uti mycket få 
dan ffadade.  Sammanbhanget af alt dett 
aͤrfares baͤſt, enaͤr jag går något tilbaka, och 











R 
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berättar, hwad foͤrelupit år , alt ifrån A:o 
1660 , foͤrmodandes jag. at. Ed. K. Maj:t: 
det ej onådigt uptager, haͤlſt emedan Ed. K. 
ofte håga intereſſe årfordrar daͤrom we⸗ 
tenſtap at hafwa. 
JSäa ſunart det olyckeliga fallet af Ed. K. 

Maj:ts Glorwyrd. Herr⸗Faders beklageliga 
död förfpordes i Preußen, daͤr då Paͤlniſta 
freden cra&terades , funnos twånue af Lega: ' 
terna, fom på Bålniffa Hofwets perfvalion på: 
ſtodo, at jag med dem ffulle ſamtycka daͤruti, 


emligen det Konung JOHAN CASIMIR >" 


naͤtte få föra rituln af. Swerige, och brukt 
Rikſens wapen, få långe han lefde. Hwvik 
e/ 


tet fom jag omoͤjeligen bejaka kunde, efter det 


ln juft. den puncten, hwaroͤfwer kriget icke 


llenaſt i 60 år blef förde, utan raͤtta orſa· 





föra den ringafte måldning därom. Oh fom 


I - 


s ' 
I 
& 
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genomdrifwa, dv blefwo de mig gramſe, ef 


"> fer detta tilbudet ej tör fig gick, oaraf jag 
"> fedan förföljelR måtte utt. to e 


Då nu Pålniffa friden ſluten blef, och tvi 
fom Legacer woro oß hit in i Niket begåfivo / 


J kom jag foͤr min opaßlighet ſtull naͤgot ſena⸗ 


xe hem ån de andre. Imedlertid blet Hår be 
flutit, at Grefwe. Schlippenbach ffulle fom 
. Lepat til Pålen afſaͤndas, uti et mycket an: 
gelaͤget aͤrende; och fam hans Inſtruction blef 
Hennes Maj:t Riks Anke⸗Orottningen, ſamt 
Kongl. Raͤden at Herr Ehrenſten ſalig, före 
lagd at underſtrifwas, fans det go at den 





ſamma aͤnnu en gång uplåfas ſtulle, efter 


" jag den ej hördt hade, foͤrmenandes Henn 
Maj:t , ſamt någre af Herrarna, mig kum 
na bafioa något daͤrwid at påminna, ſaͤſom 
den dår wore få nyß tfrån de orter kommen, 
och daͤrhos hade fördt” directionen i Cantzeli⸗ 
et alt ifrån begynnelſen af kriget. Sedan be 
maͤlte Indruction fåledes uplaͤſen war, och 
jag tilſpord blef, om daͤrwid något widare 
wore at påminnas få ehuruwaͤl det war för 
mig ſwaͤrt, ac fåga något uti en ſak den reda 
| fen wars icke defto mindre kunde jag ej 
underlåta, at yttra ming tankar daͤroͤfwer 


"och dårigenom fullgdra min Ed. Jag remon- 


ſtrerade fördenfful utfoͤrligen, at man hade 
”, tagit et aldeles ogrundadt fundament. hwar 
på detta Raͤdſlaget war grundadt, efter 





hår... föreftålt. hade, fom wore Pålen- 1 


ſtor fara ſtadd, dy aͤrfordrade Sweriges in - 
tereſſe det at raͤdda, och daͤrhos hindra, at 
icke Kejfaren måtte få Bålniffa Kronan på 
j fit hufwud. Blef altfå refolverar, at en Le- 
gation ffulle til Pålen ſaͤrdas, och den laͤf⸗ 
wen göra , at en Armée af Tjugutufende 
| Man ulle ſaͤndas med foͤrſta oͤppet watten 

til Preußen, at daͤrmed tilbakadrifwa Kejſa⸗ 


1 rens upſat och foͤrehafwande. Men detta 


i var allenaft en farga, hwaruuder en annan 
I deffein förborgad låg, beftåendes däruti, at 
daͤ Swenſta —2 — förft wore bragt oͤ· 
wer hoͤn til Dantzig, få ſtulle de tvinga Paͤ. 
| factarna, fom ej wille ſamtycka at en Fran⸗ 
folk Konung waldes medan Konung JO- 
| AN CASIMIR Iefde » at famtycka daͤruti. 
Detta 'anflaget och hela intriguen drefs af 


- 


| Drottningen i Pålen, fom foͤrmedelſt Swe > 


| de Conpés Son på Thronen, - efter hon år: 
nade frifta et giftermål imellan Honom och fin: 
Syſter⸗Dotter Prinſeßan Paratine. Hwad 
motiver hoͤgſtbem:te Drottning anwaͤnde (at 
| bringa) hågra af Legaterna detta widt utſenn. 
de werket at driſwa, war mig och... 
flera waͤl bekant; daͤrfoͤre kunde jag J 
ej annat aͤn wiſa, at faran, den man fig haͤr 
foͤreſtaͤlte, wara för Pålens underkufwande 
alsingen; emedan Koſaren icke aͤgdde en man 
J. t4 J i Pa. 





riges tilhjelp, wille med magt uphöja Prince, 


”- 


2 BlJO0CE 
i Pålen , kunde och intet krig dår begynna, 
efter ban twaͤnne ſtora Arméer reda hade dår : 
förlorat , .Hroilfa Paͤlackarna ſſelfwa til intet 
gjordt hafwa, fom befant aͤr. Wid få fatta 
fafer war alsintet at frufta , det Kejſaren 
ſkulle kunna tvinga dem, ar fåtta en Oſterri· 
kiſk Konung på Thronen. Daͤrtilmed få mar. 
Swerige ej anmodadt af Republiquen, . at 


+ > fända något Krigs Folk dem til hjälp, dårfös 


re hade de där maͤſt förgås; efter intet aftal 
gjordt war, hwarken med Hofwet eller Re- 
publiquen om deras underhåll , mindre om 
andra noͤdwaͤndigheter, fom wid en få conſi· 
derable expedition bör concerteras om. Des. 
fa. och många flera eonſiderationer androgos 
utaf mig, hwaribland det och war, at jag ej 
ſag den ringafte nyttan fom Swerige af alt 
detta uptåget hafwa kunde; men det wäl, at : 
wi oß hade bragt i en oåtdelig bekoſtnad, 
upoffrat en ſtor myckenhet af folk, ſtoͤrt oß u⸗ 
ti et fraͤmmande werk, och ſaͤledes kunnat 
bringa alla wåra grannar och andra Puiſſan⸗ 
cer oß på halſen, och det t otraͤngde maͤlet, 
hwilket t en minorennitet war ofoͤrſwarligt 
haͤlſt då man högt friden behoͤfde, efter et få | 
- [ängtvartar „ blodigt och altför foftbart krig. 
Saͤ emedan jag befann, at denna afſticknin. 
gen war för Cd. Kongl. Maj:ts intereſſe och 
tjänft fradetig « wederraͤdde jag den på det 
hoͤgſta, hwilket och hade den werfan, at mår 
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ſta delen af Herrarna blefwo at mina remon- 
ſtrationer föranlåtne, at aͤndra deras förra 


mening och bifoͤllo mig. Inſtructionen blef 
| Bref Sc 


porterad war, få hade denna hans foͤrſtick⸗ 


hår för maͤgta omineuſt anſaͤgs. At detta 
uypſatet nu ej för ſig gick, och Legatens Inſtru- 
cltion fåledeg limiterades, twaͤrt emot deras 
mening, fom detta werket med få ftor iſwer 





+ drefivo , daͤrigenom dörtjänte jag mig liten 


| tack, och woͤlt detta få myfsfet, at de fom då 


det måfta at fåga hade, laͤte fig angeläget 


1 svara, at ſtynda mig ur Riket, efter de ej. 
fall gaf. Jag måste altfå til Lifland och foͤ⸗ 





i'ra Sverige , efter jag ß laͤnge daͤrutur wa⸗ 
: rit, och continuerligen 

Tandstfivåra och angelaͤgna eommiſſioner och 
Ambaſſader, mig til föga fördel. — Jag må 


ſte altjå begifwa mig til Riga; meni hwad 


conkfuſion jag werket daͤr för nig fann, laͤra 
de Documenter och Acter nogſaͤmt utwiſa, 


ſom ännu för handen åre. 


» altfå omgjord och inraͤttad på detta ſaͤttet: at 
lippenbach ſtulle alsintet luta, fom 

foͤrr war aͤrnat, utan alt ad referendum tas. 

ga. Men fom han för denna ſaken mycket 


ind fell kunnat ſtada Riket, om Han icke has 
de blifvit ymkeligen drunknad i ſtaͤren, det 


wille lida naͤgon haͤr, ſom icke dem i alt bi⸗ 


E 


retraͤda daͤr General · Gouverneurs- Tjaͤnſten, 
ehuruwaͤl det war mig mycket emot at quitte· 


lifwit brukad utom > 


Es E⸗ 
v I 
| 4” 
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Enäar jag nu. dårå. orten en tid hade wi⸗ 


ſtats, aͤrfor jag med fror pecplexhien at man 
D 


Åter et krig här i Swerige förehade , och det 


med Ryßen, mwarandes detta widt utſeende 
werket reda få widt avancerat. at Troupper- 


ne marcherade vr Finland, under Sal Faͤlt⸗ 
Marſkalken Hebnfeldts conduite , den och 


ſtrart daͤrefter med dem til Dorpt ankom. 


Och fom jag fåledes war frånsvarande, kun ⸗ 
de jag ej annat til faben göra, ån igenom: 


bref (e) tydeligen remonſtrera några af Rege⸗ 

ringen och Rådet , hwad fara wi ſtoͤrte NG u⸗ 
- ti, om detta kriget ffulle winna ſin framgång, 
uUprepandes alt hwad haͤrwid kunde ihogkom⸗ 


mas, til at daͤrigenom hindra et ſaͤeſkadeligt 


foͤrehafwande: hälft deducerades, at det ej 


— — — — — 


wore foͤrſwarligt, at begynna något krig i o⸗ 


traͤngde målet, då ingen juſtitia cauſſe war 


på wår ſida; alt hår hemma / efter foͤrra fris 


>» get uti ftor confuſion; underfårare utmatta⸗ 
"des alla Kronones medel få åtgångna , at 
ordinarie ſtaten ej förmådde underhållag; cre- 
diten och aldeles foͤrſpunnen; Almogen få 
waͤl fom Soldaterne ſwirige, och med et ord 
Riket blottadt af aft det, fom hehoͤfdes til et 





få farligt krigs utförande. - Defa och många: 


flera remonſtrationer hade fell den werkan, 


- ät detta upfåt ej gick för fig, bwarigenor 


ja 


ED ENSE 
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(2), Se Andra Seml. ſid. an. 63. 


4 


4wWJ)joC EE 75 


jag åter mig paͤboͤrdade jar etter det hiu- 

drades, font man i finnet Hade werkſtaͤlligt 
göra; men af hwad för et motif år ej obetant. - 
Naͤgot daͤrefter fom et nytt uptog fran, 
fom war at bekriga Staden Bremen. Så 
emedan det ſlaͤtt affes kunde, t hvad fara och 
ſtor omkoſtnad Riset fFulle bringas, om wi 
of på nytt i et få widt utfeende werk wille in⸗ 
lära; hafwandes jag af Hans Maj:t Glor⸗ 
wyrdigſt i aͤminnelſe blifvit A:o 654 brufad, 


at pa alt fårt föfa afböja på Kråjs- Dagen i 


Brunswig och hos alla Kraͤjs⸗Staͤnderna - 
> part, det friget fom då med be:teStad påbegynt 
Wwar i Drottning CHRISTINA tid. Hang 
Maj:t fattade detta owaͤſende med bemaͤlte 
Stad mågta ſkadeligt, emedan därigenom 
hela Kraͤjſen, Kejſaren ſſelt, Romerſta Ris > 
ket, och Holland med, fig daͤruti fom hoͤgſt 
intereſſerade, ' få at det på et hår når hade i⸗ 


aͤnt en ſtor eld, om den icke hade igenom K. . 


Wajté ftora foͤrſigtighet blifvit ſlaͤckt. Hwad 
fågnad den Glorwyrdigſte Konungen daͤraf 
bade, då jag underdaͤnigſt beraͤttade mig haf: 
wa haft en lyckelig expedition, och at alt w⸗ 
te bilagt, wiſar Hoͤg⸗Salig Majid 
waͤrdaſte handbref til mig nogfamt ut, mas 
randes det uptylt med helt nådiga expreffio- 
ner, foͤr den tjaͤnſt jag Därigenom Kongl. 
Maj:t och deß Rike bewiſt hade. SÅ enie. 
0 alt detta war mig i friſtt minne, dy fun; N 


— 
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de jag ej annat göra, ån wederraͤda det fom 
i få måtto för händer hades, ehuruwal des 


> ej för mig lyckades, efter pluralitas votorum 


concluderade : men med bivad fuccefs det 


ſtedde, wifar det fnöpliga flutet fom med Stas - 
den Bremen gjordes, och jaͤmwaͤl det foͤrſſa. 


et, fom Ed. K. Maj:ts Cammar⸗Collegium 


mtedde för någon tid fedan uti Senaten, : ' 





hafwandes detta lilla kriget koſtat Ed. Maj:t 


twaã millioner R:daler. SÅ emedan jag den 
foͤrſte war, fom afrådde det ſamma, dy blef 
» jag åter illa anfedd at dem, fom haͤrtil ſtyrk⸗ 


te, det mig och fedan mycket ffadat hafwer. 
> Het fom nu fåledeg år förmålt, hafiwer | 


fig tildragit uti Ed. K. Maj:ts minorennitecg 
nu följer det fom år pafferar efter den tiden, 
tvi alle hade- den ſtora hugnaden, at fe Ed. 


Maj:t fjelf antaga Rikſens Styrelſe. Och 


ſom den ſtaͤdſe är förd med få ſtor fuccés, och 
til deß gloires odoͤdelighet; få göre den Als: 
waͤldige Guden den ſamma ytterligare lyck 
fig och beftåndig til långliga tider! 
Intet långt därefter blefwo rådflagen af 
några få förda, och werket daͤrhaͤn dirigerat, 


at wi därigenom fattes utur fredliga tilftåns 





det Riket fig då befann, och däremot råkade 
uti et mera ån ſwaͤrt och farligt krig, det Fås 


denes⸗Landets undergång fått hade kunnat förs. 


om icke Gud igenom Ed. K. Maj:ts 





— 


liga Hielte Mod och ſtora wishet bar | 
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de tyckt det utur den fara oe mwåndan, det . 
waar ſtadt uti. Och fom den ftora faran wår 
kunde förutfes, dn warnade jag firar i begyn⸗ 
nelſen därföre , då propoſitionen gjordes om 
'Troupperhes tranfport aͤt Pommern; Hålft 
efter det fom då foͤrehades, war en fak, fom 
kunde innan fört wekla Riket uti et froårt til 
ſtaͤnd och farligt krig. Men det blef ej arten- 
derat, utan refletterades faſt mera på det, 
» fom den Franffe Ambaſſadeuren för fin Ko» - 
nungs ftora fördel proponerade, ehuruwaͤl 
det war twaͤrt emot Sweriges veritahle in- 
rereffe. Och på det Han fitf upfåt deſto laͤt⸗ 





rare ſtulle nå, nämnde han en fumma pen⸗ 





ningar, den hang Herre waͤl gifwa wille un: 
der namn af fobhidier, daͤr tvi wille fånda en 
tjugntuſend man år Tyſtland; med widare 
foͤrmaͤlande, at de allenaſt fFulle ftå daͤr, til 
ingen annan ända, än at därmed gifva me- 

diationen wigt, utan at wi hade behof at dra⸗ 
ga på waͤrjan, mindre at taga partie med 
Stantrife. Hetta war hos ſtoͤrſta delen huft 
at höra, få at daͤroͤfwer foͤrgats at betaͤnka, 
hwad daͤrpaͤ följa kunde, och blef altdaͤrfoͤre, 
få ſnart Ed. Kongl, Maj:ts Commiſprier gior⸗ 
de Relation af det ſom imellan dem och Herr 
EFeuquieres i conferencen paſſerat war, re- 
ſolverat, at Troupperna ſtulle ſaͤndas ut, u⸗ 
tan at paͤroͤtwer delibererades, huruwida det 
kunde wara nyttigt eller (Fadeligt för Ed. K. 
Maj:ts intereſſ.. re DM 
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Denna promtituden af flirta en få wigtig 


ſak, gick nig. högt til finneg, efter jag wäl: 


fåg i hwad widloͤftighet och fara roi oß ſtoͤrte. 
Jag böd. waͤl til af repreſentera deu ſamma; 


mieñn foͤrgaͤfwes. Det endaſte jag daͤrigenoin 


naͤdde war det, at man omſider ſamtyckte daͤr · 


"ati, det Sal. Herr Hogbufen ftulle til den 


Franſta Ambaffadeureri ſandas, och begåra 


det han wille gifwa det unier fin hand, hwad. 


han munteligen bade lofwat Ed. K. Maj:ts 


Commiſſarier. 


> Men fom Herr de Feuquieres reda wig⸗ 


— te at det fom beflutif war, fans han aldeles 
owillig at gifwa det ſom degårades friftelis | 
- "gen; hwaroͤfwer de fom detta werket maͤſt dref⸗ 


wo, woro mågta perpiexa. Andteligen blef 
han genom en bekant Herres traͤgna anhaͤl⸗ 


lande daͤrtil oͤfwertalt; dock ej annorledes, än 


at det ſtulle paſſera foͤr en brouillon eller char· | 
teque, få ungefår lydandes fom fåljer: 


At ſom i conferencen war omtalt och af 


J Ambaſſadeuren remonſtrerat, huru hoͤgt 
> nådigt der wore wed då warande conjunctu · 
rer., at Hans Majt Hade en-Armee af tjugu⸗ 


tufende man på Tyſta Botten; dy hade han 
på fin Konungs twågnar.fig utlåtit, at lub- | 


ſidierna, fört woro 400,000 Rridaler, kun⸗ 


de naͤgot foͤrhoͤjas, til at goͤra werket 


få mycket laͤttare. Men fom Ed. Kongl. 


HM : 


Maj:ts Commiſſarier honom fraͤgade "a om 


,' / - : , 
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ſumman funde til eri million förhåjag? ſwara⸗ 
de Ambaſſadeuren fig fuller inga ordres haf: 
wa, at denominera nàgot wißt quantum, 
trodde lell at hans Herre torde lågga 400,000 
BRtdal, til de ordinarie ſubſidierna, hwilket han 


lell ej foͤrwißt fåga kunde, utan wille ſaken 


til det båfta recommendera: dock med detta 


uttryckeliga förordet, at hang Herre föulle til: 
intet wara förbunden , med mindre Sweri⸗· 


ge broͤte förft med Frankrikes fiender... Huru 


wida denna brouillon år blifwen communice- 


rad oc i conſideration tagen, wet jag 
. intet, efter jag reſte daͤroͤwer bort til 
Kejſaren. Been detta ſom förmales, hafwer 
; Sal. Hoghuſen mig beråttat. laͤggandes det 
daͤrtil, at. daͤ han fick fe orden ex càs de ru- 

peure , frå daͤruti, blef han jämte Herr Orn- 

Aedt daͤroͤfwer mycket haͤpna. De begåfrvo 
| fig altfå båda med famma Skrift til Sal. Åf: 


 sverfta Cantzleren, den där jaͤnwaͤl wardt 


daͤrofwer perplex; fågandes det wara emot 
aftalet. Icke deſte mindre gick expeditionen 


11 ot * 





för ſig. Öd fom Ambaſſadeuren jaͤmwaͤl ha— 


de lofwat Commiſſarierna at til Transportens 


faciliterande ffulle två hundrade tuſend da · 
ler daͤ ſtrar här aͤrlaͤggas, ſtedde det dock in. 
tet, oaftat haͤrdt daͤrpraͤ drefs. Cammaren 


maͤſte altfå, ehuruwaͤl med ſtoͤrſta beſwaͤr, 
och på ſwaͤra conditioner, få många medel 


upnegotiera, fom til Trouppernes Franspor 
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behoͤfdes. SÅ emedan denna lofwen fort Am⸗· 
baſſadeuren gjorde, ſtraxt i begynnelſen ej båt 
tre hoͤlls, hade det warit tid at innehålla med 

folkets transport, in til deß man hade kun⸗ 

nat goͤra fig baͤttre förfåfrad, at det fom lof⸗ 
wadt blef, ſtulle redeligen efterlefroag. Men 
fådant ſtedde intet, utan Krigs⸗Folket gick 
bort uti denna ſtora owißheten. DÅ de wo⸗ 
ro anlaͤndande til Pommern, fordrade Salig 
Kaͤlt⸗Herren på Penningarna til Arméens 
underhåll; men det blef Honom platt afflaget, 
med förmålande, at ide en penning ſkulle åre 
laͤggas, förr än man hade brutit med Frank 
rikes fiender, och tölle in i Thur⸗Furſtens af 
Brandenburg Land Wid ſaã fatta ſaker, 
war man merg aͤn illa daͤran, haͤlſt efter 
Troupperna feltes underhaͤld, och landet förs 
maͤdde dem ej laͤnger underhålla, efter det re⸗ 
da utmattadt war. oe 
Imedlertid at detta ſaͤledes paͤſtod, fort: 
ſatte jag reſan åt Wien, och da jag daͤr min 
Commuſmon anbragte, fom maͤſt beſtod daͤru⸗ 
> fi, at förmå Kejſaren til at lämna Ed. Kongl. 
Maj:t wid Mediationen , och daͤrhos at dis- 
: ponera Kejſaren til fredliga tankar, etter man 
haͤr trodde honom fil intet dera wara benås 
gen; famn jag lell Kejſaren, emot allas för 
modan, diſponerad at ſamtycka til alt det E. 
Kongl. Maj:t i det fallet åftundade, och af 
mig proponerat blef: hwillet af mina under: 


N s 
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daͤnigſta relatibner med många omſtaͤndig 
ter nogſamt år at fe. Hwaribland det [fal 
och finnas, at Kejſaren fade fig fätta et få 
fort förtroende til Ed. Kongl Maj:t, at han 
intet betånfande hade, at lämna fitt och def 
Huus waͤlfaͤrd uti Ed. Maj:ts händer, efter 
han förfåfrad var, at Ed. Maj:t: worde fom 
en Chriſtelig och raͤttraͤdig Herre därmed um 
gåenided wid freds⸗negotiationen; bad alle 
naſt at Ed. Maj:t wille Hålla fig ifrån all a- 





ctualitet, och ej låta def Armée gå in i Chur · 


Surf af Brandenburg land, få mille Kej: 
aren finna medel fil Ed. K. Maj:ts Troup- 
| pers underhåll, få länge Tractaten paſta ſtul : 

e. Jag Fan dek med rent ſamwete betyga, 

at det Kejferliga Hofwet fans då mycket bes 
någet til at gå Ed. Kongl. Maj:t tilhanda t 
alt det möjeligt war: men då man fick Höra, 
at waͤr Armée war ingången uti Mark⸗Bran⸗ 
Denburg, b ef en ſtor conſternation daͤr wid 
Hofwet. Icke deſte mindre, at wiſa huru 
gaͤrna man ville bibehaͤlla Ed. Maj:ts waͤn⸗ 
ap och mediation, lofwade Kejſaren at wil⸗ 
ja uppehaͤlla flutet med Muſcoviterſta Lega- 
tionen, fom aͤfwen då daͤr war, in til deß jag 
kunde få fivar , om Ed. K. Maj:t på de an⸗ 
dragna eonditionerna wille hålla fig neutrak . 
dock få, at Arméen fell måtte frå t Provinci- 
erne och blifiva af Niket underhållen, dem 
af. de krigande delarna til hjelp, fom friden 
| 2:dje Saml. 5 | wil⸗ 
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Wwille ingå på ſkaͤliga eonditioner. Si eme⸗ 
tan jag härpå intet behageligt ſwar fick, be⸗ 
Fiagade man på det hoͤgſta, at Rejfaren 
Riket nödgades förklara Ed. Maj:t för def 
Fiende, det de oͤfrige allierade jaͤmwaͤl göra 
ſkulle, ſpaͤendes alt förut, det ſom ſedan, dy 
waͤrr, haͤndt ar. 5 SS 
- IVid få fatta ſaker, Allernaͤdigſte Konung; 
. åter jag i all ſubmiſſion Ed. Kongl. Maj:t 
ffjelf efter def högt uplyſta förftånd, doͤma, 
om icke detta olyckeliga och funeſta kriget, 
hade med deß ſtoͤrſta gloire kunnat undanboͤ⸗ 
jag, och Ed. Maj:t et meritum foͤrwaͤrfwa 
hos hela Chriſtenheten, fåfom den daͤr hade 
befraͤmjat, igenom def kraftiga mediation, ert 
beſtaͤndig och ſkaͤlig frid, efter hwilken alle 
ſuckade. Men af hwad haͤndelſe et få favo- 
rabelt tilfålle ei nyttjades , blef af de waͤl in⸗ 
tentienerade illa uttydt och talt om; foͤrun⸗ 
drandes man fig högeligen , at de här ſtulle 
finnas, fom wille göra en caſum federis af 
Frankrikes frids-brott, fom få uppenbart rar, 
där fell Sweriges både interefle och obliga- 
tion faft mera aͤrfordrade, gå garantera och 
handhafwa den få dyrt foͤrwaͤrfwade Weſt⸗ 
haliſta friden, ån den til mår egen ffada 
älpa. foͤrſtoͤra. Och fom jag, jämte alla 
raͤftſinnade ej kunde annat fe, än at et fådant 
waͤrt foͤrehafwande fFulle af fig foͤda et ſwaͤrt 
krig, font många farliga fuicer för Riket un 
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de efter fig draga; dy gick det mig djupt sil 
finnes, och blef jag af alla defa grymma a- 
ſpecter få mycket mera föranlåten, at inkom⸗ 
ma med mina waͤlmentaä remonftrationer , 
menandes daͤrigenom at afboͤja den olyckan, 





| den fedan beflageligen påfölgde. Men fom 
det ej ſtaͤmde öftverens med deras mening, . 
om detta beſwaͤrliga kriget befraͤmjade; dy 
blef det ej attenderat, utan jag paͤboͤrdade Mig 
daͤrigenom af de ſamma et ftort hat, ſom bes 
kant år, och det ntan all min foͤrſeyllan, haf⸗ 
wandes jag ej annat gjordt, än warnat foͤr 
"den olyckan fom paͤfoͤlgde, och afraͤdde et oc 





ſom wi ej nådigt hade at blanda of uti, o 
| det Ed. K. Majit och def Rike i tara och på 
ſtor omkoſtnad bragt. Deßa mina mißghyn⸗· 
nares afund foͤrmerade fig ockſaͤ daͤrigenom, 
at Ed. Kongl. Maj:t t nåder behagade bruka 
mig wid almaͤnna frids⸗ tractaten i Nimwe⸗ 
gen, haͤlſt efter min hand war få lycklig at 
underſtrifwa den friden , fom gjorde en dns 
| fFelig aͤndcepaͤ det påftående blodiga och bes 
ſwaͤrliga krigt. 
Odch fom Ed. K. Mart ſtrax därpå in+. 
der anförtrodde mig Directionen nti deß Tan- 
tzeli; dy aggade det dem fom detta kriget 
wederraͤdt hade , få högt, at de wid alla til 
faͤllen fötte at göra mig min förrättning fiwår, 
contrecarrerandes ang mind walmenta och 
J 2 roge 





| 


fom då ſyntes oß öfwer hufvudet hänga, och 


— — 
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trogna confilier på alt fått, lell de ſamme et 
få godt ändamål hade, fom war at fätta 
waͤrt werk på den foten, fom Sweriges veri- 
.. table intereffe det ärtordrade , och kunde brin⸗ 
ga oß i det frånd, at få behålla friden en lång 
tid, fom det och igenom Guds magt ſtedt är, 
nu på tolfte året, emot maͤngens foͤrmodan 
pch gißning, hwilket wißerligen ej Hände mor 
re, om wi på nytt hade oß allierar med Frank⸗ 
rike, hwartil alle Då fryrkte. Men ſom det 
fifta kriget nogſamt betygade, at det Sweri⸗ 
ges waͤnſtap och förbund til ingen annan äns 
da ſoͤkte, än at profitera däraf, och göra ſto⸗ 
ra conquéter med Sweriges frada , hwaraf 
et ſa bedroͤfweligt och friſtt exempel, dy waͤrr, 
foͤrhanden är : dy kunde jag ej daͤrtil råda, ef⸗ 
ter det otwifwelaktigt hade oß ſtoͤrt iden olyc⸗ 





ka och fara, hwarutur wi få nyß raͤtade wo⸗ 


re; utan jag fann faſt mera min plikt wara, 
at ſtyrka til det fom Ed. Majsts Nibe och deß 
graͤnſor i ſaͤkerhet kunde ſaͤtta, och den ſaͤ dyrt 
foͤrwaͤrfwade friden bibehaͤlla. vilket efter 
mit ringa tycke beqwaͤmaſt ſtedde, där man 
allierade fig med de Potentater, hwars inter- 
effe war conformt med waͤrt, och aͤſtundade 





juaͤmte oß bibehålla friden. Detta mitt waͤl⸗ 


menta inrådande wann approbation af Cd. 
Kongl. Maj:t. Haͤrpa foͤlgde ar Tractaten med 
Holland foͤrſt ſloͤts, efter man ialla tider haf⸗ 
Mer föbt at hålla fig en Sjoͤ⸗Magt tilhanda 


& Jol — —— 85 


tippa detta ſlutet infunns ſig ock ſtrart en del 
af de foͤrnaͤmſta Kraͤjſerna och Staͤnder i Ros" . 


merſta Riket, fom trädde uti detta förbundet, — : 


enkannerligen Chnur⸗Foͤrſtarne af Baͤjern och 
Brandenburg, jaͤmwaͤl och Furſtel. Huſen 
Luͤneburg jämte flera. Hwilket alt ej ſtedt 
war, om wi hade ſlutit med Frankrike. Men 
då det uppenbart blef, at wi intet få laͤdadde 
wid Frankrike, ſom i hela minorenniteten fFed- : | 
des utan at Ed. K. Maj:t förde deß rådflag 
på et fådant fundament , fom aldeles oͤwwer · 
ens fom med def; rätta och egenteliga interes-· 
fe. gladde alle fig daͤroͤſwer, och aͤſtundade 
da med långtan, at ingå med Ed. K. Mot | 
defenſiya förbund, på det de därigenom måt- 
| te tå bibehålla deß waͤnſtap och beſtaͤndig frid. 
Defa förbindningar med få många confide- 
rabla Puiſſancer, hafwa ockſaͤ warit oß myc⸗ 
ket nyttiga; ty daͤrigenom år deras upſaͤt för: 
ſtoͤrt, ſoin argt emot Ed. K. Maj:t och defs 
Rike haft , det fig nogſamt i de förfta aͤren 
efter friden utwiſt hafwer, Hålft med de frora 
krigs⸗beredelſerna, fom daͤ i Naboſkapet ffede 
de il lande ;å ſjoͤs; ſaͤſom och at man lät 
främmande Orlogs⸗Skepp fomma hit in t 
Sſier · Sjön. Ren fom de illrwvillige fågo, 
"med hwad maͤgtiga Puiſſancer Ed. K. Maj:t 
allierad war, och af deras intention intet uu 
tan hazard funde effe&tueras , nödgades de 
med Harm och blygd afftå med deras elafa 
&: 


Foot 
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ftund. 


Re 


ofwantalte Porentater ocffå producerat den ar 


> vantagen -at Ed. K. Maj:t hafwer haft ftor . 
fd och Otftånd af deras waͤnſkap, wid det 
Holſſtenſtka reſtitutions werket, fom få lyckeli⸗ 


gen och glorieuſt för Ed. K. Maj:t til et dw 
fkeligt flut år bragt mordet.  Hwad nytta 
det: med fig haft, wiſar fig dageligen; ty få 
laͤnge at Dannemark hade Holſten, foͤrmaͤd⸗ 
de det frådfe underhålla en confiderabel Ar- 


mée, och war dårhog.t tilſtaͤnd at utruſta fin 


| | ; 
vpſaͤt, och laͤmna oß t frid och ro intil denna 
a hafwer den ſammanbindyingen med 


"flotta några år på rad, och det få ſiartt, at. 


den wår faft oͤfwerlaͤgſen war, förr Än wi 
wunne tid, den at foͤrſtaͤrka med flera Skepps 
byggande och alt tilbehoͤr. Och ſom denne 
Grannen igenom bentte EE af Hol 
ſten reſtitution. fåledes hafwer måft umbaͤra 
aͤrligen uti deß intrader få når twå Millioner 
Rttdaler; dy hafwer aͤrfarenheten wiſt, at 
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han ej hafwer förmått'utaf def ordinarie in⸗ 
komſter underbälla den milicen han wid Tra- 


ctatens flut p 


benen hade, utan nödgades: 


en ſtor del dåraf uplaͤta Konungen i Angel⸗ 





- Tand: OM fom reften dåraf år honom ändå 
til laſt, dyaccorderar han nit om ende Troup- 

| —F med Kejſaren, at daͤrigenom ſublevera 
en bekoſtnad han maͤſte anwaͤnda til deras 
underhaͤll. Så höres och at. dår i landet år 
en ſtor briſt af medel ; få at den öfriga folda- 
"> tes: 
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resquen blifwer driktigt betalt. Detta alt a⸗ 
ro evidenta tecken, at Holſtenſta reſtituuo- 
nen hafwer bragt Daͤnnemark uti et ſädant 


tilſtaͤnd, ar def år kraftloͤſt, och maͤſte foͤr· 


denſtul med empreſſement föfa Ed. K. Maj:ts 


waͤnſtap, hwilket aͤr mycket glorieuſt och daͤr⸗ 


| 
| 


N 


hoslyckeligt, at det år bragt til en fådan eſtat, at 
wui ſaͤledes ej behoͤfwe, fom i de förfta aͤren ef⸗ 


ter friden ſtedde, befara deß anfall. Och fom 


man. menar mig hafwa något dårtil con- - 
tribuerat, at detta werket med eftertryck drif - 


wit wordet, få felas intet därpå at man mig 


ucke mißunnar den lilla del jag Fan hafwa daͤr⸗ 
uti, efter orderne, negotiationen angaͤende, 


aͤro igenom mina haͤnder gaͤngne. 


| 


nom, at jag i förleden fommur ej bafwer kun ⸗ 


> Så uptvåces ock mangens afund daͤrige⸗ 


nat ftyrka til det, fom Hertigen af Hanno⸗ 


hwartil tjugutuſende mans transport åt Ty: : 


wer låt proponera, : ende et tierce-parti, 





land aͤrfordrades. Men jag bunde ej, utan 
at fåra mitt ſamwete, detta förlaget gilla, 


efter jag nogſamt fåg, hwad för er farlig. efd 


under den affan förborgad laͤg, det fig och ie- 


dermera utwiſt hafwer / ar det paͤ intet annat 
svar anfedt, ån at föra Ed. K. Maj:t uti et 


krig, hwarutaf andre profiterat hade med wår 
ftörfta ſtada; In ˖ Ed. K. Maj:t hade daͤrige⸗ 


nom ladat på fig hela Europe hat och fiend⸗· 


NR efter Därigenom et buller i Romerſka 


ifet worde aͤſtadkommit, fom hade girft Hå 


X 


X 


magtige fiender tilfalle at aldeles underkufwa 
de Allierade,' och twinga dem til at in 


en 
desavantageuſe frid: och då det wore edt, | 
wåra 


hade de til at revangera fig, hißat alla 


maͤgtiga grannar på Ed. K. Maj:t» at fåle 


des frilja oß tfrån de utlaͤndfta Provincerna. 
och omfider föra friget i hjärtat af Riket, u⸗ 
tan at man hade haft någon waͤn at lita på, 


eller den Faͤderneslandet kunde eller foͤrmaͤd 


de ufur en fådarn fara at rycka, ſom det oftvit: 


welaktigt Hade raͤkat utt, daͤr detta widt ut⸗ 
jeende anflaget hade wunnit fin framgång; 


tt Förftarne i Riket , fom ſtulle tillika med 


Ed. K. Maj:t formera detta tredje partier, haf⸗ 
wer warit litet at bygga på, det fig nu nog⸗ 


ſamt utwifar , efter de måfte hafwa redan 


. engagerat fig med Kejſaren, oaktadt de hat 
wa tagit ſtora ſubſidier af Konungen i Frank. 


rike, fom nogſamt bekant år. Med et ord, Hade 


tet fådant ti 


detta anflag gär för fia, få futte wi nu tft 
t fådant tifftånd, fom wi wore uti det ſiſta 
kriget, ja mycket waͤrre; efter Frankriket då 


förmådde at procurera oß wid Frids-Slutet | 
waͤra Provincierigen, ehuruwaͤl mycket ſtym⸗ 
pade (FP), warandes det då få maͤgtigt gjorde 


ige⸗ 


(f) Luͤnehurgſta Huſen fingo Amtet Tedinghau⸗ 
fen, oh —EX Domen imellan Weſer⸗ och 
Elb⸗Stroͤmmarna, ſamt några räntor i Bre⸗ 
> men: Biſtopen af Minter Amtet Wilshu⸗ 
fen i pant för 100,000 R:daler fom Han påftod. 
Chnr⸗Furſten of Brandeburg tid hwad sme 
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igenom det at Ed. K. Maj:t afhoͤll Honom 
:80c00 maw fom han — ** faͤgta emot, 
det omoͤjeligt hade warit, mindre ar funna 
goͤra få ſtora conquẽter han gjorde med Swe⸗ 
riges ſtada, och ej långt ifrån. undergång, daͤr 
- ite Gud igenom Ed. Maj:ts ofoͤrlikneliga tap⸗ 





; verbet Hade fådant afboͤgt, och til def odöde 


liga gloire foͤrekommit: och fon Ed. K. Maj:ts 
werk är fåledes igenom en foͤrſigtig conduire 
til den högfta grad af lyekſalighet dragt, och : 
maͤngens concepter åro haͤrigenom förryckta; 
-My maͤſte och all ſorgfald anwaͤndas, at main- 





induſtrie aͤrfordras; haͤlſt efter de fom friden 
MEN lära all flit anwaͤnda, ar få-of i 
| —*— och daͤrwid ingen moͤda ſpara. Och 
ſom jag på fridens conſervation ſtaͤdſe arbe⸗ 
tar, och til den aͤndan ſtyrkt hafwer, at Han: : 
nowerſka propofitionen ej måtte winna fin 
framgång 3 dy ſtaͤlles jag vå alt fått efter, 
få at intet underlaͤtes at -gqåra mig ofyckelig. 
Men ſom jag hafwer ſa haͤruti, fom alt an- 
nåt et vent ſamwete, få irrar det mig ejſtort; 
ty jag wet at Buy lärer beſtydda mig emot 
. J J Fr , | | J de⸗ 
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rige aͤgde utoͤſwer Oder⸗Stroͤmmen, utom Dam 


tenera oß daͤrwid, hwartil ſtor wakſamhet och 


Gollnau fom ſtulle loͤſas med 5oooo Rdal. 


> famthalfiva Tullen för Colberg och andra Ham 
ot form allas Didier Hiſt. des Ni de ara It 
det Smerige förlokade,' Fåknas-til 70000 Rikb⸗ 
dalers årlig inkomſt. 
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deras afünd ſom mig utan orfaf förfölja," haf⸗ 
wandes jag mig i mind tjaͤnſter få foͤrhaͤllit, 
fom en redelia iman, hwilket fig igenom den 
Hoͤgſtes till) bjetp med tiden, och maͤſt efter min 
död, mera aͤnnu ſkoͤnjas lärer. . Jag wet af 
inga intriguer ; utan går ända fråm och hål: 
ler mig wid på maximer och den grundwalen 
fom lagd är, efter wi hafwe igenom experien- 
cen aͤrfarit den wara faſt och-fåfer, haͤlſt ef 
ter friden fig på den ſamma funderar och aͤr⸗ 
haͤllen år. Ty de illwillige hafwa blifwit 
kwungne, at laͤmna oß alt haͤrtil iero, hwar⸗ 
af ſtora avantager för Riket aͤro entſtaͤndne. 
Moviteter hafwa mig i alla tider. warit fu- 
ſpecta,· och fruktar jag at mången fom dem 
— årobe fer Ratterat ſigmed ſaker ſomhelt anuars 
ro beſtaffade, än det ſynes och detro. Ty jag hoͤ⸗ 
rer ofta med förundran, at mangen driftar 
» få mycket på wåra egna krafter/ at de mena 
oß ej mera behåfiva refle&era på andras foͤ⸗ 
retagande, troendes at alle Puiſſancer aͤro i 
det tilſtaͤnd ar de maͤſte ingå alt hwad wi we⸗ 
la. Nu bekaͤñer jag tvål at wi hafwe igenom den 
oß af Gud foͤrlaͤnta tolfåriga friden, haft tid och 
tilfaͤlle at fatta mårt werk på en få conſidera- 
bel fot, och det genom Ed. K. Maj:ts ofoͤrlik. 
neliga forgfald ,» fom Bet för aldrig warit Haf 
rår både til lands Sod watten; men fä. fan 
g lell ej perfvadera, at män därföre 
— desobligera alla india, och veta ta på 


|| 
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oß i otrångde målet de måfta Puiſſancer i Eu⸗ 


ropa, det ſnart nog torde ffe , om de fe at 
Swerige lutar mera til at omfatta deras fi 
enders parti, än fitt: ty daͤ de det märka, 
lära de otwifwelaktigt göra fred, och det ſnart 
nog; men då bör Swerige fe fig före, haf: 
wandes de många utwaͤgar at hämnas på of, 
och göra wåra grannar och illwikliga mågti; 


ga nog at gripa oß an ,:både til lande och 


watten; fåfom och at utan möda ſpaͤrra oß 
SHandelen , få at ingen tilförfel Miftver, utan 


waͤrg waror fåra ligga oß på händerna, och 
wi ſa ſmaͤningom foͤrſmaͤgta af oß ſelfwa. 
Jag oͤnſkar af hjärtat, at det ej ffe måtte! 
men få torde det lell haͤnda, haͤlſt efter de fin 
nas, fom under handen ſoe 

ſpecta hos de Allierade, hwartil den Franſte 
Miniſterns haͤrwarande mycket contribuerar , 


a at göra vß fu- 


troendes de Honom wara kommen til at fluta 
en formel offenfiv - alliance, med Swerige. 
Denna impreſſionen, fell den ej år grundad, 
föder intet godt af fig, det man reda fer af 
den efterraͤttelſen, fom kommer utur Haag, - 





. bär man ej drager ffy til. dt fåga, det wara 


bättre hafwa Swerige til en uppenbar fier 
de, Ån til en hemlig owaͤn. Jag irrar mig: 
fuller af fådant alsintet, utan examinerar 


heller om det hafwer någon grund eller ej, 


hwad i få måtto talas. Dock när jag Tell be⸗ 


traftar hwad fara Sverige fan entftå där. 


— 


Ptaf; 


q 
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to. 


fan jag ej annat finnar än at det mål kunde 


- oß en, olaͤgenhet foͤrorſaka, om det icke i tid i⸗ 


genom en förfigtig conduire forekommes. Ty 


"utaf, om de Allierade hålla, 06 fafpedta; få 


wad fraf hindra Kejfaren och de andre allie. 


rade at winna wåra grannar; haͤlſt Dannes 
marfi fit intereſſe, hafwandes kan det i haͤn⸗ 


derna, harmed det ſte fan, fom år, enår 


Hertigen af Hollſtein lacrikeras , och hans 


land til fföfling fäntnag aͤt Konnngen af Dan 
nemark; Elb⸗Tullen beviljas Houont , och, 


pitlet i Luͤbe 


det et ſtort år , Coadjutoriet wid Dom⸗Ca⸗ 
i lita måtta. .. Detta alt äro 

få ftora avantager, at Dannemark omoͤſeli⸗ 
en dem lärer funna utflå. Lagger Angel; 


4 


gar daͤrtil, 


land och de 7 allierade en million pennin⸗ 
— det uti et fådant tilſtaͤnd 


at denne grannen dårigenom göres capabel at 


funna angripa oß med magt haͤlſt då bade 


SGioͤ⸗Magtarne daͤrhos foͤrſtaͤrka hans flotta 


med några — det lätt (Fe fan. 


Huſet Luͤneburg ban Kejfaren och Riket 


ſnart winna; ty då Hannower gifs det niou⸗ 


d 


v s 
. 


Electoratet, Sachſen Lauenburg, ſamt 


Behrden och några andra avantager forn det 


Få 


1 


föler hos Kejſaren, få år den Biſtopen ockſa 
för de allierade, Defje —— grannar, fom 
nu ſaͤledes naͤnlde aͤro, funna allena forme- 
” — * 8 ra 


de I 
rtigdoͤmet Bremen, få år det Furſtel. Hu⸗ 
Zn och i deras —— Munſter eederas 
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ra en ſtor Armée tilſammans. Nu aͤr Bran. 
denburg allena öfrigs denne Fan flatteras med 
Pommern » få laͤrer han anwaͤnda det ytter. 
| ta at bemågtiga fig det ſamma. Han haf: 
wer och nyligen flutit en alliance med Sad : 
fen, hwilken wißerligen bör wara oß ſuſpect, 
emedan detta Chur⸗Huſet (det Sachſiſta) 
aldrig hafwer varit Swerige bervåget. 
| (la deßa ofwantalte Puiſſancer funna, 
om de winnas, waͤnda fina wapen emot 
Swerige, daͤr man det allierade partiet des- 
obligerar. Detta förutan wet man och, at 
Kejſaren hafwer et ſtort anhang i Paͤlen och 
na den Republiquen , få at han unde dem 
nart uphißa emot of, warandes Paͤlackar⸗ 
ne utom deß af fig ſſelfwa, ej obenaͤgne oß at 
angripa, foͤr det dem i foͤrra kriget wederfors. 
Littouerna hafwa allena offererat på Riks⸗ 
Dagen i Grodnow, at upbringa en Armée aͤf 
24000 man , om de finge anfalla Swerige 
på LiflåndfFa fidan, warandes dår maͤnge af 
de familier, font hafwa Haft ſtora gods daͤrſam⸗ 
maſtaͤdes. Hos Ryßen hafwer Kejfaren och 
Holland jaͤmwaͤl en mycken ftor credic, få at 
de lätt ſeulle funna upaͤgga den mågtige gran 
nen emot of. 
Detta uprepas intet af någon otidig fru 
tan, eller i den mening at jag förmodar, der 
en fådan ſammangaddad förening af få måns 
ga Puiflancer, ſtal of ſtrar påfommar hwars 
före Gud Faͤdernes⸗Landet nådeligen beware! 
M men 


— 
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maen det foͤrmaͤles allenaſt til at wiſa Miru det ej 
ar raͤdeligt at wara altfor ſaͤker, och / driſta 
foͤrmycket på fig leka fom en del goͤra; ty 

det aͤr lell ting ſom ſte kunna, efter det reda 

i förra tider aͤr oß wederfarit, til waͤr ſtoͤr ſta 
ſkada! daͤremot om det nu få olyckeliat warg 
ſtulle, at det haͤnde, få batiwe roi glsiagen 
wwaͤn at lita på, fom oß i en fådan nåd hſelpa 
fan. Ty då wi raͤke uti fiendſtap emot deßa 


Potentater fom hår ofwannaͤmde äro, få blifs 


wer ingen oͤfwer mera än Frankrike allena. 
Men Muru capabelt det mu år at affitera of 
wid få fatta ſaker, fan lätt aͤraktas, haͤlſt 
daͤ det hafwer få många fiender vi 

fig, få at det kuapt foͤrmaͤr at foͤrſwara ſig 
ſjelft, mindre at hjälpa andra. Saäͤ hafwe 


"> wi och fedr, hwad för et troget biftånd off be⸗ 


wiſtes utt det fifta friget , och det emot den 
dyra lofwen fom. uti Tractaten gjordes, dår 


.orden få lyda, nemligen: ,, At dår någon ans 


„grepe Swerige, få fulle Frankriket wara 
„plibktigt at adiftera of med all fin magt både 
„til lands och fjös” > hwilket fell uti ingen 
måtto (Fedde, oakltadt Eder K. Maj:t ſatte ſitt 
dyra Kongl, Lif och dej Krona i hazard för 
denne fin allierade : men han däremot gjorde” 
ftora conquéter och blef dårigenom få mågtig, : 
at han i finnet hafwer foͤreſtrifwa reften af 
de Europeiſta magter lag. Hwarfoͤre haf: 
wer jag altid ment, wara för Ed. K. Maj:ts 
' . | m 
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Få 


intereſſe ſakraſt, at gå medelvägen , och in 


tet i otid göra fig owaͤnner, utan menagera 


allas wånfrap; fom nu i krig ſtadde aͤro, få 
fånge moͤjeligt år, på det wi daͤrigenom må 
ge behålla friden och crediten hos dem: dock 


ſcke få til foͤrſtͤendes, af mi därigenom ſtole 


— oe - 


i någon måtta foͤrgifwa mår rått , det ware 


fig i Handeleu eller eljes, utan för den böfge 
wi altid Fraftigt tala; brufandes alla görfiga 


medel af maintenera den ſamma, dock utitil- 
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boͤrliga termer, och då det frer, lärer ingen . 
oß den diſputera, halſt når man öfver alt 


perſvaderad år, at under en fri handel intet 
—* at fFaffa.de. allierades fiender foͤrdel med 


deras ruin; därföre, om wi hålle noga hand 


daͤroͤfwer, at intet underflef i få måtto fer, 
är ingen twifwel med mindre wår trafique 


laͤrer daͤ wara fri. 


Daͤrnaͤſt år det och et medel til at under⸗ 


fålla waͤnſtapen öfver aft, ont neutraliteten 


noga obſerveras, få at man ingen partialitet 


t någon måtto låter paͤſtina. Och til at ſta- 


biliera Crediten. ån INtera , år hoͤgſt noͤdigt 
at det fom i bacter och Alliancerna ſofwat och 


utfaͤſt år, blifwer riktigt haͤllet. DÅ det ffer,. 
få Krer Swerige aldrig tryta trogna waͤn⸗ 


ner , hälft fådana, fom hafwa lika intereſſe 
med of. Owarpå följer, at waͤre illwillige mål 
laͤra laͤmna off tilfreds, få at Fådernes- Lan 


det på fådant fart fan, med Guds hjälp, 


4 


/ Vv 


ww 
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behålla friden / få långe wi det ſelfwe åftum 
de > Då nun en fådan conduite haͤlles, få dis- 


poneras alle firidande delarne, at tilbjuda 
- — ong Maj:t mediationen, hwaraf den 
oͤrdele 

rera Frids⸗Negotiationen efter deß egen con- 


Vvenience, och igenom en fFåltg och fåfer frids 


tilwaͤga bringande foͤrwaͤrfwa et odddeligt bes 
roͤm hos poſteriteten. 
Det hafwer och den nyttan med På , Gt 
då Ed. K. Maj:t håller hand oͤfwer Weſtpha⸗ 
liſta fridens bibehållande, hwaruti Ed. Maj:t 
få ſtort intereſſe hafwer, få lårer Kejſaren, 
hela Romerſka Riket och andre mer, fom 
sted der ſamma foͤrbundne aͤro, på alt fått 
föta at confervera Ed. Maj:t deß Tyſta Pro- 
vincer, efter de då fatta Ed. K. Maj:t för 
et nyttigt Stånd utt Romerſta Riket, af 
hwiltet der fan blifwa hulpet och beſkyd⸗ 
S dat enaͤr det aͤtraͤnger, det et ſtort års efter 
> svår ſaͤkerhet hår hemma daͤrpaͤ beror. 
Enaͤr nu på alt detta, ſom fåledes ihaft 
är foͤrfattadt, en tidig reflection görs, lärer 


hywar och ev, fom icke præoccuperad år, be 


kaͤnna, Ed. K. Maj:ts werk wara fatt uppå 
en fådan fot, ſom det i förra tider ej warit, 
och daͤr deßa conjuncturer fåledes rått nyt: 
tjas, fan Ed. Maj:t ſaͤtta alt Hår hemma och 


> få confiderabel hos alla Potentater, at de 


i Provincerna uti ftor ſaͤkerhet, och göra Ra 
på 
alt 


| N 


n anfrår, at Ed. K. Maj:t fan mode- 
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aft fått föfa fåra Ed. Majts waͤuſt ap och al. 
liance. Men om detta önffeliga tilfaͤllet ej 
rått menageras, Utan ar wi wike ifrån de ma- 
xjimer, fom hår ofwan naͤmnas, få år at be⸗ 
fara, det wi åter laͤra draga i ofrångda maͤ⸗ 
let en fådan olycka öfver oß, fom wi råkade: 
uti wid fifta kriget; ty då begyntes den Äfven 
af det förbundet wi inginge med Hertigen a 
| Hannower, hwilket war af Frankrike daͤrtil 
bragt, at offerera oß juft en fådan alliance, 
om den är , hwilken i Gommars få högt - 
drefs, atingå med bem:te Hertig, den intet 
annat aͤndamaͤl hade; ån at bringa oß i ſpeg 
let, fedan låmna Swerige i ſticket och profi- 
tera af Hertigdoͤmet Bremens acquifiton , . 
ſom wuͤrkligen ſtedde uti fifta kriget. Det 
ſamma hade ock nu haͤndt, om icke en foͤrſig⸗ 
tig conduite på Ed.K. Maj:ts ſida wore daͤr 
wid förd worden. Jag oͤnſtar foͤrdenſkull af 
et troget och devot hjärta, at Gud wille foͤr· 
laͤna de baͤſta råden, få at wi ej måtte råfa 
i det nåt, fom för oß utfpåndt år på många 
ſtaͤllen, ſaͤſom och af apparenta raifonnemen-. 
ter ej måga foͤrdunkla ſanningen och irra cons 
| filierna! "utan at det måtte altid waͤljas oh 
beflutas, fom länder til Ed. Kongl. Maj:ts. 
loires utbredande, ſamt deß Rikes fromma, 
aͤkerhetoch flor! Detta ſtal jag hafva ting. 
öner få långe Gud RA at unna mig Bf: 0 
wet, och därpå igenom hans biſtaͤnd arbeta, 
3ʒtdje Saml. 6G 4 
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efter mina ytterſta krafter, intil deß jag 
ger mina grå hår, fom jag uti Ed. K. Maj:té 
tjaͤnſt faͤtt hafwer, i ER Och fom mi 

na år tiltaga, få hafwer jag tntet högre a 
menagera ån min ſalighet; därföre fonvuned 
jag mt, Allernaͤdigſte Konung, til at utgtutd 
mitt hjerta emot en få mild Konung, den jag 


"> troligen ålffar och tjänt hafwer i en få lång 


— tid afalla mina krafter: hoppas fördenffull-af 


 €&. K. Maj:t denna min bikt och trogna va 


med all Kongl. ynneſt uptager; ty den All⸗ 
wetande wet, at jag det redeligen menar, 
och fom en upriktig Ed. K. Maj:ts Tjänare 
arbetar uti deß tjaͤnſt. Tiden lärer utwiſa 


| > burd det af mig ment år, fell det nu af allaej 
wilaͤrkaͤnnas, utan man ſtaͤller mig efter 


fåter at komma mig i miß⸗credit hos Ed. K. 
Maj:t, på det ingen maͤ wara, fom fan om 
ſaternas råtta beſtaffenhet underraͤttelſe gif 
wa, och i tid warna foͤr ofall. Jag hafwer 
i hela min ålder tjaͤnt Ed. K. Maj:!t och dej 
glorieufe För - Fåder utan ſwek, och fom en 
trogen och devot underfåtare, hoppas ock dår- 
före få af Gud beföntng, ehuru foͤraktelig jag 
nu af en del hålles och bemoͤtes. Allernaͤdig⸗ 
ſte Konung , mitt hjärta oͤfwerfloͤdar af tros 
het och devorion emot Ed. K. Maj:t, därföre 
hafwer jag widloͤftigare ån jag tänkte, yt: 
frat min cordiala och upriktiga mening , på 
det jag intet må hafwa på mitt finne, Fn 
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ig qwaͤljer at. hafwa toͤrtegat min 

fiderhet , efter jag den med Ed år 

rplikttad. Hafwer jag intet alt är få das 
om jag borde, få beder a på det alferunderg 
anigſte om tilgift, foͤrſaͤkrandes Ed gergt 
Waj:t i djupaſte underdaͤnighet, ar det (elf 
ir waͤl ment; fåfom och at alt detta. fom före 
nålt år , ſter intet til naͤgons nachdel 
ſoͤrklening, utan allenaft ar warna för de 
mig tyckes funna lånda Ed. K. Maj:t och de 
Rike til meen och ffada. 

Eder Kongl. Maj:t wille nu detta, fom 

foͤrmaͤlt år, med nåder uptaga, och fom ett 
pant af min devotion, latandes det tjaͤna ſig 





til efterraͤttelſe, och 4 tillåta, at det må bom 


ma under andras förrMådande, efter det ſom 

ofta i den båfta intentionen (Fer, blifwer frun 

dom wraͤngt uttydt, emedan det ej altid gaͤr⸗ 

na höres, ar ſanningen bommer I dagéljäjet, 

Men det fom nu foͤrmaͤles, haͤrroͤrer af ar 
ammal och redelig def jirogte tjätt ären ſom 

många prober gifwit hafwer fn 
et och zele för Ed: Kong Sajt 


ute — det deg nädtafee Hand é vet z5 


an jag fö när är hade den aͤden AFM Sr 
få, nig tl hugnad till ol jämna 

andre, ſom aͤro NR emot, w —5— 
hwad de förmå Pabliggm ti til godo —8 mår 





(£) * An Saml. fid. 122. J 
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det ſtaͤligt, at de det ockåtnjufas men dör ir 
til böra de ej undertrycka en redelig mar, « 
eller tilågna fig det en annan hafwer haft « 
mal och mången ängflig ſtund före. 
Jag kaſtar mig fördenffull uti Ed. Kong! 
Maj:ts milda proreétion , med underdånt 
— förmodan, at Ed. Kongl. Maj:t af def ftor: 
raͤttwiſa, låter mig den wederfaras emot dem 
ſom mig efter heder och tjäntt ſtraͤfwa. 3 
wad intention det ffer wet Gud baͤſt; ty 
jag gör ingen med mitt wett det ringaſte tnå- 
gon matto emot. Kunde jag bringa det Sfiver 
mitt ſamwete, at altid famtycka t det ſom 
för händer hafwes „torde jag hafwa mindre 
owaͤnner; men det kan jag intet goͤra, utan 
nt kraͤnka det ſamma. Jag wil foͤrdenſtull 
nä tåla foͤrtret och perfecurtion ,; faft det aͤr 
ſwaͤrt på det fättet at lefwa; tröftandes mig 
daͤrmed, 





ed, at jag offyldigt och för Ed. Kongl; 
Maj:ts tjaͤnſt ſtull det lider. Och dåjag file 
des fullgoͤr min plikt, wet jag at Gud låret, 
wara mig nådig , och at Ed: Kongl NE 
laͤter mig och de olyckliga mina efter min död, 
det til goda njuta: ty eljes aͤro de elände, ef; 
ter jag i mina laͤngliga tjänfter ej få lyckelig 
mnat mwara det ringafteat foͤrwaͤrfwa. Hetta 
rmodas af def rätttoifa och clemence ; utaf: 
Stormaͤgtigſte Konung, Eder K. Maj:ts 
Soon — Allerunderdånigfte och tropliktigſte 
77777 tjänare oh underfåtare 
BiNGT OXENSTIERNA, 


3, 










49 )oLE Ir 


Några - Handlingar. fil uplysning g 
ffoͤregaͤende Bref och Dedus 

| - ction (6). | Poa 

| 1. Kongl. Mai:ts nådiga reprefontation 
, ord åt Fecrete Utſtottet af Rikfens 
Staͤnder A:o 1680. 
Sonat Maj:t hafwer fuller allareda ſina 
' VI och Riffens Staͤnder genom ſſelfwe i 
alla deras naͤrwara uplaͤſte Propoſitionen, 
girtolf en general underraͤttelſe, hwad ſedan 

| 





ta Nifé-Dagen i Krigs⸗ och Frids⸗Hand⸗ 
lingar år foͤrelüpit; men fåfom Kongl Maj:t 
hafwer nådigt funnit, med fina och Rikſens 
Stånder, omdefa hoͤat angelägna aͤrender naͤ⸗ 
got närmare at låta communicera, och för den 


daͤrwid få hoͤgt noͤdige tyſtheten Då utwalt 





utur deras medel detta utſtottet, fwer 
Kongl. Maj:t, foͤrmedelſt denna deß naͤdigſta 
information , och de daͤrtil nådiga Documen. 
ter, det ſamma få waͤl om alla parcicularice. 
ter, hwilka ſaͤrdeles wid —— — 
med Kongl Maj:ts fiender, Hålft Daunemar 
paſſerade åro, fom och de dåruppå ſedan fölgde 
och aͤnnu för handen warande foͤrbund, deßlikes 
om de conſilier. hwille Kongl. Maj:t til de 
(6) De twa förka af deka Handlingar aͤro ͤr· 
> filt meddelte gf en förnäm Gynnafe, oh inför 
sad med ſaͤrdeles aͤrkaͤnſla. "er 4 
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kes, tillifa med Kongl. Maj:ts i Nimwegen 
svarande Ambafladeurs flitige och prudente 
cooperation ,' föndrade Kongl. Maj:ts och fa '-. 
. ne frender, och flöt förft med Holland, par» 
uti Kongl. Maj:t på wift fått blef includerad 
och därefter med Kejfaren och Spanien, få 
— at Kongl. Maj:ts Legarer, handlandes cum ” 
Imperatore & imperio träffade för K. Maj:t 
et mycket favorabelt ſſut, och foͤrnyade den 
foͤrre Weftphaliffe freden, declinerade och med 
en fårdeleg prudence, af Frankrike med Br 
ſffropen af Munſter icke måte lika fom en egen⸗· 
maatig Förmyndare för K. Maßts fak, ſom 
han darefter , förmedelft den Luͤneburg · och 
Chur⸗Bandeburgiſta foͤrlikning, til K. Maj:ts 
och Rikſens ſtoͤrſta ſkada, och emot K. Majts 
wilja och deff Miniftrers uttryckeliga proteſta · 
tion, de facto gjorde, icke måtte flutas utan 
— de på K. Maj:ts waͤgnar, ſamma foͤrlikning 
— fjelf aujuſterade; bemoͤdade fig och fuller at 
transigera tillifa ined Chur · Brandeburg och 
Luͤneburg; men Frankrike låt det ena ntan 
communication negotiera , uti fjelfrod Luͤne⸗ 
burgiſta Hufet, och det andra drogs rik Par 
ris, at K. Marte påminnelfer däremot icke 
måtte —*— och wederparten laͤt det ſamma 
få mycket eller e, font det dårutaf förmån 
fade. en ſaͤrdeles avantage, hwilten Frankrike 
utan twifwel förut fofivade, och til KR. Maj:ts 
vch Rikſens fora afſaknad och werbeligen præ 
ſterade. G 4 J⸗ 
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Imedlertid och på det K. Maj:t, vå det 
minſta måtte om Tractaten med Dannemar 
wara ſſelf maͤgtig, och daͤruti icke blifwa 
altfoͤrmycket præjudicerad; låt K. Maj:t fin 
aſtundan, at tractera med Dannemark haͤr på 
graͤnſen, efter gamla plaͤgſeden baͤgge Riken 
imellan, den hos K. Maj:t warande Franſy⸗ 
fe Ambaſſadeuren de Feuquieres forſta, och 
ſaͤſom han den ſamma uyttig och noͤdig, deß ⸗ 


ikes ſin Konungs intention likmaͤtig ſtattade, 


gjorde han daͤrom foͤrſlag och hos den DanFe 

Riks⸗Cantzeleren, och fit firar fran at 
Dannemark fådant agreerade > fåfom oc 
efter man om tid och ort ftrar blef enſe, och 


| 
i 








Dannemark fine Fullmågtige fil Tractats- 


Orten affaͤrdaden Kongl Maj:t deßlikes fine 
Legater ditſtickade, bekommandes Ambaſſa- 
deuren de Feuquieres ockſaͤ utaf fin Konung 


| 


- fullmagt och inſtruction at biwiſta farita Tra- 


Eat, och afhandla på deß waͤgnar ſina egna 


gyntes Freds - Handelen foͤrmedeiſt Thur- 
Sachſens mediation; ty emedan Chur⸗Fur⸗ 
ſten fin Geheime · Rad Ger lor til K. Maj:t 


vxch Dannemark i fanma”tid affaͤnde ac an⸗ 


hjuda fin förmedling, togo baͤgge Konungar⸗ 
ne icke allendſt den ſamma emot; utan betjaͤn⸗ 
te fig och daͤrutaf wid begynnelſen af werket. 


differencer med Dannemark. Daͤrnppaͤ be» · 


Hwilket och wid de förfta propofitioners com- 


nuuterande, promitterade et godt och Inebtigt 
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viſſag, aldenſtund vå Danſta fidan mycket 
nef deras förra prætentioner rabatterades, 0 
de allenaſt påftodo at behålla Landskrona o 


—— » och få Maimo raferade , wiljau⸗ 
des alle 


oͤfrige deras conquẽter ins och utom 
Niles dåremot reſtituera. — 
. Saſom nu Kongl. Maj:ts Ambaſſadeurs 


i kraft af K. Majsts ordres, af ingen ceſſion 


wille weta, och icke allenaft plenariam refti- 
tutionem, utan och et raiſonnabelt ſtadeſtaͤnd 


begaͤrte, och Frankrike daͤrjaͤmte fåledes med 
ſina wapen ide allenaſt Chur⸗Vrandenburgs 
Weſtphaliſta land, utan och ſjelfwa Dannes 


| 
| 


| 
| 


| 
| 
i . 
pp veta 
I 
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marks Grefſtaperne Oldenburg och Delmen· 
horſt nalkade, at den ena bler 


blef foͤrorſakad at 
uta i Paris, ehuruwaͤl til icke ringa Kongl 


Maj:ts ſtada och prejudice >. i ty Kongl. 


Maj:té Ambaſſadeur Bjelke icke en gång 
fick kunſtap om Frids⸗Conditionerne, foͤraͤn 


Helfwa freden war fluten , och hans proteſta- 


tion, at icke något af Kongl. Maj:ts Pom⸗ 


merffa Länder måtte cederas , icke togs utt 


des ringaſte eonſideration, och Dannemark 


of ſamma Frankrikes wapen, bragtes icke u· 


ti ringa apprehenſion; få hade efter alt ans 

seende, Tractaten I få dagar daͤr utt Lunden 

låttelig kunnat flutag, där icke Frankrike 

ofoͤrmodeligen, och emot fira til ſin Ambas- 

Hdeur daͤrom förr gifna ordres, Fred⸗ Hande ⸗ 

len från ſamma oct til Frautrt hade avoce- 
5 


4 


rät; 
nt 
- 


: — — — — 
— 
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rat. oh Dannemurk daͤrtil få mycket heller 


ſamtykt, fom det fig icke utan ſkaͤl gjorde den 
förhoppning , at få t Paris några bättre 
Freds⸗Wilkor, aͤn hwilka de hos K. Maj:t 


fig kunde pᷣomittera. Htvaruppå Tractaten 


i Lunden blef in fulpenfo ,- och efter någon 
tid flute dår i Frankrike. Blifwandes K. 
Mait!t daͤrwid åter och å nyo få wida præju⸗ 


dicerad, at Frankrike lika fom arbiter oͤfwer 


K. Maj:ts intereſſe ſig daͤruti wiſte, och K. 
Maj:ts Ambaſſadeur Bjelke, huru hårdt och 


ſkaͤligt han daͤremot talte, icke en gaͤng daͤr⸗ 
til admitterade; men ſaͤſom ſamma owanli⸗ 
a foͤretagande, ſyntes Kongl. Maj:ts — 
t och reſpect wara mycket foͤrnaͤr, och Fer. 
minen til utvårlingén af racificationerne wat 
utt Franfyffe TraEater få långe utfart; at 


reſtitutionen af orterne ſtulle förft kunnat fre 


midt uti Decembris månad, imedlertid K. 


Maj:t pår raiſon de guerre icke kunnat låta 
gaãſ fin Armée utur hvarandra , hwilken lik⸗ 


waͤl utan en oͤgonſtentig rain icke få långe ho 


- de kunnat daͤr nedre frå, emedan han icke färs 


gre ån til Octobris månad war providerad, 
KR. Maj:t ice heller på ſadant ſaͤtt kunnat ſticka 


Anfanterie til Pommern och Bremen, at låta 


taga i poffeMiok de där af Chur⸗Furſten dh 
AHifet Lſmeburg evacuerade orter; få befal⸗ 
fe K. Majt ſina Legater at forſola hos de 


Danſte, om den i Frankrike Anne Tractat d 
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— FA wida icke förändrag måtte, at han til båg. 
ge Konungarnas få mycket ſtoͤrre reſpect och 
Mera trygghet och ſtyrka här i Lunden flu⸗ 
tad ; och terminus rati cationis något naͤr⸗ 
mare beramas maͤtte, hwilket fom det ändte 
ligen obtenerades, och foͤr de förre 3 månader 
— ſattes, blef aͤnteligen Freds⸗Slutet 
ſaͤledes förmedetft Guds den Hoͤgſtes biſtaͤnd 
vorch waͤlſignelſe fullbordadt, fom den ſamma 
genom Trycket är allareda publique gjord; 
men forn Kongl. Maj:t, warandes daͤrom be⸗ 
kymrad, huru den fåledes lyckeligen och emot 
aill förmodan obtenerade freden , måtte för - 
| fa och fitt rike kunna conferveras och laͤngwar⸗ 
aktig göras; nogſamt unde förut affe, at ont 
KR: Maj:t Dannemark icke kunde winna och 

bebinda til en naͤrmare månffap, ſamma Ko» 
mna fule waͤnda ſig til ſina förra allierade, 
och förnya med dem fina gamla, K.Maj:t 
deß Rike få fagliga förbund och deſſeiner. och 
angripa K. Majtt å nyo, når daͤrtil lå 
denhet ſkulle gifwas, varandes fådana ſam⸗ 
manſaͤttningur K. Maj:t wid deßa tider få 
muycket confiderablare, fom Dannemarks fjå 
| MOS wid denna för K. Maj:ts flotta få o⸗ 
Iyckeliga krigstiden, mycket tiltagit; och förr 
ån K. Maj:t den ſamma med ſaͤkerhet kunde 
bjuda tére , altid blifwer capable K. Maj:t i⸗ 
från fitta Tyſta och undra Aflaͤgena Provins 
fe at afſtaͤra, betaga dem. — 
p/ 
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hjälp, och exponera dett åter de frendefiga at 
taquer, fom dem, nyligen K. Maj:t få ſnart 
och olyckeligen ifraͤnhaͤndt hafwer, warandes 
dem fådant mid deßa tider få mycket lättare, 
fom Provincierne, utaf alt fom de til förfroar 
behoͤfwa, förutan manffapet, fom K. Maj:t 
til noͤdtorften nu Åter til waͤga bragt hafroer, 
aldeles aͤro foͤrblottade, och K. Maj:t mycket 
waͤrt faller, ſaͤdant alt nu få braͤdt at för. 
ſtaffa; i ty Provincierne, ſaͤrdeles Pommern 
foͤr def totale ruin, daͤrtil föga eller inge 
ting fan contribuera, och K. Maj:t och defj 
Rikes egna krafter icke hinna alt fostr brifter, 
(å ſnart at bota, och förutan defa myctet præ⸗ 
i grant K. Maj:ts egna orſaker, Franſyſte 
Ambaſſadeuren de Feuquieres , K. Maj:té 
Legpater inrådde, at emedan de, han och fjelf, 
hos de Danſte fporde ide ringa inclination til 
en närmare ſammanſaͤttning imellan bägge 
Nordiſke Riken, de (den) famryg, hwilken utaf 
det mißnoͤje härrörde, for Dannemark oͤfwer 
ſina Allierades emot dem förda comportémen- 
ter hade, på baͤſta fättet borde menagera, Önte 
fkandes Frankrike et fådant defenſift förbund få 
mycket mera, fom det får kriget dåruppå hade 
arbetat, men för Sweriges averſion deruta 
maͤſt deñſtera, förfåbranded daͤrhos / af få fart 
alliancen imellan bägge Konungarne wore rik. 
tig. hans Konung I ſamma förbund mille in⸗ 
traͤda, och daͤrigenom en ſaͤdan confiderabel 


⁊ / 
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ligte formera, hwilken ſtulle wara capabel 
nog at foͤrſwara icke allenaſt fitt inbördes in⸗ 
tereſſe, utan hoͤllo och Chriſtenheten i ros för 
ſamma fina egna F orſaker och Frank⸗ 
rikes inrådande ſtull nu befalte RK. Maj:t ſine 
Ambafſſadeurer at förföfa , orm foͤrmedelſtt 

defenfift förbund, något naͤrmare förtroende 

med Dannemark ſtiſtas kunde, och fåfom de. 
daͤruti gjorde. fin underdåniga flit, få reuſſe 
rade de och få wida, fom fjel 














) fwa allareda pu 
blique gjorde alliancen widare utwifar , och - 

hwarigenom K. Majt Dannemark hafwer 
haͤllit tilbafars, at inlaͤta fig med fina förra 

- KX. Majt få ſuſpecte waͤnner; men hwad 

Ambaſſadeuren de Feuquieres då om Frankri. 

kes ofelbarg och ofoͤrdroͤjeliga tiltraͤde til ſama 
förbund lofwade, hafwer likwaͤl til dato icke naͤt 

ſin effect; ty ehuruwaͤl K. Maj:t och Konun 

gen i Dannemark laͤt i Lund ännu en tid fina 

. Ambaffadeuresfgördröja, til at handla och ſtu⸗ 

ta efter ſaͤdant åftal med Frankrike, få excu- 

ſerade dock Franfofe Ambaſſadenren i foͤrſto⸗ 

ne en tid uteblifwandet af ſin daͤrtil noͤdiga 
inſtruction och Fullmagt, men ſedan foͤrkla⸗ 
tade han på fin Konungs waͤgnar, at den 
amme, ehuruwaͤl han ſaͤrdeles hog och wilja 

hade, at ſaͤtta fig med bägge Konungarna i⸗ 

hop, likwaͤl för wißa orſaker full haͤldre wille 

med dem tractera i Paris , ån dår på Tra- 

ctats-Orten, därföre och famma: me . 


| 
' 


; 
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ſtildes, och Tractats ·Werket til Frankriket 
remitterades, ſaͤledes at fårom K. Maj:t als 
lareda fin Ambaſſadeur i Parts hade, Dan: 
nemart en af fllfa caractere ditſtickade, och 


> både blefwe efter det utaf Sal. Ambaffadeur 


ren. och Riks⸗Naͤdet Johan Gyllenfljerna t 


Dannemark gjorda aftal, beordrade at inca: 


minera och ſinta där Alliance -Werket med 
Frankrike; och hawer K. Maj:ts Ambaſſa⸗ 
deur Bjelke fuller til ſamma ſaks befordran 


wiſt all den promticude, fom med fål Frank. 


rike hafwer kunnat deſiderera. men antingen 


at man på Frankrikes ſida harwer daͤrwid haft 


några andra viſcer, welat waͤnſtapen med 
andra, fom för K. Maj:ts ſtull icke eljeft daͤr⸗ 

fter ſtulle få fart wara at on förft fart: 
aͤlla, och kanſte, någre medel, fo 
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eller utan def haft någon imporcanr orſak, få 
hafwer man likwaͤl i ſelfwa gungen ſpordt, 
at Frankrike hafwer til dato handterat ſam⸗ 
ma werk med ſtor kallſinnighet, ſtundom lof: 
wat at utgifwa et project til widare handling, 
ſtundom ſamma mening aͤndrat, och utaf 
Ambalſſadeurerne et project begaͤrt, och eme⸗ 
dan de ſamme med ſtaͤl ingererar, at Frank 
rike nogfamt kunde aftaga Konungarnes ia- 

tention af deras imellan fig upråttade för 
hund, och Frankrikes daͤrwid haftvande fan 
kar, utom en ſpecial Communication icke tun 


4 
” - 


| m de eljefb 
K. Maj:t i fublidier måtte tillaͤgga, peta | 


I 


oBKBK)OCK oo IN 


de divinera, Frankrike altſa fin intention förs 
medelſt ſitt eget project maͤſte gifwa tilfänna, 
daͤruppaͤ de fuller yttermera hafwa lofwat et 
projeft och det ſamma nu aͤndteligen, urſaͤl · 
tandes dröjfamheten med Konungens reſa, 
utlefwererat. Oh får altſaͤ i ſamma Ter- 
minis Alſianec-Werket med Frankrike. Snart 
i fana tid dock litet därefter, blef och genom K. 
Maj:ts Ambaffadeurer i Nimwegen afhand. 
ladt och flutit få waͤl Freds- fom Commerce- 
Tractaten med Holland, och hade K. Maj:t 
fuller den ſamma, fom han war på K. Maj:ts 
ordres och inſtruction ſluten, ingaͤtt och uti 
foͤreſattan tid ratificerat; men fåfom K. Maj:t 
Åt Dannemark, til at winna en kortare Ter. 
min af orternes evacuation, hafwer maͤſt foͤr⸗ 
unna någon frihet för deras Oſt⸗Indiſke wa⸗ 
ror, och ån widare på Liflandſta Kuren (for 
de håräfroer upraͤttade twaͤnne Articlar wida⸗ 
re foͤrmaͤla) och daͤremot bem:te K. Maj:ts 
Ambaffadeurer , foͤrraͤn de ſamma åt Dans 
nemark gime foͤrmon, kunnat weta, t Bo: : 
loaͤudſta Tractaten låtit influera, at Holland 
i Swerige ffulle hafwa och njuta alla de fri· 
heter och wilkor, hwilka quævis alia amiciſſi- 
ma gens noͤte och obtenerade, men K. Maj:t 
fuller åt Dannrmark, t anfeende til def rin⸗ 
ga handel, förejagde frihet utan fror afgång i 
ſina SjöTullar, kunnat concedera, men ic. 
fe åt Holland för def conſiderable mrafiquen Sör 
O 
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omr Ko 
och daͤrntaf fintande alt får flora ſtada, nde 


>> det Eraft af ſamma elaulal! ffa wiltor tvekat 


pretendera; ty hafwer K. Maj:t ſuſpenderat 


| ratificationernes utwaͤrling, endels daͤrfoͤre och; 


> om Skeps ⸗Friheten på Li 


at någre Areiclar Holland åro forundte, får 
font om frie Skeps⸗ Ua i Swerige, 
and ,; MM ar bitra- 
gen öfwer det fom Holland genom FranfyFa 
Caperiet hafwer förlorat , hwilket Ko 
Maj:t gaͤrna fåge förändradt, och hafwer där: 
före fin Minitter Gyldenflolpe til Holland af 





ſaͤndt at afböja, det Holland den Danſta fris 


beten icke måtte arrendera; ech fedan förföfa 
om de andre Articlar icke kunde blifva föråns 
drade, dock agera med en fådan foͤrſigtighet, 
at Hollands waͤnſtap på bäfta fättet måtte 
blifwa menagerad ; och-twore intelligencen is 
imelan K. Maj:t och Holland i et fådant til 


ſtaͤnd. 

JAngelland hafwer K. Maj:t icke allenaſt 
altid huft fin ordinarie Miniſter, men det ſam̃a 
oc med aͤtſtillige extraordinarie afſaͤndnin⸗ 
gar beſoͤkt, och det ſamma om den obligatio- 
nen, hwarmed fame Konung i kraft af diverſe 

tractater, K. Mart war förbunden, och för: 
medelſt hwilken garantie Angelland til ſtoͤrſte 
delen war orſak, at K. Maj:t och Kronan blef 
dragen uti et få farligt och blodigt krig, gå 
mint, men altid utan den ringaſte effect. Jur 
efter fluten, fred war K. Maj:t fuller ſinnad 
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at affårda dit en Ambaſſade, (ktå Koriutger 
hetacka för den i i Nimwegen wid freds⸗wer⸗ 
fet interponerade mediation och foͤrnya de foͤr ⸗ 
ra, nu allareda för några år exlpirerade förs 
bund > men fåfom K. Mart månde befara;: 
at Angelland wid commercierne ſtulle (ni iq 
ſtipulera alla de wilkor, ſom Holland utift 
Tractat för fig betingat hafwer, och K. Hajk 
Ran, fom ofwanſagt aͤr, föferpå wißt fätt at: 
förändras tv hafiver K. Maj:t til dato ups: 
fjutit at låta ſamma Ambaſſade depechera. 
haͤlſt efter werket i Angelland aͤr foͤr tiden fås 
ledes fatt, at man icke waͤl kan weta, med 
hwem man något ſtadigt ſtulle funna ſſuta. 
Cum Imperatore & Imperio hafwer och njur 
ter K. Maj:t den nylig i Nimwegen upraͤtta⸗ 
de freden ; foͤrmedelſt hwilken de förre BWeft- 
phaliſte frgepeg confirmerade och foͤrnya · 
de äro, och K. Maj:t fina daͤruti concederaæa-· 
de Tyſte Provincier åter tilaͤgnade. Til af 
ſtyrka och befaͤſta ſamma band ſaͤ mycket mer, 
får K. Maj:t nu med der förfta låta afga en 
Minifter til Kejſaren, hwilken tillika på K. 
Maj:ts waͤgnar en paſſam lår haͤlſa de Chur⸗ 
och ⸗Foͤrſtar, hwilke tilförene med K. Maj:t 
| hafiva plågat god waͤnſtap, och enkannerli⸗ 
gen wid förflutne krigs⸗tiden, föft werket at 
adoucera och til reeonciliation laͤmpa; fåfont 
K. Maj:t genom en utgefandt til Riks⸗Dagen, 
laͤr och låta taga fedion och föra vorum. för fis 
zItdje Saml. H nmna 
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na Tyſta Laͤnder: men emedan Chur · Brau 
deburg och Furſtel. Huſet Btaunſchweig · Läs 
neburg, förutan at wid ſjelfwa Freds. Tra. 
Åaten de utaf Frankrike ftore wilkor och por- 
tioner af K. Maj:ts Tyſta Land obtenerat: 
hafwandes Frankrifet fom en Arbiter och ſom 


. utaf fit eget bortgifwit, utan ac fråga Kongl 
Maj:t dårom, eller begåra def Åbir > 


ns: haf 
wa wid de fift upråttade evacuarions - hand 


lingar, dels allareda aftraͤngt et och annat 


land, dels göra aͤnnu flere praetentio- 


ner, hwaruti fårdeles Chur⸗Furſten får utaf 
Frankrike bifall; få lår K. Maj:t föfa Hålla 


ſamma diſputer in ſuſpenſo, til deß wår Her 


re K. Majst raͤderum och tilfälle foͤrlaͤnar fis 


na och Rikſens Jura at återballa och vindice- 
ra. Med Konungen i Bålen ftår K. Maj:t I 
et godt förtroende , fåfom den ſamme K. 


Maj:t daͤrom aͤ nyo hafiver låtit foͤrſaͤtra ge 


nom fin därifrån nyligen komne Ambaffladeur; 
warandes och et tecken dårutaf, at. ſamme 
Konung , K. Maj:t hafwer walt til en Me. 
diator., uti de med Muſtow hafwandes och 
til en Tractat åt året remitterade ſtridighe⸗ 
ter. Kongl. Maj:t tackar billigt Gud den 
Hoͤgſte, at def godhet hafwer behas 
gat Czaren i Muſcow denne krigstiden oͤfwer 
at tilbakars haͤlla, hafwandes den ſamme ſit 
upfåt eljeſt nogſamtgifwit tilkaͤnna Aprtors 
med K. Maj:té oͤfrige månge fiender flitigt Hats 


V 
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wer correſponderat, 'och wid den ſiſta Tra- 
ten ge graͤnſen fådana demandes och med 
ant d ot gordt at K. Maj:t hans fiendte⸗ 
tiga maͤthe nogfamt kunnat daͤrutaf foͤrſpoͤr⸗ 
me och 78 rupturen med honom warit o⸗ 
int bn om ie råd agan för Turten 


nom alt — baftver och til 
dn anda 


ma andel för för Tzarené närvarande tilſt ind, 
foͤrmedelſt — — en oͤnſtelig wu ad ng 
uti denna befraffenheten nu wore Kong 
Maj:ts conſilier oc naͤrwarande correſpon· 
gence med fina grannar; men ſaͤſom Allian- 
ce - Werkbet med Frankrike foͤrorſakar Kongl. 
det för tiden det frörfta bekymmer; i ty om 
det famma icke rått Mille menageras, Kongk 
Maj:t SG laͤtteligen kunde dragad & 
ſorne ol OK 066 och åftundar die 
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före K. Majst detta Riks-Stånderneg Secro- 
te Utſtotts trogna inraͤdande, och wil dem 
til deras båttre information haͤrmedelſt foͤre⸗ 
fålla de frål, hwilke daͤrwid pro & contre 
komma i conſideration. 
ma I. Foͤrſt och fraͤmſt maͤſte Kongl. 
Suum. Maj:t taga i betänkande , at foͤrbun⸗ 
det med Frankrike måfte ju hafwa et wißt 
mål, och fåfom det ſamma i alla förra fœde⸗ 
ribus hafwer warit conſervatio Pacis Weft- 
pꝓhalicæ. få ſtulle det och billigt wara ſcopus 
ujus futuri ſtederis; men huru fan daͤruti 
på Frankrikes ſida en aſſenſus foͤrmodas, i 
ty alt hwad utt Elſas företages, aͤr ſamma 
Weſtphaliſta frede-flut directe emot. Hwar⸗ 


foͤre 

J 2. KR. Maj:t Frankrike icke kan lofwa el 
ler ftipulera någon Garantie oͤfwer fina infråk 
tade Tyſta Land och Conquérer, om Kongl 

Maj:t ſamma Weſtphaliſka freds⸗pacter ickt 

wille uppenbarlig bryta och violera, och göra 


de ſamma för fig fjelf därigenom oſaͤkra / hwil⸗ 


Fem Garantie Frankrike likwaͤl reciproce lår 
begaͤra, om han denfamma K. Maj:t ſtal 
lofwa, 'och mycket mer, om han K. Maj:t nås 
gra ſublidier fFal-bewilja. 

3 OM K. Maj:t ſamma förbund ingåry 
ör K. Maj:t fig ice allenaft til en annau 
ammanfättning incapabel; emedan den oͤfri⸗ 
ga delen af Europa är af Frankrikes mage i 
es! W  ape 


. 


Ko > KT 
— on, utan feparera fig och äter ifrån 
| — och Riket; ty med hwad foͤr mode⸗ 
ration ſamma alliance och fFulle flutag, få præ⸗ 
fumerar wederparten dock altid mer daͤrutaf, 
aͤn han kunde begripa, fngerar fig articulos 
fecretos til deras desavantage, och blifwer ut⸗ 
ifin foͤrfattade mening ſtyrkt, av K: For 
utaf g rankrike icke atföndra: 
varigenom sK. Majs fulle Hå 
GSjökRvatetna, ngelland och Holland 
ar emot fig, aldenfund de dſwer * | 
DR tiltagande mer och mer blefive jaloux, 
634 om ſaͤges, med Spanten, hwar⸗⸗ 
H 0 Rejfaren och Riket torde fråda , ÅNHO. 
hafwa fatt ihop, at opponera öns oc — 
. -progrefle er. För den orſaken ul, fones oc 
FÅ —S hafwa ſtort 'betånfande 
at gå t ſamma Alliänce-ZBerk widare, utan 
råder genom fin Ambaffadeur at förhala ti 
den, til at förft kunna affe, hwarut Frank : 
rikes deffeiner fyfta, och huru def contrapar- 
tiet, fom fig nu ſaͤtter daͤremot, fan winna 
något bifall och ſtyrka, bwvaruppå föritar 
det, at ſamma mening ſynes wara inpdet 
| iönnabel K. Maj:t och måfte taga någor 
refle&ion , få waͤl därföre ; at Konungarne 
J in pactis bwwarandra hafva” lofwat at gå daͤr · 
utt, få waͤl ſom i all annan ſammanſaͤttning, 
de concert, ſom at Dannemark eljeſt torde 
taga andra. £. Maj:ts intereſſe hel contraire . 
3 ma 
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maujmer. 8. Doi Umijande | 
modet förl 8 


—* (0 m trygge 
km $ iv — Def Antna *— 








—* 
uttyder de —— eftet fit — * 


ankrike ſtpidig 
J den, at in cafu bellicum Brandeburgo, 
betala de utfäftade gd00000 R:daler ; men 
- SR én fig nppande > flövre mast, afliltera K. 
WMaj:t omnibus viribus, tam mari quam terra, 
os St — * ſaͤdant — ** — efter. . 
a *— Bab en hwarken ratione pericali har 
in bjekpen på en daler et örat ett 





fånga befoftnader , i baffådengen de 
Fen — — barlideng nad 





encc, —355 Maj:t lefwade, at hans * 


Sar : når nu Kongl ——— 
en — c —— —— 
— —— defoeneor — — — —— nå 
Q separatorier „Urſaͤktade man fig med 
. Unge 6 beſarande oppoficion, Ut | 


1. 





exp 
ſamma Conjunction hade kunnat werkelig gå 
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mãgot fundament , i ty Konungen i Angels 
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land felt General Major WW achtmeifter någre 
ienter gaf wid handen , hwarigenom 


rag; Deßßfoͤrutan år Frankrike och en anſen⸗ 


lig fumma på, fubfidierne ſtyldig, och refufe- 
rar den famma at betala, huru art dem och 
för oͤgonen ſtaͤldt år, at de daͤrtil äro pliktige 

7. Möter Frankrike K. Majt i många 


ſtycken ſaͤledes, at K. Maj:t icke wål om de - 
ras til någon fincer Wwånffap inclinerade hjer ' 
telag fan doͤma, i ty Frankrike uti difputers 


ne med Brandeburg och Cönsburg aletd haft 


wa haͤllit det contraire partiet, och ännu gif 
Wer ifaveur Af ChurFurften —— explica 
tioner. fom aͤro emot ſielfwa frede-flufet, och 
K. Maj:t på det hoͤgſta prejudice EC Daͤr⸗ 
jaͤmte tracterar Frankrike Pfaltz ⸗Grefwen 
af Zwejbruͤcken, ehuruwaͤl RK. Maj:t genon 


Ambaſſadeuren Bjelke [åttt repræſentera, 


denna ſak more K. Maj:ts egen, och K. Maj:t 


h 
ester den gamla Pfaltz · Grefwens Död , def 
endafſte a fucceflor wole „e⸗ 


mot all ſtaͤl och juſtice, ity han ſtoͤrſta delen 


af ſamma Hertigböme confiiquerar, under 


pretem at def wore et dependens af Biſtops⸗ 
net Metz, där Hertigen doch med lara 
Documenter hafwer wift , at Pfaltz⸗Gref⸗ 


warne ſamma Land några ſecula juftifime 
titulo, och aton det ringaſte Elander, haſwa po⸗ J 


ſiderat och aͤgt. 
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8. Spnesicke heller wara ſtort af nåden | 
at flutapå nytt och gifwa androm daͤrigenom 
:ombrage , i ty det förbundet , hwilket haͤr 
med Ambaſſadeuren de Courtis A:o 1672 
på tio år blef ſlutadt, ännu tu år täcker, haf· 
wandes K. Maj:t förmedeljt fådant med Får 
at prætendera de dåruti tempore pacis utlofs 
wade ſubſidier ehurumwål Frankrike dem alt 
framgent foͤrwaͤgraer. 

ooo Pn Haͤremot aro icke ringare och min. 
"Gallo. dre importante argumenta, hwilke K. 
Maj:t til ſamma förbunds förnyande ſtyrka/ 

ſom at K. Maj:t och Riket 

"I. Wid deßa farliga och midt utſeende 

conjuntturer icke bör flåppas utan waͤnner, och 

Svara wid et och annat förmodligt fiendteligt 

tilfalle utan all hjelp och råd. 5 
2. Gamma wånffap icke fåkrare fan 

fåfta ån hos Frankrike i ty bågge Kronornes 

intereste meſt år tompatibelt, de nu få laͤn⸗ 

gan tid hafwa frått ihop , wunnit fårdeleg t 

def förra. Tyſta kriget ftor gloire och avanta-- 

ge; oc funna Ännu widare fött och det getter 
na baͤſta föra , om de a til den ända å nye 
fammanfatte. Thy at föka med Kejfaren » 

Spanien och de Riks⸗Staͤnder, fom deß in⸗ 

tereſſe följa, någon union, ſynes — 

A3. Dels wara owißt och utan hopp, e- 

medan man aͤnnu för få år hanwer utaf fjelf: 

mwa gaͤrningen ſpordt, ac de mer bafwa De 

— Lon 0 e 
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Rohat. Iaf med fafanga promefler at elu- 
| dera, ån hågot reelt at ingå, ſtadnandes Al-. 
aneeWerket med Spanien i bara ord, och 
det ſom med Kejfaren allareda war ſſutadt, 
| 6 genoht deß oformliga ratification utan 
ordan; 
4. Dels och farlig och oſaͤker, aldenſtund 
ſammi Potentaters ſwaghet it refpe& af Frant. 
rikes magt bekant år; confiliernes oftadighet 
och timiditet; alle gode deſſeiner fördrifnes och 
den ſtyrka fom de foͤrmena taga, i Fraft af . 
den nyligen Åter upraͤttade alliancen , af ÅAn- 
gelland och Holland , torde icke heller wura - 
Atan ſwaͤrhet, för Angellands inwaͤrtes tur- 
bulente conſtitution, och Hollands omſorg 
at confervera den nyß obrenerade freden. 


5. Hafwer K. Maj:t Kejjarens och Riks: — 


Staͤndernas - > s hjärtelag emot Kongl, 

- Maj:t och deß Rike dårutafnogfamt förfpordt, 

gt daͤr de mid fifta kriget, förmedelk fin me- 

» diation, hwarom K. Maj:t dem och anfökte, 
RK. Maj:ts diſpute med Chur - Brandeburg 

/ Wwänligen funat bilaͤgga, de ſtraxt utbruſto 

via facti, 





eatorier och ffrifter, och attaquerade Kongl. 
Maj:t med fina wapen alleſtaͤbs, AR de ute 





ur Tyſtland frörre magt emot K. Maj:t wån- · 
de, ÅN fjelf emot Frankrike, Ne 
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fö 


declarerade K. Maj:t för en Ribgs. 
Fiende, publicerade fivåra och injurieufe avo. — : 


då & ok ⸗ 
6. Syones Oſterrike för det intereffe, fom 
Song Maj:t med de Ewangeliſte hafwer ge 
, ment, ice waͤl bona fide med K. Maj:t kun⸗ 
0a få 10005 ty K. ER bör ju för intvetef 
emena båfta de ſamma 
3 ei aren på det högfta perfeouterar och 
ling ar, warande ſaͤdant för tiden klart nog i 
ern * Schleſien. Och ehuruwaͤl detta 
på Frankrike tyckes funna quadrera, 
— wolf a dock Hjelfiva foͤrfarenheten, at Frank. 
ritbe brukar dåruti ſtoͤrre moderation, och år 
K. Maj:t icke til ſamme Hugonotters får 
ar, men til fine Tros⸗Foͤrwanters upraͤtt⸗ 
(lande i Tyſtland, genom Weſtphaliſte 
freden förbunden. 
7. Torde K. Maj:t mer wara capabel. 
Srantrite uti frranforna af raͤttwiſan och æ 
quitet, angående förefagde fina egna och daͤr 


» jämte gemena roligheter eoncernerande ans: 
gelagenheter, at ärdålla » när K. Maj: t ſtaͤr 


med rankrike uti förbund och waͤnſtap, ån 
Maj:t antingen Mulle wålja det andra 
attiet , (ler ocf låta Alliance. Werket til 
—* ombrage in ſuſpenſo. | 
Ratt Smies ice den —— —IJ es | 


Maj:t fig uti alla a&ioner bil 

er, waͤl tillåta , af KR. Maj: 
plågade förtreende med —* J— 
— och et widrigt parti wåljas 


wal Frankrike K. et, —* på 
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wa friget med et fådant eftertryck gridit un. 
| der armarna , fom pacterne och K. Majte , 
voͤd det fordrat , eller t freden foͤrſtaffat K. 
Maj:t en fulkommen reftiturion, få hafwer 
Frankrike likwaͤl waͤrjan förr icke welat neder 
Ligga, ån K. Majt ſtulle och bekomma med 
ſina fiender en honorabel fred , til den aͤnda 
Konungen fina wapen taͤmmeligen djupt lå 
tit avancera i Rifet, och aftwungit en och am 
: RAN, fårdeles Dannemarek och TChur-Furftew 
deras utan def taͤmmeligen tröga foͤrklarin. 
—F Hwilken af deßa waͤgar det Secrete ut⸗ 
ottet nu för K. Maj:t och Riket håller tryg. 
gaſt, eller och rådeligare at ſakſens utſſag aͤn⸗ 
N sut en tid (bilar) in til def man den ene 
och den andras intention något grundeligare 
kan penetrera, laͤrer det ſamma eſter et m⸗ 
get betaͤnkande K. Maj:t gifva tilkaͤnna. 
> Det andra membrum af K. Maj:ts åt 
alla Nikſens Staͤnder föreftålte propoſition, 
beftår daͤruti, at K. Maj:t dem Hafwer för oͤ⸗ 
an ſtaͤlt Rikſens naͤrwarande tilſtůnd, 
iſt de ſwaͤrigheter och traͤngmaͤl, hwaruti 
det ſamma ifraͤn den ena tiden til den 
andra, men enkannerligen wid fifta o⸗ 
—5— | (rig år raͤtat. På det nu dets 
talofliga måtte wara få mycket grun⸗ 
deligare om alt underrättade , få fan det af 
| några uti Cammaren på K. Maj:ts befall⸗ 
ning upſatte förlag widare intaga, med — 
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* K. Majtt wid fit antraͤde tif Regemen⸗ 
„Kronan funnit graverad, hwilka medel 
K. Maj:t ſjelf, til werkets upraͤtthaͤllande, 
haͤlſt under ſiſta kriget maͤſt emot wißa omi⸗ 
ſtande Gods, foͤrpantning eller etjeft, låta up⸗ 
negotiera, och hwad foͤr briſt finnes wid den 
orcinarie. ſtaten och deß afloͤning och ſoutien, 
jämte det at ſtora medel och tjaͤnliga utwaͤgar 
fordras, den afſaknad och ſtadan at ärfätta, 


hwilken både Land: och SjöMilieen . waran⸗ 


de kriget, lidit hafmer. K. Maj:t anmodar 
fina och Rikſens Staͤnder om denna hjälp 
och undſaͤttning mycket ogaͤrna, haͤlſt efter K. 
Maj:t mycket waͤl wet och kommer ihog, at 
| hywar och en af Reſene Staͤnder ſtor laſt och 
befſwaͤr oͤfwer kriget burit hafwer, aͤrkaͤnnandes 
K. Majst aͤñu med ſaͤrdeles nådigt noͤje och tack, 
at de under ſamma börda icke welat tråttra, 
utan med fin goda och trogna affiftence til kri⸗ 
gets lyckeliga aͤndſtap uthaͤrdat. Men fåfom 
man uti freden om kriget maͤſte wara betänttr 
och murarne, hwaraͤſt de briſtfaͤllige åro förr 
boltas, ån fienden ſoͤker dem at antaſta; ty be⸗ 
ftarar K. Maj:t och at negligera fit Ronungs- 
liga aͤmbete och den fitt Rike och deß trogne 
.- inbyggare ffyldiga plikt, om K. Maj:t detta 
fel och den Riket daͤrfoͤre oͤwerhaͤngande fara 
ftulle förtiga , och icke mycket mer med fina 
och Rikſens Staͤnders Raͤd och hjekp daͤrup⸗ 
på i tid wara betaͤnkt, huru all fel b far och 
| ters 
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werket uti et fådant ſtick och ſymmetrie fåt: 

tas kunde, foͤrmedelſt hwilket det fig fjelf maͤt⸗ 
te baͤra och Crediten hos de främmande få 
waͤl fom Inbyggarne retableras, men enkan⸗ 


nerligen och defenGonen utaf Niket, foͤrmedelſt 


Guds den Hoͤgſtes tilhjelp, på en ſaͤdan ſaͤter 


4 


fot fåttjag, at den ſamme icke måtte haͤrnaͤſt 


underkaſtas den nyliga fara, utur hwilken 


K. Maj:t icke annorledes, ån genom Guds : 





- underliga och emot alla maͤnniſtors foͤrmo⸗ 


dan, h 





nda ſtyrelſe, Hade kunnat eluctera. 
Rirs Slanterne hafwa durante bello K. 





Maj:t fuller med anſenliga bewillningar gri⸗ 
pit under armarna, men när de ſamma behar 
ga de daͤroͤfwer haͤllna Raͤkningar at oͤfwer⸗ 
ſe, lära de fig fjelf förundra, at de til det ſom 
"nådigt hafwer warit , tå litet hannat förta. 





men at de oͤfwer förflutna krigs⸗tiden genom 


Daͤrfoͤre drager K. Maj:t til fina och Rikſens 

Staͤnder, enkannerligen detta lofl. Utſtottet 

det paidga och otwifwelaktiga foͤrtroende, at 
de K. Maj:ts och Rikſens inkomſter med deßg 





oumgaͤngeliga utgifter och noͤdtorfter wille 
balancera, och på en fådan affitence oh bes 
willning wara betaͤnkt, hwilken ſjelfwa bris 





ſten reaſiter funde remediera. Hwad foͤr ut⸗ 


waͤgar finnas, de för RK. Maj:ts Regering gjorde 
gåld at betala ; och därigenom erediten fyl⸗ 

ft at retablera, hemſtaͤller fullev K. Maj:t 
Riks⸗Staͤndernes egen prudente dijudication, 


för: 


2” = $IldökCF 


> 


förpantning utaf Kronan abalienerade Gode 
m 


maaͤtte igenloͤſas, och deras inkomſt Kronans 
draͤßel reftitueras, jämte (det) at de eheſt tmed⸗ 
lertid gjorde ſtulder clareras, wil Rikſens nöds 
torft och K. Maj:ts eget därrotd gjorda löfte re- 
quirera. Lil at foͤrſtaͤrka Rikſens Sjoͤmagt och 
otta, hwilka aͤro Rikſens veritable murar 
wallar, och at bygga et antal waͤrbare Or: 
logs⸗Skepp, i ftållet för den ſtora foͤrluſten, 
ſom wid ſiſta kriget haͤnd aͤr, hafwer Kon 


Majz:t fuller gjordt en och annan anſtalt, de 


puterat några medel, och fan icfe heller an 
nat än hoͤgſt wara content och beroͤmma der 
flit , omforg och zele, fom af wederboͤrande 
anwaͤndes, penningarna mål at använda och 
diverfe gode Stepp hår och där at låra byg 
, fom K. Majst och förmenar af lårat 
fefingen och eljeft , hwar det båft ſte kan 
— it confiderabelt antal Båtemån plantera , få 
at flottan på en Haft må funna foͤreſes ined 
noͤdig beſaͤttning, och wara altid på fin wake 
åt waka och agera til Rikſens foͤrſwar. | 
SÅ hafroer K. Majt och fuller Riffens: 
Milicie til vg » förmedelft återfallande at 
de gamla Militie Hemman, och förordnande 
af Öfficerarnes fördel , få och at K. Maj:t aͤn⸗ 
nu et nytt Regemente til Haͤſt i Skaͤne foͤru⸗ 
tan det förra dafiver trifatt, bragt til et con- 
" fiderabelt tilftånd , få at det aldrig tilfoͤrene 
hafwer warit bättre. Men Infanteriet dära 
| os emo 


N 


K)o( H - 127 


emot år l få mycket ſlaͤtare eſtat; ty ſaſom en 
del af de ordinarie Land · Regementerna haf 
wer warit i Tyſta Provincerna förlagd, och 
en def på flottan, få hafwa de wid famma or · 
ters AS och rgaͤng, och wid Flot · 
tang olyckliga combatter mycket blifwit förs 
ſwagade, och Finſte Regementerne genom 
marchen åt Erier faſt aldeles ruinerade. 
-och tu Riks Stånderne mycket waͤl är bekant, 
huru litet de ordinarie utſtrifningar ſpiſa 
aͤrſaͤttandet af en få ſtor afgaͤng; ty de impor⸗ 
tera nu, i pröportion hwad de i förre Konun⸗ 
gare tid hafwa kunnat göra , för de bekante 
orfafer ſtul, få ringa, af de ſnart icée hinna 
at upfylla den brift, fom ordinarie afgången - 
wid Regementerna förorfakar. 
Den anſtalt fom K. Maj:t i faveur a 
ſamma Regementer dels allareda gjordt haf⸗ 
wer, dels Arnar Ännu widare at goͤra, nem. 
at icfe haͤrefter bruka dem i Garnizonerne ins 
och utomlands, utan förfe pofterne med waͤrf⸗ 
wadt folk, lärer dem fuller något ſoulagera; 
men det kan likwaͤl icke foͤr tiden dem goͤra, 
eller och haͤrefter, ſaͤrdeles krigs⸗tiderna, ſta⸗ 
digt haͤlla complette; daͤrfoͤre til ſamma be⸗ 
hof man på några andra remedier maͤſte was 
ra betaͤnkt: men den ſwaͤraſte och noͤdigaſte 
omſorg ſticker dåruti, Huru Rikſens Oecono- 
mie och Cammar⸗Ltat fan ſaͤttas på en fådan 
fot, at den ſamma fig fan Håra, hwar och 
| en 
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en font: K:-Majt och Riket tjaͤnar, ban tå 
och njuta fin fatta lön, och eljeft publique waͤ⸗ 
ſendet, icke med en få oſaͤjelig dißeultet, lån 
och borgen upraͤtthaͤllas måtte, fom det haͤr⸗ 
til år ſtedt, och en fådan obotelig ſtada ſtun⸗ 
dom förorfafad, at hälfofrunna confilier mått 


ſiadna; i th K. Majit icte hafwer funnit råd 
erller medel dem at exſequera, och til förrätt: 
+ ningen naͤgre Miniſtrer at affaͤrda; och Hafs 


wer det K. Maj:t härtil foͤrorſakat icke ringa 
bekymmer, af Han få månge, för mangel af 
medel allenaſt upmuine olaͤgenheter maͤſt fe; 
gch däribland ice den ringaſte, at Han icke 
afwer kunnat lofwa fina trogna tjänare naͤ⸗ 
gon bjelp) och måft låta en del däraf crepe- 
ra för fina oͤgon. SR 
Th drager K. Maj:t til fina och Rikſens 
Ståndar foͤrnaͤml. til denna lofl. Riks⸗Deꝰ 
—5 — don nådiga och faſta tilfoͤrſigten, ac 
ſamme deße Rikſens tarfwor med et moget 
hetaͤnkande lär oͤwerlaͤgga, och om en ſaͤdan 
werkelig aſſiſtenoe och kraftiga remedier wara 
bekymrad, hwarigenom deße ſwaͤrheter boe 
ttas, och få waͤl flottan och milirien til fot ups 
| delpa⸗ , famt de noͤdige Magaziner på alla 
orter inraͤttas, ammunition och gewaͤr up 
handlag, fom in genere Kammar -Wåfende 
på en fådan ſaͤker och oryggelig fot ſaͤttas maͤt⸗ 
te, at infomften emot utgifterna funna ſwa 
ra, Och K. Maj:t fit, utan def få mödofant 
. m 
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— måtte funna autien 
ordning, fil Guds ård, 'fitt fn, At 


— och fina Frognia anderſutares frog 


Införmation utur' Trabaterne md 
— 5 pvål art Järi fd. —9 hu⸗ 
tu ſtor firtma aͤnnu aͤt. 
—E af Star —* 8 


u den femtonde. Artiklen ;/ 1675 åre allé - 
8 ſom ſlots med —* af Herr 
är foͤrafſtedadt, at Swerige 
—9— ata gooooo R: d. usque ad finem bel-· 
vel quamdiu copias ad hoſtes ſuſtinendos, 
"aut ex fœderis Icgibus ediendos pararas 
habere .oportet, etiam durante armiftirio., fi 
:Obrineri contingar. Nu fan man intet (CM - 
af bnis belli war, då freden flöts imellan 
Frankriket och General-Stärerne, fom ſtedde 
v. 10 Aug. 1678 ft, nov. wid hw ken Swe⸗ 
rige ej fi annat ån en ofäfer neurralitet eller 
armiſtitium, under hwilket ſubſidierne måfte 
betalas; ej eller då baͤgge Kronorne d. 26 Jan. 
| «5 Febr. 1679 flöto med .Kejfaren, 3 
flat war t anjeende til Swerige få godt ſom 
* ngen fred, efter fom allede, fom hade någor = 
inne af Swerige lämnades i full pofelkion > 
z:dje Sam. Jbü 
— —ů ARR — 
Lå Upfatt den p Ju 1680; NM 


s 
— 
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> reg-4 —— ſom — 3 
FAR ) $. 26 Qerei-Galliciyufpojfa: : 


075 Iz af ofwanbem: te Pariſiſta fören 


— 


Irkanner dem a lan wara rr 
fom Sweriges fiender, ſom af hwarjehanda 
iltolle och prætext, dettg kriget Sweri 
— Värde, och at. intet. krig Fun 
aͤndadt, förr ån Frankrike. ade Paf ffat 
- —5— af dem alla en fulkomlig ſatisfactiot 
SO Sf måfte och kriget wara med alla ESverb 
or ägs fiender fulkomligen aͤndadt, förr än far 
. hirerar, hwilket och $ penultima tant 
haͤller, Pemligen at detta foͤrbundet ſtulle we 
ra usque dum, pretens bellum, & qui inde 
bellorùm motus , cum quibuscunque je 
Fint, pace compoſiti fuerint. DÅ 
na ſubſidierne ſom raͤcka få långe fom ok 
wandbemaͤlte feedus raͤcker, ej better uppdra, 
förr ån Swerige hafwer kommit til 
med aͤlla fina der. Man kan sell fö 
a, at finis belli var juft den — fett 
- umenterne åro unde vifnes men 
+ når, det fom år nere, blir icke allenaſt ratif: 
cerat, utan och fulkomligen ——— 3 
faft wapuen uphöra , år ſtrart ej finis bell 
atiſicationen hå Danſta Tractaren, fon 
war den fifta , ſom flåts af Frankrike den 
Feptemb. 1679 ,. war ej betingad foͤrr än ci 
den 2 Decernb. 1679, odM-evacuarionen ei 
ſom Åre. 8. 15. 16. Tra 


+ , | ul 
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ben MDS Br 
( . 
; 


4 Dan S utwiſa. Wißmar och Bortes 
ide ard ej aͤnnu evacnerade ; F är Ö eller 


big Pariſi 
betalad, quamdiu oportet habere copias. 


—* — li: Och fåfom utt de. 
år införde, at fublic —* föola J 


| " vfatasad hoftes ſuſtinendos, hwilket man Öde . 


Tr as göra > få långe man ſtaͤr t tvvifivel om- 
—— betalas, Ra år fåtta finis 3 
belli. Naͤr evacnationerne äro fFedde, : fin ” 


| 
kö 

Fra fäller de 800000 Rd. fubhidier , , € 
J 1675 ars aAliance; men förft få få baftver mån 


| Tifodt at aͤminna rankrike, at då —8 
arre, fom ofwanbemaͤl ⸗ 


Hdeuren Hr. Pehr 
"te Tractat Adt, långe påftod, at bem:te ſub⸗ 


"fidier måtte continuera aͤtminſtone en termin, 
ſedan kriget war ändadt, til Trouppernes bes. . 


ralning och afdankning, wille man fuller få 


dant Tractaren ej låta influeras men lof: J 


Wwades likwiſt och conrefterades mundteli igen 
at naͤr det komme tilden tiden FulleRKonunggrit 
Frankrike få bew F— oe Dans Maj:t, 
| ät Hong Mart fule få ocfa all at ara ndgt 
i Til det andra, få få är at obfervera; at då de 


LOLOO Rid. föbfidier höra , böra i def 


d. efter. 1672 Må 
Aliance, ſom ſloͤ öar ba af Herr — Stock ; 


- aͤlle fuccedera 
n holm på 10 är. aͤndock utt. ſcedere pu- 


— blico Art. 20. intet år någon wiß tum. 
4 må morden fpecifioerad, få nänmes dock or⸗ 


"gen til beralnmmgen 7 —2 och kan 


J fum- 
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! — determineras —— 
Ru den ello —8 en * Allianoen 


för Or 6 —5 
—* nte förede til a 








on. 
fr amma, för bavilfet uti fodere pu 8* 
bſidier lo utan fummans determination, 
Rå at daͤrutl dr dentitas rationis: och 
waͤl at ſeerete alliancen ej ſtulſe raͤckal 
on til 3 År, fom den 16 Artiklen utwi utswifar, 2 
rulle tänd den obligationen at 
säd fom me för * 5* — 
ue r den obligationen, lottond 
publico fœdere Art. 20. åtlige ſubſdier, 
= feedus år inraͤttadt på, 10 tid, at 
wilka twaͤnne år ännu aͤterſt 
alt detta ſoͤregaͤende til luta, a 8 000 
fubfidier böra betalas i följe af 1675 årg al 


lance F til den tid blir exſegue· 
-rad,. concinuation p — —— 


* biligt förmodad, —— fränd 1680, 
400000 årligen, 414 Äpril 1683 
Mm 1672 årg alliance aͤndas. p 


J > "Bårtinnehålka ——— Br. 
i a 


Mar ni Gabr De la Gardies 
Skrift, ba Uad Pindicia Prosanir (0 


dur Exc. bar beta 2 är tegat 04 sata 
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mång beſtvllnin r, fom de ide 
 utforidt bår —— arligen, 





— 
Eon IR Maj, oc filens bea 


og rſta beſt vllnin 


war at fan mare 
pare til detta El 
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eontrapartier i Europa, J ſyunerhet blef et 
ris och närmare råtta de Swe· 
rige och Frankrike ju , det et förra — 
PI ets tilf fäller BS at. Kronor⸗ 
ne då det ſamma både t gloire utförde, : 


vch en g —— feed —* tillifa 
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wai ft widt ifrån hroaranpra I ner dengo - 
dra ſidan, farsa gordt [ifom. twänne > 


Bet pm nt mio, —E 


genom ſin 


ne I Rol 


ſom Pax Weſtphelica SER fanmodfres 
SS fras det inlfirumentee då fr. fom Frankel: 
Bet ned kpperio upraͤttade i anſen feber 
gripit d. « « Are, IILat Rejfarén och ſtatus ip. 
perii ej ſtola hafwa magt at ör es afli-- 
. me Scan n Arb ; pe J AR i 
| under Harder mwaratipeé.f Rs 
äl fedån täfäd rt räpt He 0 ågon: 
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ce Och * — Sva än MO derate alli- 

ance, aro tid efter annan, aͤtſtillige tra&kater 
baͤgge Kronorna imellan före SLE LA — 3 — 
De wanſtaps —— Sen 

> Xides för få wal fort RK. CAN mj 
, riorenbitet ſkedde aͤro. FOR F LU ne 
wanſtap hade wi 1660 firår: — SR 

5: Majt Konungens DU —— — 
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intereſſe/ ſym beſtod i rår conſervatio 
inifter til Wien, Moni:r Ca fört ri 
förfanna Kejſaren offer teligt” Evig , hwiltet 
fot fornlia) verba fana, ed. alla. haft 
J fule bedu begy uge dar — icke flåte freden. 
ed Dia Sa Kd refolutionr> 
- här — 9 — — ranfrite utwaͤr⸗ 
Fat, daͤ han i K. STAFS lifelid 
war fſaͤnd til St Bolt reds Su tett' 
— foͤlgde * ratt SN Sederme⸗ 


fwa atſtillſge Mini ir Ret geſnrgt 
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nin ön ſom Grer der sind dänterable 


d härifrån til Frankrike: Bref Kirigs- 
mari. detibve, oc. 
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wa warit Hert ZTer lon och andre, ararbera: 


något gagneligt, "både 1: commercen och an⸗ 


be” MO Fnuvilgån då det font til ruptur imel · 
Ten Augeillund och Holland, med hwilken fer · 
nare :Scab:Frdnkride då hol, blef Herr Pans: . 





pun tif: Swetige affånd, at negotiera' yn 


Wwärmåre” ——— men "efter" Swerige för? 
t fönnerhet Ån ians 





fal, då ar fatinirådeltat at engagera 


55 06 Holland igenom Frankrutes 


fena narmabe forbundt 
åter tibe — *88 ta De 





——e— tvär Aug and, b Agge fon estrar 






okdihåive ; Ambamdeurs fulli aͤgtige at trär 
| tera och: 


he: 
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—— bch begaͤrte —— 





brening och delſein den 9— 
——— worg et krtg emot Kollamd at ve 
ghnngſaſon en Star hwilken alle Ng! | 


imurieux wwore och alla Kbnung Tr 
räftiabetsrnmker infäp portabel 009 tra 
Hade; ſaheici eden a —— 


— J4 In Swe⸗ 
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flåde en —28— deffein til deß freden mellan g 
iatjon: ÖN och ätngelland med med rande I 


en aluance Wed deras am 
br: ——ã —2— 
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Sverige, t faft det wille refölverkadt 
tatem helii, oarte blanche. Pro cauffa heili Å 

tegåfivo de intet. - Wal kunde hända, at de 
- > den haft hafwa, fåfom af många buptonne: 
>. vas, lyoilte förmena at penetrera. åt; 
sn fillige Staters intereffen. : Men fot. —7 
propoßtion Swerige billigt furprenerade. : 
F *8* man fat | våt. STA road alm 
brand i Europa Dåvaf frulle tyd 
fans i ingen —* ligt eler säten, fig; 
"Puma & rum firnmat. D denna: 
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lapd ſtodo wi redan i allance) dan 
> för. och för alk.ting i tngen — 2 — 
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den niännog  fåg och befarade, at den efden, Ne 
ſom i Sollatid teg, ffulle gripa mwidare - 
I broder fall Sh torde Tyſtland ttäkda, 
fall S fäferbet flod £ fåra. v 

altſa alen tifalliangens ſſutande 
svarik T) at eviters, det icke doch 
Frankrike, fåfom mallriskair af Swerige, fig 
til Dannemark —A — enga-. 
. gere Vr —“ fåg nog 
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—— — fj eff maͤſte tifftå, ſig 
Ae —— maximer, 
neml. hade ock i forre 
5 wore waͤn al· 
a. i Handelen, och ej rotdare 
X —— —— 
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i ne fälferåtang prins fincipir,: 06 fr. 

SS hålla något: pwaͤrt — ogge 
: cen, hwilken Hollaͤndſte Miniſtren altid kal⸗ 
ade gjälen och lifwet af deß Scar. Faſt man 
ock H oc 06) felbe I Or ot. de aindie all den 
avantage och frihet i bandelen, ſom nagotn tast 
tion hade i Swerige⸗, hade det lihwaͤl cudt 
dem förnåja — utan jalouſien hade al⸗ 
tid — — inbyggares * 
les pa ——— VARA 


. lane —— — def —— wi 
— från 16485; då Broͤmſebroiſtka freden bkåflw': 
ten ame icin Swerige och Damnermark, och: 
alt in til deuna beg: 2): At: — 
obligeradk.gatantera; hwud Frauerite Fu 
Nr af hwilket det vonſiderahlaſte war 
—— maſti aporteruge at tja. 
bᷣeahn ma nagot krig Dyſtland eoſttinalt⸗ 
få åt: äbremangqueta;: dot man ſaluma flår. 
Y af: Angelkunds.donfderstioder ach⸗ 
pourfvite ; darigenomn at bibehila 5* 


ap; ſoin en confideratiet frön magke . 
g ide: MN allend andamon 
= a * ra LAR coti * | 
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Ra war i hen F. infiytimenti packs, fort. 
'tilförene allegerades. 4). At man tingen. : 
nutto ſig tif något krig declirerade, utan me. 
| .diarionen imellan alla parter fig foͤrbehoͤll. 
At likwaͤl Swerige fig. g.glordesconfidera 
ſe genom emwalliance, hwilken x4M0000 N—d 
5* aͤrligen tillade utan —5 — 
a en waͤrja war Cr 
'måfbfyftade bn £ Denna. I iancen det: endaſte 
miedlet —5 — ranbrike ifraͤn en 
med Dyſtlaud afbå a funde; ſaſom ock de ink: 
— fomne bref iftrun —7 Btatibus imperi 
utwiſn förutar age g. Maj:ts, egne 
Miniſtrer daͤrom it, atallianoen af vått. · 
finnige, jaͤmmwat Tyffland, ſan Ar woͤrden an. 
ſerd/ tanquam uuica ſalutis &e tranquillitatis⸗ 
Germanicæ anchöra; Aro sc Scdcus imperit.- 


„negſamt mi tderasfarhroeten; dch ar påfölg.: 
| be doyckor — , at dår F 
Majʒj:ts trogna råd. och tilbud 


3 
Vefterbenna:alliancen, at I öland albrig: - 
| utethade.tder fördårk,. i hwilket det riv: be 
flagligen ſig hefinner. Af adana fraͤn fides 
"ållhncett, och aldtig Fal finnar, atnägon: 
* Sweri NÅ a pubſiq ve dekberation . . 
ne fed med —* for fält et; daͤt alla ra⸗ 
'pro.8& Coritra; få noga och utforligen 

* weordne —— ſom i denna fa ent, 4 
| hwaraf acke MifåProrocollen witnecbord 

" SAR autan oc de: författade redare 
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J Ahves befintelige 


Aner pro & Contra; och 


J — onfultum, afbelaSenacen —— | 


CS . Dåtemos fan tnfaftadt atSwerige den eiee. 
* si ranſyſta — med Keep 
OR ex licerat 8 emot den 













Sod Heden vorbia fortt Sverige den en OMR 
ser — * MÖTE ankrike 
lurqx inder: remarq 
EN IT dear I pa 
* ſtuld eller — 
I keig eller. Oo af emot —— —* * 
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R KA Everly tikwal igenom denna al: 
—— iftåter triple-alliancen.. Swar. 
edes raifonnerar inåfte litet warn 


(land mar ju en den för. · 

Bma af triplealliancen, och (ifivåfden 

nu inviterade a emot Holland, 

om och conſtituerade en del af ſamma J 
allianees ; emedan den få kallades, efter 

iffancer, Swerige, Angelland och Ho land, 

1 denna garantien oro annan fö foͤrbundne. 
altſa kriget imellan ngelland och 
detta bandet jönderflttik,, och når 

land hade fig förbundit med Frankrike, - -- 
* attaquera Holland, då woro ju de twaͤnne 
uiffancer ,. fom conftituerade tripte- allian- 
Cen, redan i friget, war blef då don fame — 
gwa triple-alligncen ? ru unde Sverige 
fena , fom den tredje, maintenera 0 SH J 
ſamman hwad de andre fleto ſoͤnder? Ar alt· 
Å klart, at rupturen imellan Angelland och 
and, och icke ſedermera Sweriges flut, 
lliancen dödat: och at den daͤrtik orſak år, - - 
om kriget foͤrorſakat, få at — torde. 
i —* fin egen conduite daͤrfoͤre at tacka. 
tilntedår likwal af Swerige, hoc'nonob. = 
ante, idenna Franſyſta alliancen ſtedt hwad 
nadja mar , * e-alliancens aͤrhaͤllan⸗ 
altfå, få I miple. rör wore, athälrs 
— — 33 — ur fpelet » och at afwaͤrzja 
—* univerfale sincendiurm Farope⸗ CM 


— — 
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At nu Sweriges ntention fådan Iarje 


th genuinus fenfus federis Seco-Gallię | 
Wbewiſes krafteligen haͤrmed. 1). Med de 
ſom remonſtrerãat åt om ſſelfwa foœderis be 
ſuffenhet, om hwilket, om Någon ån grut⸗ 
heligare wille wara informerad; kau han få 
aa et ſaͤrdeles leriptum, fom allena daͤroͤfwer 
år wordet ſtaͤlt och waͤl meriterar åt blifwa 
conſidererat; emedan det fundamentalt Ät ve 
rihficeradr til alla ſtycken/ af authentique allé 
es paris, 2). At alla Sweriges påfdljatide conF. 
a iones dit hån ſyftat: ty I.'mediäatio- 
oo nen blef ſtrarxt därpå af K. Maj:t fortſtaͤld: 
2. ad Imperatorem & ſtatus imperii affända 
med begaͤran at-de fig. med Swerige pro ſe⸗ 
curitate imperũ förbinda wille, contra querni- 
> cunqué: 3. med Rikſens Staͤnder på NiF 
Dagen aͤr i672 blef flutat och faſtſtaͤlt en föo- 
pus confiliorum. och modus agendi, ſoin ar 
v daft fyftade ad conſervatiohem pacis & tran- 
quillitatis Svecie , 06 det igenom Tyſka fet 
> dens maintien: hwad ock mått år 4: teh 
ervch et halft år canferveradé Swerige Freden 
aldeles, och den gloiren af mediationen, få at 
⸗allenaſt et halft år war igen af Ben tiden, på 
hywilken alliancen war Miten, naͤr Swerige 
raͤtade i krig. Hans Exiee tror alrfå tare 
det naͤgon far afſe, Huru en alliance, fom ti 
och et halft år blef conférverad integra fde 


vo. 
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aatan · at Lomma genon deß beſtuffenhet i rig, 


aſt Chur⸗ Furſten af Brandenburg och Hu · 
get Luͤneburg redan den tiden Ho and a 


ſerat, och i fuprur och: wapen⸗ fifte med Frank 


rike warrakat, ſtulle aͤndteligen hafwa bragt 


Swerige til ruprur.t det halfwa ffta aͤret, 


"brilket ej ſtett, om icke andre wigtige orfas i. - 
kerroch fårdeles få månge fiendens liſtige ſtamp · 
— lingar ,; och i få lång tid occulterade onda up. 


åt ; ſom aͤndteligen wid oecaGon utbraft , 


daͤrtil coneurrerat, broilfet fedan en fådan re. 


. -folution;, Woerige im onerade,, emot deß up. 
fåt och wiha, til fin fåberbets, heders och re- 
ſpects vindication at taga. rn os 

HL. Inkaſt. Mt friget of Franſte allian- 
Len hafwer fin grund. ) et 

dan man t fraft af alliancen wartt'obligerad 
ſanda Krigefolk år Tyſtland, få är haͤndt, at 
| 
| 


når maͤn ej kunde finna underhåll för folket, - 
Vv 


Har man måft refo 
da en eonſiderabel magt til Tyfkland, faſt al⸗ 
i 


kunde itaͤndas. Ingen Scar i werlden, ehiä 


urſprung; ty eme · 


era fig at foͤda ſig in ho⸗ 
ſtico. Swar: Swerige war dbligerat fam. 


i Ag någon alliance med · Frankrike warit til. 
Hela Tyſtland armerade, Dannemartk def. · 
likes, och Swerige ſtulle fett alk detta an. 
med indifterence;. utan at frufta, at af en > 


+ almäån och nåra brand, ockſaͤ deß huswagg 
⸗ 


x7u fridaͤlſtande den och waru kunde, gör en 


ſadan flacinum ,. det. ſardeles allena hos 
NS se Säve 
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— 
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MA 8 Jat & I 
ggwpegarr rat obfervera. Shack 
och K edan aͤtwarningar från en 


ed a —— ——— ochfoͤrtrogen ort, ſom 
mt gaͤfwo wid handen, at man ſkulle 
Ka på fin wakt. Rikſens Stånder pår tSwe 


oo på ungen, hwilkom alt detta blef repralenterads 


jen 2672, naͤſt det de för all fin ting 
ade confervåtionem pacis & tranquilli- 


— tatis, ——— mycket noͤdigt, til en 
intentlons århållande, at man efter alla kraf⸗ 


| ter, ſtulle Sweriges ſoͤrmurar, ſom 


— 


> dem, —* förhoppning , at GSmwerige full g 


. opproberads, at man 


Provincerne tporo, waͤl i akttaga, och forſtar 
fa där milicen, Det 
Maj:ts M sv niftrers inkomne ÅN - 


fal och finnas. af Kongl. 


* för rd Tyffland, det årFilllge 
Sans —A tg få ſoͤrklarat, at där Kongl. 

22000 man på Tyſta bortser, 
.0$ 6 äl krafteligen garantera fundet deras fe: 


frin wille de —— tyſta ſtra efter de förflag,. 
dem mütua guatantiĩa. 
——— hela Mmperium > lland och alle 


andbre på gjeffiee önffat GSeriges-arma-. 
ture, ( dår man tro fan, ar Kejfareni 
un 


| målad tilbudit Swerige qwarter, ar 






folket utt) och at mediationen få 
 ertoc evafiderabel. faſt detta alt ſtedde a 


deras fåfom ock 
år de Wittea deles * en 


I 4 


| * IG —— — 






—E ſubſidier för Arméen, ehurirwaͤi 
—— ſedan icke det ringaſte effe&uerade af fin 


e6 dltfå häraf, at wal Swerige⸗ 


armatur ej har warit eauſſa belli med — 28 
rio; men at prætext år worden tagen af den 


påfölgde rapengan med Brandeburg. Sedan 


er med ſtaͤl SE man för 


n ww 
brift af lubfiltencc brutit låft och gåde i Chur» | 


Furſtens land, utan at det —8 ir af andra 
wigtiga ſtaͤl. Ty I. utwiſar ſedermera 4» 


kommen beraͤttelſe, at Troupperne hade kun⸗ 


nat i Pommern och Brehmen ſobſiſtera, faſt 


det landet naͤgot tryckt, fom bättre. warit aͤn 


8 
| - oe . 





hazard af total ruin, och at Staͤnderne på .. 


de orter därtil offererat. , hwilket 


fell då ej blef Kongl Maj:t rapporterar) 


ſom det hade bordt ſte. Til det 2. om alle 


naft det på fubfiftencen anfowmit, hade'man 


valDrig en ſaͤdan Sweriges entreprife 
för n got 
il ſam Saͤſom ock Hertigen af 


Rein fig —ã at wilja emottaga i ſitt 
SDR Samh K land 


— 
fom ne. 0) — den tiden til Kejſaren, 
vat beråtta, 0 det Kejſaren och Status ÄR - 


do· HD it, utan gaͤrna daͤr⸗ 


ooM — 2 
Ia Ber, Sages tu felet: 
famtat, built an) fon fedan där funnat ner 

haͤlla, rdr —— förorfatan 
| uu ruprurefi , fämt at detta varit: arcificiurg 


Galliæ til —* ſa ſwaras 
Hans Ex:ce i Senaten i tid tta repralentes 












. atv jänmmåil Ambaſſadeurens egna c ord refed 
rerat: Repondexz mot feulement du  pafage 


der es, GS je vous re oxds de I'attiom 
britter ——— 
V. Inkaſt: Naͤmnes uttryckeligen i 
en ffriftetig dedué&tion, ber wan til Franfris 

$e gifvokt, .at Sverig e agnofcerade cafum fors 
— för banden. 86 och at Sto 
e dårförg obligera es emot Chu Brandes 
J —— — 


freden 
nera) 
3* sr tip, of Rojaren 2 


* ad — — 38 —* 













— funder od 


e tear med näten ruptureg 
om jar begeeren "2. At Tradaten icke 


wimre⸗ Ån. ſorberoͤtde obligation , SM 


: 2 ; 
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RICA > AT 


rg törn alla amicabilia offcia ſtulle före 
wid hwilket Swerige då fån war Tee a 

, at ån. widare aͤrwiſa all devoir. 3. 0 

— icke aldeles eller aͤn — 
* alt eſtyllningar afagereffion i (3 s 
— rankrikes fiender pretendera- 
ie ſtedt —— 4. Obferveras: Pat oaktadt 


enne utgine declaration i följe af Tractaten > 
de in Septembri, fölgde dock ide förr An 


— —— 
ogeran r eng Land, dock u an 
pr nagot — it företaga , blott at ublige- 
ra denne Herr et annat compaortemente = 
not. — «ru — ſtedde förft | 
mm we dann Surften alla tilbud 
HE foͤrlikning —* Kan altfa ej ſagae 
— — riget af alliancen och den til 
— E 2 fär dan, ät han i den⸗ 
x:ce wiſar ſedan, nt 
—45 — oblerverat alt, och ej gått midare, 
honom & anfeende til Hans Riks 


Cancellers och Riks Ar aͤmbete ålegat , ee 


— F NN götem aiR * 233 och 
ref Totts, Yohan Gy jer- 
.Cancellere fören enc. 

pa tg de uctioner; tvifa ndes at mår J 
Min berat SA , att 
ar mi ra ta ba foeemera dh 0f fiver vm 
mma.:. ter 3 år, 
ban! fed Falke ed exfpirera,. är blef. 


vo 
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> "ändock de maſtadelen at eventu åro befann 


hade aͤnnu fin grund. 











YTTRE SKE SAR 
förnyad: jaͤmwaͤl at Han paͤmint, der Fra 
fn fFrifteligen borde förbinda fig til ſubſidi⸗ 
åt ware Tyffe Troppar , på det de Fran 
ej federmera måtte funna draga fig undar 
om deras ſineſſe utan twifwel mwuarit ; 9 
roupperne ſaledes .obligeras Qt bryta få 
> ”fubfiftences ffuld. ' Andteligen at han gj 4 
et med 26 Rikſens Raͤd, men at.7 allena 
VToterat emot alliancen , hwilke ſenares (På 
Be, få bör dock ej flutas.af'eventu, emeda 
inden den funna fpå förut. .De andre fFåla 


indra Beſtyllniũgen var; at ſom m 
ra en otidig ruptur med Chur · Brandeburg 
an Franſte alliancen war orſaken til kriget 
och Hans Ex:ce Gref De la Gardie rudt, cofb 


s fenterat och ſtyrkt til ſamma ruptur: orga 


Swar: Chur⸗Furſten af Brandeburg refd 
verase förr ån nagon annan Status Imperitt 


2YXyſkland, at engagera fig med Holland te 


alliance emot Frankrike , och til följe af dek 
ſamma med: all fin magt azerade offenfiva 
doek ej lyckeligare, aͤn at han tillika må 
Keſſeriiga Arméen., blef t den förfia Cam 
"gnen obligerad til retirade, t hvilken; ſaͤſom 
han af Kejſerliga Arméen abandonnerades 


> den där Hegaf fig tilbakars är Arf⸗Laͤnderna 


altſa raͤtade han i ſtoͤrſta fara, emedan 
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föoneraten 

larna. GScendeg altfå. fig ſtadd i en ſadan 
NR han både Arméen och fitt land = 

rlova kunde, 5 — fig Chur⸗Furſten 
fortige fwer Kejſarens comportementer 

znom lämnade iſticket, och ſaͤdant tif: 

K. Marte Minifter. Waugelin, fom då war 
—* honom wid Arméen , genom fina Mini- 

e befygdder med oonteſtation, atdåt Swe 
ige.nu Ne Bilen fonom ent reol preuve af" 






'Sk en 4 alla tider det med obligariod 

— 5* — få om alt detta bem:te Mange- 
OFteP, om i Archivet finnas, utmvi 
Kang elen ehuruwaͤl utan expreſſe or⸗ 
ifrån Swerige / dem han ej få ſnart be· 
binder ja cerandes fur Konungs in- 











— 
Janden“ and Jång I 08 uppå 
na at. reſa til Herr Turense, hwilé fen ſtrart 


Bär Turinne honom folgde pvpͤ 


alvera honom i deßa extremice- - 


tefolverade förft , at fradna med fina Krig... 


Attiorfer, och at afbida på den ouverture ho⸗ 
uker giftvad igenomt-ordres tfrån Fraw - 


hå wig når de ankommo, wo · 


NYA i regard af Sweriges interpofition 
baner a at Ch —— 5 on om 
Ronunden i Frankrike blef och ick icfe allena bår — 
wid uan aͤn en tid daͤrefter, widare bewi· 
fte. fig, bewagen Chur⸗Furſten at. — 
de FÖ —J Si Hoottenmuu MA — 
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rön 22 
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NE J 

nun olland MAſo 6 
We 8 2. ae fr 
- deg båretter fe e ie bålla —— fpe 
let och F en, inſtrumento | tig, och 


convenahe [ neutralitet. Eur urſt 

B —— med ſtoͤrſta förnöjelje , förfå 
krandes Swerige om en ande Tecon. 
noiflance, och at wilja haͤrefter med Ssipärk 


ge alia confilia' combinera , pro fältite & $e- 
Curitate Imperii, utan någon partialitet. Fravb 


ceheraode Eitbafare, fom åter: — 


xike fullgjorde finlofiven, Heir Trenxe mat- 






mied def Armée 
blef ock firar dåre de orter Ur 3 
det med all aͤra och a få at ock det 
rp Befinteliga Artil riet G 
2» flen til en def blef —2 
Furſten likwaͤl —— * 
nade få bed fom hade det g 
hålla kunde. 
4 och obfervarion af 4 jord 
ſtrar en allian rä tätt 


— en almän rotigbet, dock m 

















9 ARE refpett' och * bör —2 
erſig:4)at C —— genom dan ruptars 
ateri itå elden Tyſtland Rodaadegal K 


* —38— Ira hwadleges frad inn 
fos ia — —— 
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texefle 
RR, Maj:t: ſtulle bli 
* Ei Det or fann Re Makt ej gärna 
. orsa månde emot Chur⸗ Innſten Ehn⸗ 
xxuwal en del af förevånde BHervar Häri av 
woaͤnde all fit; wan fell bos Chur Farſien in 
—* ar ij haccn —— Makt 


f 
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igen, (at talvera ſin Kronas teſpe & för - 

| — 5— > medel, fom Chur Furften 
påminna alder ont: 

| —— i m. . len tractat hade: utlofwat. 
| Eöcfoln a a ES en ordres uti. Septems 
hri, at —* och at draga troup· 
perna famman; dock bet det: ſengre i strart 
|. Conptramanderat, och —*— ej förr aͤn i Des 











|  cembri,. at åndteligen K. Majite. Armée.ifts 
ryckte i Chur⸗Furſtens land, likwaͤl utan oc 


öfwa den ringafte hoftilirer, och med all fratu 
| .conteftation » at K. Maj:t ingen ting haͤl⸗ 
re fåg ÄR ån en älta foͤrlikning. Men Ör 

| Fenger wille dåraf ej böra » utan ſoͤlte på 
frållen K. Maj:tsadtioner på det hoͤgſta a 
rd Det utwifar och huru ogårng 
Maj:t til en ruptur År kommen, ac mars 
-proponeråt » den tiden några fubfia 
 dier at fournera , eller och, om e ebeft ; dock 
Få confenrera til et lån, i hwilket fall Kongl. 
it förfåbrade at wilja behålla milicien + 
lands men Holland recuſerade alt det» 
f *. föfom Hollaͤndſte Miniſtren Schaey 
o det ej Mal funna nea få ffedt wara. Detta 
= bem til den äran, at convincera Hob 
|. frigave om K. Majts alb 
| soc til fre ig rt —5 och at gifivd Hol· 
iand occaGon få my cfet nera, at —*— foͤr⸗ 
| n imestan Swerige och Brandeburg, 
| Mm båraf t u ſlatas de ſornlige torde wik 

| 
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- far at man foͤr brift af 






4 KM IOC 
ja gåta; j mt bemia begäran til Gö if 





Chur ⸗ Furſtens land. Får nu waͤren 


förg! lömt: 


pitetr, eller den det 
vafererat , 


| tradd ed Den tiden man t fält. — 












åmporterande omſtqaͤ 


ſare til — jaga 


J na acter Mjo . 4; dok é 
. 9 3 


, Yuosd tialiu, 
frin der anfia Det öm a 5 ie nro· 
3 a an 5 mm 
3 parobe. 


58 — til Fraukrike 
ft — nneuré maintenera e, åre op 


ned Exice bårpå 
at ban od ——— och — 


Jonte ton warot fånd til Nike- 








* frart efter af vån G 


diſſerera Arm je in uti 
- Per, ſa at Troupperne fom — = 
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amder Hertigen 


redan avancerat , 





hemli 


ban 
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a 00v 


af uem tä tu — 
t gå tilbatare. 





gra radſlag 
terade af Krigs och K 
—— 





186, - LW — 
* 3), fr saitfens Bötta lera reboch or 
- sö 






utråfade och ofta, när den war font 
——— 9. Wiße Offices 





ares fauter. 6). —— — herio⸗ 


= emedast Kejfaren, VDannemark och Hol⸗ 

wille nu routbrifta La rodd tiffäle, bivad 
—— —— de tmå fö 

at vangerafl £, och det. —* 


ẽtredigera war —— prima principia. 


Romerſta Ribet har och ſedan Tyſta freden 


SS truftat. efter at fisfrånumande Kro 
—2 — Tyſta Riket, af många docw 


wenter kunde utwiſas; ehuruwaͤl ſtilet 

"Status Imperii finnas mera cordate. 

dare sonfequenties fig och medäte —* 
Her umgaͤ. 


r re icke 
— * ne 
Vifeg procedete. — Säga. r 


00000 Ridal; Föne ifrig,.2 
| Ågerar — ffa —V 


dern, 
| £onfiderabel 
Hoͤn, 3 Sr 


| —— 
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— blef af owaͤder atreterad. | 


Xx ) 0 PR äs 
tare bdo eindt. Dahnemark. alt Edet för. 





ra har lån dtFrankrike Delft fonner et til fördel. . 


' Hans. Ex:ce har difwit beffyld Dust fa haſ· 


wvoa tagit. prefenter af Franfrike J 
anr en ſamwetslhs calumnie. Han bar fått 
| Flna 1). en Fadder⸗ Säftoa. 2). Får 


. — — — — 


VI SS a > a. SR ps —— ——z —— — jod - 
Lå 
Bot 
, 2 1 öv 


—— — Atsemene til Haͤſt. 


F mma rn [Ronum 
—* portrait kid r 10 


han war —— — fått en nföräring igt 


andre —— — —***— det aͤr bewi 
alt han 1655 råfade 


* | 


-ta:öm en a ftor bel af fin waifarb, för 


ſte Miniltren Piemowrels artifices, * | 


i haard af förlora ——— ra, 


* Agare — 
lierade, når rupturen beguntesꝰ Swar: 
är ”ofant ignorence,, GSwerige hade alli- 


åncer med Frankrike, Ängelland, SHolkand, 


Hannower, Bejern, Sachſen ere. 


De ock med Kejſaren och Spanien ſamt J 
Tand, dels fört, dels haft förbund: fom och 
md d 

. wifligen bröt, 


annemark, intil den dagen det orätt. 
fl ſtod nä t länge bättre: po 
.- Wv 


18 0 ND oOC0R oc 


för där wid början af Tyſta kriget : ider at 
———— och "Bål SN 


Andteligen påftåd, ar Swwerigt a före 
fett fig förut med ammunition , i ſynu erhet 
= tmder minoriteten? Swar: Swerige war 
1675 conũ — on 5 folk och ammu⸗ 
165 ER —X —R SAF frlget beg0. 
I 

fe, än ne ullo belli focio: hwad i det: må 
or under minoriteten t fedde, kunde 33 














9 Tilt det fom i Rörralet för ändra Samt fd. 
3216,9 krifter år beraͤttadt 
—— Den färta Apologien blef mer: 


keligen tryckt i Tyſtland och infånd til Sweri⸗ 
ge; men —— på Kenob befalining , 


ONA RIIS ad - 
J XX, 

Def fotilide ämnen. 
1. Bongl ts oe — 
| sent OM -€ ;utfpride Bytte fed 


* teft freR Maj: ts och Sw J 
HA » nu förtiden Fide | 


& —— five 
Far ra RAS EA 
C en . 

Helens Olo⸗Dotter, twvid S:t Clare 
Korta å 33 * —3 , 


möt, angående några förmår förnäma, a peRe 


- | Kr * ban Maj:t befalte — — at | 

bruka någon. förre warſamhet. —3 | 

' ” utfommo deße Vindicie Veritatis 4 Micrt: 
men ſom daͤruti or migtige fecer bivitfe: dtts, ' 















nu på en tid ide borde Formma för brvarg mand 


| Ög jon, befalte Hans akt dena 27 Nov. 1678, 
| MN Exc. at 55*— a utom Mif > På deg 
0 





Cancel 


re ———— det Orig iginal, fom laͤmnades 
i fm ri om 
sil. Kxc. its ;Aramiralen > 9.0. frenbock. 
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on ven Stjernmans Sming of 
— — Sw. Rites Gammeret Pelisieoh 


| 9 * ol e 
ner imputeradt förebafoande etnot Å 8 
Maj:t Allernãdigſte K nun Jae 
oc theßlikes er frifte — rom 
Nagra partidulier Perſoner, fo mm gle ſto 
- fa hoͤrdt hafwa, aͤr i Senaten infommen 
borr Qnfeende til det, at flikt ty * röra 
IJ HÄR mite Hans Kongl. Maj:ts Perfon, 
F -inderläta kunnat,  defs- beffaffenhet 
uti någon måtta at efterfrågas likwaͤl wid fa 
"Feng noga oͤfwerlaͤggande, man prefumera- 
de, ſamt åänu befinner, fådara otroliga ti 
målen, blott och allenaſt bårröra af den on: 
- da andansy eler och afwoga maͤnniſtors o⸗ 
ſanna ingifwande och liſtiga påfund, til at o 
ſxyldiga männiffor förolämpa , och allehaw 
da ondt och farligt fedan ſtifta: foͤrdenſtull 
wi ock hafwe tvekat, ti fratt af-detta, alt hwad 
fom om denna handel Aterna, genom mundts 
reller ſtrifteligt anbringande; inkommit år, i 
dels al den förbemn: ste ſfrifteliga heraͤttelſen, 
aaldeles abolerat, ifrån Acterna afſtaffat och 
får nuff och af flått intet waͤrde förklarat haf: 
sva 3 famt de offyldige vederbörande til des 
— —— och RT Sigill. —S 
under ajts och Rikſ. digi te 
haͤnd ſdeerit meddela welat, ſom ſtedde 
Stockholm d. rgembr. Anno 1676. 


Sten B Bjelke. Nic. Brabe. Bengt Hors. Guſt 
SS —2 Joh. Gabr. F senbock, * lemming 

. Oxesfljerna. ——— 
sö Riter Ammralen. 
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2. B. CARL XNI: tes re/eript til Maziftraten 


i Rewel, om Borgmåftaren Hindrick 
von Roſencron, 1680 (s). a 


CARL 20. 26.260 · War ynneſt och nådiga 


benaͤgenhet med Gud Alsmågtig. Sör 


Underſaͤtare, famtel. Borgmåftare och RÅd: 

Wi hafwe bekommit Eder underdaͤniga ſtrif 

welſe af den 14 September fiftleden, och dar⸗ 

utur förnummit , huruledes I emot Borgs 

äfven Rofencron åtffillige: beffyldningav 
at 


five, och fördenfful underdånigft begare, 
IJen inquiſition emot honom dår in loco , . : 


til at därigenom funna deſto bättre beſpara 


omfoftningarna, måtte få anfälla, 'Gåfour 
Wi nu med färdeles mißnoͤje anfe måtte fås 


dane irvingar och ſtridigheter ibland Eder ther 


ene tiden efter then andre upkomne, hwilte 
icke annat ån oreda uri det gemena waͤſendet 
of fia föda funna: altfå befinnandes Wi fd. 
ligt, at uti alla twiſtigheter then methoden 


terlefwes, fom lagen och proceſſen förord 


nar, på det den ene delen, få waͤl fom den an⸗ 


dre icke måtte hafwa frålig orſak, At beklaga 
3:dje Saml. . oo fig, 





(») Imfoͤres efter en vidimerad afſtrift. Det aͤr 
ofelbart et af de ſtonaſte Documenter, til up: 
lysning om Hans Maj:tsråttrådiga tanke-fätt, 
at för en och hroar bibehålla Lagens — 3* 

eller 


e 


fkydda enſtilda från alla tiltagéna för 
ingrep daͤremot. erg 


16 BW IJO( sr 
och rätt förmår : ty beproͤfwe Wi I bil 
ligt, at uti de beſwaͤrs⸗puncter, och the Ha 
gomaͤl, fom I foͤrmene Eder hafwa emot of- 
woanbemaͤlte Borgmaͤſtare, I honom ſoͤke för : 
ecmpetenti foro, och Eder anklagan per or- 
dinariam viam proſequere; hwadan ifrån han : 
iücke genom någon Waͤr protection fal blifwa 
-eximerad ; araktandes Wi therjaͤmte raͤtt⸗ 
maͤtigt, art ſaͤſom tagen icke tillaͤter, at pro 
ceſſen ab executione måtte begynnas, emot 
den, fom icke år hoͤrder, convictus och doͤm⸗ 
der; altfå och merbem:te Borgmaͤſtare icke & 
— från fitt aͤmbete ſuſpenderas, utan daͤrwid, 
ſamt alle däraf fö foͤrmoner, fåt 
laͤhn, fom eljeft, foͤrblifwer, til def ban kan 
wara Tagligen vͤfwerwunnen och brotzlig bes 
funnen. Hwilket Wi Eder til nådigt ſwar 
hafwe welat meddela. Befallandes Eder ut⸗ 
idet riga Gud Alemågtig naͤdeligen. Da 
tum Stockholm d. 6 Octobris A:o 1680. 


CAROLVS. 
DS H. Hoghu ſex. 
CLil Magiftraten i Rewel. 
Mt denna Copia år lika lydande ined ſjelf⸗ 
> SVA Originalet, atteterar. = om 
— J. Schmedeman. 
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BW JOlB ” 1283. 


YLtädte Refolutioner fom R. Maj:t wil 


nd 


J. a - 
[ita bemfallande Laͤhn⸗Gods, ſaͤrdeles de 
3 forn af Ankorna beſittas, anſlaͤs miliden : 


2. Deßlikeſt alla ledig blifwande lifstids⸗ 
iheter. | | 


3. Inge Saͤteries fribeter gifwas, och 
e fom äro gifne på Militie Hemman; åter 


allas. 


ſtricte ſtola bällas och efterlefwas (0). 


N 


> 2. Maa conkrmarioner gifwas på befitt> 


ing, ruftning eller någon annan rätt, förs . 


tåendes om Militie- Aenmman, förr än den 
Ad påftående Commiſfion år lyktat. 


. Alla baͤrtfoͤrpantade Gods, färdeleg 


tt Skåne, Halland, Bleking och Bohus, fö 


Bes at igenloſas och doneras eller förpantad . 


altſaͤ inga Gods på de orter. . 


6. Ada Byten fom Militien åre tilnågon 
prejudice eller frada gå tilhakars, och tilftåds 





jes imedlertid at tu Militie⸗Boken flutag, im 


gå byten, få ham, de intet til Militiens fåra > 


de⸗ 





FRE 


(0) Hetta Document, ſom aͤr et prof af Hand K. 


Maj:ts hushållning, finnes i Grefl. Srenbocki- 


frå Samlingarna med Hans Maj:ts egen Hö. 
. dounderſtri t: Men utan dato. Det ar foͤrmo⸗ 
| ett 


en et pro memoria för de Herrar, fom fur: 
do, öfver Reduttions » Liquidations- eller In⸗ 


delnings⸗Werken. 


- PR JOCE 


deles förbel kunde laͤnda; men når Militie By 
ken blifwer ſluten, då år intet mera på naͤ⸗ 
got byte at tänka. 
7. Inga Exfpettantier på Gods eller 
Charger gifwes, ej heller meddelas mera tit- 
har når chargen icke werkeligen poſſidoras. 
8. Om några Gods i Lif⸗Eſt⸗ och I 
germanland Kongl. Maj:t hemfalla, anfläs 
de Staten eller Militien. | J 
9. Sjoͤ⸗Raͤtts⸗Medlen daͤr på orten åre 
Ammiralitetet anflagne, item oͤfwerſtottet af 


⸗ 


Licenternæ. | 

10. Sfwerſkottet af ſtora Sid - Tullen 
> År Ammiralitetet anflagit , item differenoen 
af Hel · och Half: FrtSkepp. 

AI. Ihgen Lands Höfdinge eller annan 
Land: Betjänte får göra fig betalt def lån, 
af under händer hafwande medel, wid foͤrluſt 


— af def Tjänft. 
. CAROLVS. 





3. R. Majts Abprobation öofwer Rilfens 
SS Zanders Stora Commiſions göromål 
1 2 ft 


JQRICARL med Guds nåde, Sweriges Goͤ⸗ 
thes och Waͤndes Konung ꝛc. 20. xc. Gös 
MN . re 


€2) Infoͤres efter fielfiva Hufwud Skrifter, 
ſom blifwit mig iämte andra Handlingar be år 








| 
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ve witterligt , at fåfom wid ſlutet af fika 
Riks⸗Dag år 1680. Rikſens Staͤnder wife 
Deputerade af them utaf hwart och et Stånd 
hafwa förordnat , hwilke och utaf of åra 
authoriſerade wordne til at det werket, font 
af den förre Staͤndernes Commiſſion. angå 
ende den förde Adminiſtration utt wår mir 
norennitet. war blifwen inſinuerat, igenom ⸗ 
ſe och foͤrmedelſt laga dom efter noga ſraͤrſtaͤ⸗ 
dan och ranſakning afgöra, och til et fulkom⸗ 
ligt flut bringa: altſaͤ och emedan bem:te des. 
uterade, fom äro de Waͤlborne, Edle och 
aͤlhördige Præſidenten Conrad Gyllenfijer- 
ga , Præſidenten Guſtaf Roſenhane, Lands- 
Hoͤfdingen Fabian IVrede, Aſſeſſoren Bengt 
. Sparre, Lande-⸗ Domqren VIF Bonde. Lande⸗ 
Hoͤfdingen Axel Stdablarm, Haͤrgds Hoͤf⸗ 
dingen —— Gyldengrip , Ofwerſten 
— Pehr Orneklow och vice Prefidenten Guftaf 
Graf, jaͤmwaͤl och de Wyrdige oh Waͤllaͤr⸗ 
de, Biſtopen af Goͤtheborg Mag. Daniel IV al- 
lerius, Superintendenten af Carlftad Mag. 
Erland Bromar , Profefforen Dir. Samuel 
Skanck, Kyrko Herden i Se. Niclas Kyrka 
Magiſt. Mathias Ifer , Kyrko-Herden i Se. 
Catharina Mag, Ericus Tilas , Kyrko⸗Herden 
wid Ammiralitetet Mag. Jonas Gravander, 


23 KK 








naͤget meddeld af Kammar⸗Skrifwaren i K 
Krigs⸗Coll. Herr Sigfrid Perſſon Gahm. | 


tt. 





. 
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Kyrko Herden och Probſten ĩ Ferutuna Mag, 


Tetruç Livonius, Krrto⸗Herden på Lofdn 


get Eric Staaf; Kyrko Aerden i Sorunda 
vid 





Mag. Erland Dryſelius, fåfom och de aͤtlige 
006 Törftåndige t ——— Magnus Vtter, 


Aſſeſt. Jacob Parmander Commiſſarien Lä. 


-. dert Bartels , Rådomannen Eric Torskel, 
— Secret. Lorentz Biker, Borgmåftaren Haze 


Schmitt, Ofwer⸗ Boramåftaren Olaus Au 
firel, Borgmålt. Olof Håger ,. famt de gode 


» mån af menige Almogen ;, Diedrich Chri. 


gtriteland och etftugeland, Grels Hinder (fon 
£ SOC s Anders Sven fon af IBada 


Zanffoa i Fundbo Socken för Upland, Ges 


af Nykal 50 
ſtena Lån, för 


foͤr Ofter « och hela Waͤſter⸗Goͤth⸗ 
land, Oland o 


Gottland, Lars Perfon of 


Stinſtattebergs Socken för Waͤſt oh Sö 


dermanland., "Maas, Fånfor af Thuna Soc: 


ken i Dalarna, för Öſter⸗ och Waͤſter :Das 
farna , ſamt Andgermanland » Herredalen ,: 


— og Sh 
eran ar Raſeborgs Lan, för Åbo oh Ny⸗ 
[ande Lander Höfdin e:Dömen, famt Aland, 


> Hindrich Hindricbfon Falck af Nyby Soc. 


9 Sn for Smaͤland,Halland o 


fen för Wiborgs och Norrlands Lands. Hof. 


dum 





——— trav SCIKSTPORS SE SES 


(4) Af et annat. Manufeript fan ES Jon 
ch Bohus⸗ 


e 


— — 





— 


dinge⸗Doͤmen, Jacob Hindrichfou för O NA | 
Sn oo | och 


ox 





Waͤſter · Bottens Lands. Hoͤſdiage · Doͤme 
as them anförtrodde Commiſſion ſaͤledes 
nera förrättar , alt oͤfwerwaͤgit och ge 
onſedt, och omſider efter tvederbörandernag - 
rſwoar och förklaring, hwarje ſak om fig aß 
dutt hafwa, få at Kledes hela werket fit we - 
erboͤrliga utflag nåde hafwer, ſom Commis- 
ionens Acter, ſamt tid efter annan publice- 
ade Dommar det utwiſa: hwarfoͤre och al⸗ 
xnſtund Wi hwad i i få mårto ſkedt aͤr, nå 
igſt approbere och gille; ty hafwe Wi och t 
nåder härmed welat fådan wår nådiga appro: 
bation foͤrklara, jaͤmwaͤl och tillika betyga 
det nådiga noͤze, med hwilket Wi then ut⸗ 
af bem:te Deputerade til Waͤrt och Rikſens 
almaͤnna baͤſtas waͤlfaͤrd haͤrutinnan anwaͤn. 
da troo, flit och ofoͤrtrutenhet foͤrſpordt och 
anmaͤrkt hafwas; jaͤmwaͤl och dem därpå 
Waͤr naͤdigſte dimiſſon meddela, med en nå 
dig protection, uti hwilken Wi dem både al⸗ 
fe ſamteligen, jaͤmwaͤl och hwar och en i ſyn · 
nerhet tage emot alle them, eho de ock wara 
kunde, fom them antingen ſamteligen, eller 
hwar får ſe nu eller t framtiden med något 
åtal och anſpraͤk för deras uti denna Commis- 
ſionen gjorda förrättningar ffulle wela gra- 
vera och beſwaͤra, eller och eljes någon olaͤm⸗ 
pa eller wederwaͤrdighet tilfoga: efterfom och 
Wi hwarjom och enom, af hwad waͤrde och - 
ſtind han wara fan — aͤtwarne, haͤremot fer | 


| 


-- FI )oOC H 4 

fe något at göra , få framt honem kaͤrt är; 
för wår hoͤgſta onåde fig til wara at taga. 
Till yttermera wißo Hafwe Wi detta med 
egen hand underſtrifwit och Waͤrt Kongliga 

Secret hekraͤfta laͤtit. Datum Stockholm 
den 30 Maji A:o 1682. I 
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waͤ Handlingar, hoͤrande til detta 
Tide⸗Hwarfwets Laͤrdoms⸗ 

| Hiſtoria. 
Ftatus Controverfie uti den tvoift, fom 
bafvoer warit imellan Dom. Poctem 


ångh od) Ds. Mag. Miltopzum; Pros 
" fefores Aboenfes (r). 


RR ent 9 Decemb. 1665 ; tå Do&. Bdugh 
€ hoͤlt fin Diſp. Iöjroduttoriam oppo- 
RAR . 


ne⸗ 








7) Faft än de Laͤrdas Krig och ſtridigheter ic: 
fe åro få blodige, dyre eller bullerfamme fom 
de Politiffe, foͤrtjaͤna de likwaͤl ſit rum uti Cärs 
dom̃s⸗Hiſtorien aͤfwen få waͤl, ſon de Politi⸗ 
ffe i den Almaͤnna. Hos wåra inhemſta Ad 
wa wi redan ſaͤrdeles genom den anfenliga 

riloͤkning fom ſtedt i fenare tider , få godt förs 








råd däraf, at det kunde gifwa en beläfen fanv ⸗ 


fare vift ämne til en Lård Swenſt Florus, där 
innehållet af Ofrift -ABarlingen endaft öfwer 
Waͤfel⸗Courſen, ffulle blifwa få widloͤftigt, 
ſom Hiſtorien om et af-de Puniſta Krigen. 
GSi wida mig är bekant, aͤge rot aͤnnu intet Ca- 
pitel til et dylikt werk fulkomligen utarbetadt: 
dock likwaͤl hafwa waͤre beroͤmligaſte Haͤfdatek⸗ 
nare warit mone at ſamla hwad dit hoͤrdt och 
anföra ſaͤdana handlingar på et ſtaͤlle. Saͤle⸗ 
des finned Traͤtan imellan Prof. Scheferus och 


, 2 


1702 , BH Jo 


nerade Mag. Miltopeus (s) och gorde then 
na Epicrifin : Profetto hec Thefis opus ha- 
bet lima: theroͤfwer Doct. Bangh fig beſwaͤ⸗ 
rade, men ſade fig dock intet waͤſende theraf 
wilja goͤra, efter han war nyligen ankom⸗ 
men. 
Den 28 April, når Doct. Bdugk hoͤlt 
fin Difp. Gradualem eller Inauguralem (£), 
. opponerade förmiddagen Epiſcopus (och reſte 
fedan ut i vifiration til Pargas), Item efter. 
middagen Dot. Thavonius, Do. Eneval- 
dus &c. oh alle ibland annat emot ſamme 
Ca 


- 








Verelius ofwer Gamlaupſala belägenhet omroͤrd 
och Strid⸗Skrifterna upraͤknadẽ i A. B. Beneeh 
SS Mon Ecclef: Praleg p.PII-XTI. Twiſten imellan Jo 
> Meffenies och Profeffores i Upſala, uti Nya Förs 
raãder af Handl. i N. Hiſt fid. 144.210. Skrift⸗ 
waͤrlingen om CarteGanffa Philoſophicn, i H. 
Prof. Brings Giſt. Handl. Tom. II, fid. 30 136 
och om Smea Nikes ålder, i 1:ſta Delen af H. 
Profeſſ. Georgii wackra Academiffa Difputation 
fallad: Hiftoriola Controv. de Antiquit. Reghi Suio- 
+ €öäbid Se På det nu flera fådana omfråndig 
Heter maͤ finnas tilſammans, oͤfwerlaͤmnas foͤl⸗ 
lande beraͤttelſe ſom är gffkrifwen af ſjelfwa 
Hufwud⸗Skriften i Kongl. Raͤdet m. m. Sref 
Eevyldenſtolpes Archive. | 
(2) Den foͤrres Lefwerne fed i Hr. C. R. och R.v. 
Stjernmans Aboa Lit. p. 77.. Den ſengres p. 64. 
ſamt t Daz. Achrelii Parentation fr. i Abo. 


Ce De Ecclefia militante. Tr. i Abo 1666 4ꝛte | 


| 
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Theſes, emot hvilka Mag, Miliopeus:op: 
Pponerade, och woro någde med Dot, Bar. · 
gii reſolutiones. Når nu ordo fom til Mag.  : 
| Miltopeum, opponerade han något haftigt J 

| contra mentem noſtratium Theologorum, &- 


4 
, 


r 
b 


I 
I 
, 
I 
' 
a 


quidem ferio , ſom det och nu ſynes af.hang 

inlagor, ther han fåger fin-oppofition hafva 
warit pro defendenda veritate & illuſtranda 
gloria Nei. Han hoͤlt Thelh 24 ram ablur- 





dara effe, ur fine ſandalo neque audiri, ne; SS 
que legi poſſet: nar han confererade Thel, 


| er med en Doct:ris Enevaldi, fade han: e- 


— 


portet inter vos Schismata eſſe; & tandem: 
Talia non debent proponi in Academia noſtra 


So. item Cont. Th. 29. 


= Några dagar therefter år Doct. Banggan · | 
of til Decanum ſuum, Doct. Enevaldum och 
afwer fig öfwer denna oppoſition beſwaͤrat. 


Doct. Enevaldus bekanner fig hafwa lofwat 


at Mag. Miltopæus ffulle tå tiltal. ot 


a! 


6 


ä 
k 


V timation, och griper Mag. Miltopæum hårdt 


t 


Den 12 Maji når Mag. Milropens-dis- 


puterade, gåv Doct. Bång up i Diſſpuration, 
ppponerade och data opera, intet afbidandes 


Dn, Decani utflag i ſaken, förde Mag: Mil: 
topæum til fanuma dilgurfer igen, hwilken re- 
peterade fint förra meding . ſaͤgandes; her 
defendo & defendam, ARG 
Den 13 Maji anſlog Doct. Banug ſin in- 





an i Num, I, 
ee - Dn 


Cr V Jol & oh 
Den 13 och 14 utſande Mag. Miltopæa 
twaͤnne Studenter qt ſoͤla atteſter af de andra 
Studenter, om han efter fallne diſcurſer Joar 
ſkyldig til Do& Bangii beffyllningar. Stu- 
denterne, nemligen 43 ſtycken, gifva icke 
allenaſt atteſter, utan och cenfurer uti thet 
the intet foͤrſtodo. Num. 2. 3. 
VDen 16 Maji angafs ſaken i Conſiſtorio 
I FD en ElagofFrift, den Mag. Miltopæus in 
lade. | 





, | 
Den 23 anflego Studenterne den ſeditio- 
ſam intimationem hwilken ˖ nedertogg af tå! 
warande Rectore, och fragmentum däraf år 
detta. Num. 4. d 
> Sr fedan få ofta Senatus år fommen til⸗ 
> hopa arbetat på en förlikning, dock fom faker 
kunde tåla, Arbitri fatte&e on 
Ddoctor Banug wille förfifag quoad perſo- 
nales offenſas, ther quæſtiones Theologicæ 
på behörigt rum juftificerades och ſtudioſa ju: 
ventus rått informerades &c. Mag. Möilte- 
jpens wille at alt ſtulle uphaͤfwas, dock få at 
Doct. Baug ffulle fänna fig hafwa gjordt & 
rått xx. Doct. Bång befånde fig hariva felat 
in modo procédendi . och fåger Mag. Milto- 
peam hafwa errerat in articulis fidei. 
Haͤrom blef långe agerat: imedlertid a- 
gera the emot hwarandra ſtrifteligen, och ex- 
ace ap ear A OG le mer och mer. "Ey Mag. 
Miltopæus ſtod på fin mening och Dot, årg 
foͤrſwarade fina Theſes. oo Di 
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> Durante proceffu, den 27-Junii anſl 
Mag, Miltopeus fin — —— 
Bang på Academiæ dörr, hwilken Studenter 
ne til en del afſtrefwo; ren intet alt; font: 
def fragmentum år Num. 5... i 

Den Intimation funde Senatus Academi- 
cus på Doct. Bangii anhaͤllande intet bekom. 
ma at Mag. Miltopæo, eburu haͤrdt Hair ther⸗ 
til foͤrmantes, och når Hans Hög» Gref: . 
Näde Riks-Drotzen, Acad. Gancellarius, 
genom bref honom det paͤlade, begaͤrade han 
den 9 Aug. dilation tilden 11 Aug., ſaͤgan⸗ 
des fig wilja den då. inlefroerera: och nar Ses 
natus Academicus delibererade om denna di- 
'Jarion fFulle funna eftergifwas (efter den 11 
Aug. ffulle alt oͤfwerſtrifwas) gicE Mag. Mil. 
Zopiens bort , och laͤt fig intet finna hwarken 
hemma eller annorftådes. Den 11 Aug. 
wille han äntå hwarken befallningen eiler fin. 
lofwen fulbovda, ſoaͤgandes ſig intet funna den 
intimationen igenfinna —— 

Paͤ ſamma II Aug, efter Senatus Aca- 
demiæ foͤrnam dem båda wara naͤgot benaͤ⸗ 

nare til foͤrlikning, wardt denna deras action 

fäledes i confideration tagen, at theruti an... 
ſaͤgs: ss Ch 
. 1. Then privat injurie fom the hwaran⸗ 
dra hafwa tilfogat både uti fina intimationer 
oc inlagor. os . : 








Mar 
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. ** | , 
2. Thet ſcandalum fom theraf foͤlgt år, 
ſaͤſom ock theras hårda och otjaͤnliga —58— 
ockſaͤ til ordaſaͤttet, vch thet emot Senatus Ar 
vadem. — * J— 
3. Sjelfwe Quæſtiones Theologieæ agi- 
tatæ Öve vexatæ. och entheras foͤrſeende ther⸗ 
emot: item at ſtudioſa juventus fom war du 
bia dimitterad och en del at Clero fom detta 
hoͤrdt hafwer, offenderat, ſkulle waͤl infor: 
meras igen. 
4. Studenternes förjeende , både theras 
ſom ſaͤ otidigt aenſerat hafwa, fåfom och the 
rag fom få motwilligen hafwa intimerat. 
5. Mag. Miltopui inobedientia, at hår 





intet wille inlefwerera intimationen och annat. 


Haͤrpaͤ foͤrliktes nu baͤgge Profeſſpres, 
quoad punctum primum, hwilken hoͤlts font 

et privatum eſſer perſonale; men de öfriga fi. 
va puncter tog Senatus Acad. med Pro⸗Can- 





cellario på fig at ifra. Och efter Quæſtiones 


Theoloꝑicæ woro likaſom ef fundamentum 
til de andre Puncterne; altſa beſſoͤts at Dn. 
Doct. Enevaldus, fom tå war Decanus, och 
hafwer förr mundteligen deße quæſtiones in 
Senatu diluciderat, ſtulle nu et Friftellat Jus 
digium Theolopicum haͤroͤfwer goͤra, hwil⸗ 
fet tilltéa med the andre kunde til Hans Hög. 
Grefl. Naͤde Riks⸗Drotzeten Academiæ Cans 
cellarium Magnificentiſſimum oͤfwerſtickas, 

at Hans Hoͤg⸗Grefl. Naͤde måtte foͤrſt fit nad⸗ 
oe guun⸗ 


| 





, 
; 
| 


logicam war faͤrdigt, förhindrades det genom 


8175 


guntfrige betaͤnkande oͤfwer allo deße puncter 


Den 18 Aug. når detta Judicium Theo- 
Mag. Miltopæum, at thet tillifa med detta 


intet kunde tben poft- dagen oͤfwerſtickas: i 


thenna weckan efter thet äro aͤnnu feriæ Aca- J 
ewie , bafiver bade Rettor och en del af: 


Senatui Academico foͤrſtaͤndiga, förr än Sen. 
Aoademiecus ſig widare uti dem utlaͤter. 


Proteſſorerne warit bortoʒ dock at Hans Höga -. 
Grefl. Naͤde icke ſkulle blifwa aldeles otålig 


oͤfwer widare droͤgsmaͤl, hafwa de hemmawa⸗ 


runde Profelfores anhållit fos Prot Cancella- 
riumy at han om och åtfFilliga befallningat .” 
gf Hans Hog⸗Grefl. Naͤde therom hekomnut 


hafwer) wille thet ſamma oͤfwerſkicka. 


At thenna aͤr raͤtta cauſſa controverfe. 
mh ſtatus quæſtionis uti den twiſt, fom i⸗ 


I hwad daͤrpaͤ foͤlgt hafwer, fom det bona fi· 


mellan baͤgge Profeffores upwuren år ſamt 


de korteligen af de widloͤftige acter och in 


lagor excerperat är, betygar 


 fohannes Gezelius. 


den 25 Aug.1666. Ep, Ab. 


| 
| 


vw . På 


. Num. 1. 


1 a 


Prefantiffmi 8 Ornatilimi Da, Studiofi, 


Amiti S Commilitones Optimi. 


U: Apoſtolus Paulus monet fuos Colloſſen- 


fes Cap, 2, v. 8. dieens: videre ne quis 
. vos 


— 
— Md 2 SS = V 
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vos depredetur per Philofophiam & inartem 
deceptionem: fic ego nunc vobis fum Auctor 
ut caveatis illum Philoſophum, qui bis quod 
ego ſcio in »:3«eovye per Philoſophiam & in- 
anem deceptionem vos tentavit deprædari. 
Philoſophum ipſum monendum ac corrigen- 
dum committam iis , quorum intereſt: Phi- 
loſophiam vero ejus in præſenti negotio ſtu- 
pidam eſſe & inſanam, quantum elenchtici 

mei muneris eft, tam ex Seriptura, quam ſo- 








hbrria Philoſophia perſpicue demonſtrabo. In: 


cipiam cras, Deo volente, non ſolum quod 
errori Neftoriano, de quo proxime in præle- 
ctionibus egi, propter exemplum  fimilis'in 
Philofophia deœcptionis, hæc commode ad- 
junguntur, ſed & ne quis veſtrum ante urbe 
exeat, parentibus ica forte vocantibus, quam 
ex hoc icrupulo liberetur. Adeſte frequen- 
tes. Valete. | 


— — 


Petrus Bångb. 


å Maum. 2. s 
PDraſtantiſſimi 8 humani ſſimi Dn. Studiofi, 
Fautores & Amici Honoratiſſimi. 
medan Profeſſor Theologus Rev. D. M. 


ov NW Petras Bång in intimatione publica i går 


anſlagen, hafwer tillagt mig få arofroe och c> 
lidelige beſtyllningar, fom ſtulle jag hafwa 
contenderat, prædari ſtudioſam juventutem 
per Philoſophiam & inanem deceptionem, at 
— min 


+ 


"min Philoſophia uti præſentin ocio ffa bafs 
oſi⸗ 


wa warit ſtupida och inſana, och min opp 
tion hafwer warit exemplum fimilis in 


ſtaͤdes woro, at the ex dictamine confientiz; 


candide atteftera tville , om jag til fådaria bes - 
ffulningar på bemätte tider med råtta Mal 


finnas ſtyldig, eller om någon med godt ſam⸗ 
wete funna ſaͤga mig hafwa welat antingen 


då eller naͤgonſin deprædari ſtudioſam juven- 


tutem per Philofophiam, eller hafwa drefwit 


ph framfört någon tupidarm och inlanam Phi- 


ophiam. : Valete & Salvete. 
. J V. P. A. | 


AMartinus Miltopæuc. 


—LEIloqv. Prof. Publ, 


⁊ 


. Num, 3, es | 


wer af of underteknade begårat en attelt, 
på de diſcurſer fom imellan I 
£efloren Pl. Rev. Map, Petrum Baugh och ho» 


nom , naͤſtfoͤrledne d. 28 Apr. och den 12 

Maji in diſputationibus publicis hår i Acade- 

mien åre foͤrelupne, foͤr hwilka waͤlbenute 

Profeſſoren Miltopæus i en intimation i går 
04 
sf 
0 4 





ä Academiz-Paflan anflagen,» af Profe 
 enPlRev.Dn Mag. Petro Bångh 
z:die Saml. M 


hiloå -. 
fophia deceptionis med errore Neftorianög 
altſa begårar jag at præſtantiſſ. Dn. Studioſis, 
m både den 28 Apr. in diſputatione inaugura. 
i. : och den 12 Maji in exercitatione mea tile 


beffylles, få 
om 


1 
. 
[2 


heologig& Pros = 


, 2 





8. let J 
ſom han ſtulle hafwa tentetat depradari fp 


dioſam juveritutem per Phil iam & inr 


neu -deceptionem : at hans Philofophia in 


» prefenti negotio ſtal hafwa warit tupida och 
infana, eller hang diſcurſer föofa warit exem, 
plum fimilis in. Philpfaphia deceptionis med 
errore Neſtoriano: altéå ſanmingen til ſtyrka 
funna wi file färmfel, 0 a — Rd 
nerhet MED I amw 
— a, PÅ ve Map. *— £å al 
ofoͤrſtyldt, ſaͤdane gro ſtylningar 
tillaͤggas, til hwilka han foͤrmedelſt Då ven 
tilerade difcurfer icke til det. ringaſte foldig 
år, ej heller hafiver han något antingen 
eller eljes framfört, oontra fänam & ſobriam 
Philoſophiam. moctet mindre nagon ſtupidam 
eller infanam Philofbphiavy defenderat, titan 
alt. ſolidis rationibus philoſophiee demonttre: 
rat och bewiſt, få at ingen med råtta fan få 
ge bonotta hafwa centerdr" depredari ſtudio 
t juventutem: hwilket alt mi FÅ waͤl Mer 
teligen fom perfonligen wele intyga : actua 
bo den 14 Maji 1666. ' —J3. 
emned. Laurbeckius. Joh. Joh. Rachlisiu. 
| ginäreas. Straudelius. Ericus fob. Collinws. 
- Petras Schepherus. Petr. Fob. Kolcheniurs. 
klonricus Marander. Jae. Nöc. Sumolenius. 
Henricus Turomuns,  -Audvear Bjur. 
'C. LXechonius. Guftavus Collinus. 
dind Haq. Hunſtenius. oh. Gun: S. lmenitee 


00 BM Jol > r7$ 


—E — Geor eorgigs Ppjtelns 
Efoh. Keckominsi 7 Ftackæus. A 
uYyoh B. Fögrelins. Her, Hi Blamb 
28 B:Maorolandev. — 

—XL 


J Emedan fom: brokelldren Præclariſſmus 


Dine Mag. Miſtopæus et 0 off utfbettens 


| nade rg —5* på rofwa beſtyb⸗ 
ringen begaͤrat, ſi Pl Ren Mag, Pe Pe för 


i"Bångb S. —— Profeffar, — 


i blica intimatſone dett 13 Mali valvis Acvade 


ere 


miæ affixa tilmäter, det bo med ſin Plillo: . 
rat 


I dophig ſruſſe hafwa tener 
I tutein Nr ae efter svålbentfi Pro: 





t teflorens Mag, Miltopæi begäran, hafwe röt 
j vättroljan I til ff I fioreo denna våt atteſt honon 
a . 


därpå ex dictafhine eontcientix meddela 
r ät, at han oh aldrig med ſin Phiforopbia: de 
I PG utan —* ſtoͤrſta beroͤm, — 


tet voch fiitighet Car ice och privatim in —*— | 


; fåt hafwer. Til yrtermerå fd 
wi detta ned wåra I i famne unde 
Datum Abo d. 15 Maji A:o VM 


I Gabriel Tagug. Henricas Ridlalen ” 
Johan. Simonis. Iſacus Fet. Barkérus. 
Johannes Matthiæ ]. Samueliz. 


| Georgius ohannis. Percn Pauls Vaimeras: 
Fond: O. Eek Vpl. Joh. Lanrentii > 
—*2** Mennan. —*8 P. Procopæus. 
| Carolus Sim. Callin. Gabr. Er. Leander. 


| N 2 Jo- 


udioſam uven⸗ 


⸗ 
on — — 


————— —————— 


vå Georg. Fabricius. Chriftoph; Phtxm 
Michael Caſtrinius. acob Ol, Leiflemins, 

- Henr. H. Carcklenfis. Math.Sig. Mandraus, 

EGeos. Jac. Birchmann. Jacobus Avelinus. 





boös ee RN Num, . SA 
Alamnis ad Auram —X politi ſſimis 
Salutem. a 
Impræ ſentiarum horaque 8:va frequentes cop» 
2 veniamus, ſumm monet neceſſitas,- 
= + nam Philoſophum ac Præceptorem no- 
ſtrum clariſimum ++ + novus ho 
fpes conatur. Qua de re conflium vapturi, 
- illumqve defenfurig, hune vero allogvuturi 
ſumus &c. &Gc, , 


? 
. 


. 
te. 


—E 


a 
* 


Num. . v 
—8 artes liberales floreant, Dei munus ae 
Principis liberalitas eſt: verum ſi exer⸗ 
citis Academicis hanc vim inferas, ut ne las 
tum quidem ungvem a conſignatis in charta 
Ententiis diſcedere liceat, nifi quis mox hære- 
ticus, ſeductor & quidquid infamiæ & o 
obrii eft, audiat: eheu, quam cladem 
calamiratem, bone literæ fentient : quæ ma- 
chinationes plus quam Pontificiæ ne hic ſeſe 
exſerant, Antiftites & Cives Academici pro. 


videbunt &c. &c. ßdee. 
Martinus Miltopæu 


UC cc E v. Prof. Publ 5 


— 
e 





ras «a | "oe 
, -. As ov s J 
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Judicium ”Theologicum. = — 
De nonnullis propofitionibus, que exftant in. 


: Difpotatione Graduali, de Ecclefia, Profeffo- 
ris Do&. Petr: Bångii; & a Profeſſore 
NS Mag. Martino Miltopæo publice oppugna- 
. telo 


nt: : bona fide & fine ſtudio Partium, 


jufſu Ampliſſimi Senatus Academici latum 
. & ſubſcriptum a fuperioris anni Decano ae 
-nominara Difputationis Cenföre, 17 Aug. 


. 1 Propofitio Th. 21? 


N - 


taliter Ecclefia conditor & auctor eft. 
Videtur primo intuitu effe axcvprogyss '& vali- 


D7z fölus & Principaliter & Iaffrusisen-: 


dis oppofitionibus obnoxia, cum inſtrumen- 


tum proprie dictum ſit Ens dependens, Deus 


"a, ſolus independens; item cam non bpéretut 


niſi 3 ſuperiore principio elevatum &c. Ve- 


rum fi attendas fundamento, quod huic p̃ro- 


| poficioni fobeft, commoda interpretätione ju- 
ſtiſicari poteſt, dque («) fi per Iuſtrumentum 


intelligitur medium primum , quo fe Deus. 


O. Max: hominibus fine Minifterio humano 


vel alio manifeftavit, hoc eft Verbum Det ;- 
non vzorarmo, Filius ipfe Dei Joh. 1: 1. fed 


| sr polpagssca v fex-externunt. Guippe quod "ab: eo 


Ume | 





in DATE 
digdira fen interno verbo, quod eft mens Pei 
terna de falute hominem ; realiter non dif. 
fert, fed ſaltem modis; unum enim eft ver: 
bum quod in Peo &a Deo eft idque xter. 
vam, Eſ. 40: 6. I. Petr: 1: 25. (8) Si con: 
fideretur quod verbum Nei vocari queat in- 
Ærumentum non expyov, ut vohunt novi En- 
thuſiaſtæ Anabapeifle una cum Sehvenkfel· 
dianis, & nonnulli alii verbi efficaciam ener · 
vantes; fed iregyntxqy fen virtute vivifica ſi- 
hi innata prugnatiſſmum. Rom, 1: 16. Heb. 
—* Je (>) .8i dicatur quod verhum ſeu vox 
Dei ſit inſtrumentum &$ i rAere, quatenus 
vi interna potentiæ Spiritus S. verbo commu- 
nicatæ,. qua irl imeparabiliter & femper præ- 
ditum et, opparmirs fpitituales eflectus opera 
tor: imprimis reſpectù prædicationis, difpert 
lationis, miniſterii 30 ſcriptionis. Quinimo, 
ſcoripſit etiam Deus ipfe verbum fuum Deca- 
logum digito ſuo in tabulis kpideis, Exod. 
37:18. 0.32: 16, Deut, 93 10, . Sic 3rurir 
1 9: Parsper pA e a Deo (fe. immediate) ia 
-bominibus manifeftatum effe clicitur Ram, 12 
19. : Et opus logis ſoriptum (ſo. a Deo) in cor. 
dibus corum a, ⁊ꝛ as. Fiatque applicatio in his 
& fimilibus. per ſabriam voeis purificationem 
ah omni imperfe&ione. (9) Si prohe obſer- 
vVetur, quod etſi verbum Dei non fit ipſe Ne 
Bs: deoreta enim Nei non funt ipfe perfona 
Divinæ, non tamen eft aliquid cteatum fo 
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I eft äns jjus quedam diving, fen aliquid Dei; : 
Fur Paulus lotjui amat 74 rå ect I, Cor. a: an 

Hiſoe ponderatis, quando Deus immediate 


locutus eft, ex or Semen mulsoris comtereg 


saput Serpeatic gr. Gen. 3: 15, dici poreft 
dem Deus. fö. in fenfu conjun&o , conditor 
: & auctor Ecoleſiæ, eandemque inſtruxiſſe . 
principaliter & inſtrumentaliter, adeoque 
cripſiſſe ipfemet Evangelium in cordibos 
protopiaſtorum.  Conferatur fimilis loeutio 
de ſeriptione Dei mediata Jer. 31: 33. (9 
Ut -taceam, quod prænominata thefis op 
Poſita fit Pontificiis, penes quos depicta 
imagines, traditiones humanæ & decreta 
Pontificum aliaque Parraskara perplurima, då 
vinis eloquiis impie aut præferuntur aut æqui· 


valent; verba Theſios, in ſeaſu completo de- 


ſeripta, funt hoc tenore: Deus eft caufa offis 
 €Ciens ecclefie : & guianshil hic adjuvare pot: ' - 

eft ulkus creaturæ vis 6 induftria, ner race 
— bione actus printipalis,nec ratione medi: exhi. 


 bendi (inteſſige verbum Dei) erit quaque Deuz 


blus & princspaliter 6 suftrumentaliter illsus. 
—* &g * Nihil jgitur ad Thefinillam 
aliud addo, nifi quid per medium exhibendi : 
'intelligitur, nempe Verhum Dei. — 

> IL Propoſitid Th. 24. Olim Deus ſia- 
— quoque fuit cauſſa Miniferialis Sc. Sal- 
Vari poteſt ubi in confiderationem veniunt (4) 
apparitiones Fil Dei in V. T. varie; quo» 
M 4 | > Cife 
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eircea haud raro Angelus(ſe increatus) ſalutatur. 
Gen. 18:17.23.Exod.3:2.fq Mal.3:1.&0.quippe; 
cui nomen: Dei incommunicabile Jehovah, 
di vina rattributa atque operationes in S. S:a 
attribuuntur & adleribuntur, non poteſt non 
eſſe ipſo Deus; nequiequam reluctantibus 
nonnullis novatoribus, ne videantur , ut ex- 
oipiunt , gratificari Arrianis: Verum talva 
res eſt: non enim magis indignum Filio Dei 
- " eft vocari Augelum, eth non involveretur re- 
ſpectus ad incarnationem in quibusdam locis, 
dam Spiritum Sandum voeari Mifuwm, mis- 
ſione fc. non disquiparationis fed æquiparatio 
nis.: Joh. 25: 26. C. 16: 7. ubi Chriftus re. 
cipit fe miſſurum Spiritum S. a patre. (6) 
nifeſtatio Filii Dei in carne: hoc enim ſuo 
munere prophetico, revelando ſc. hominibus 
voluntatem Patris, defunctus eft Salvator in- 
choative in Veteri ; confummative vero poft 
inearnationem in Teft:o Novo. Deut. 18: 15. 
a pr 6:14. Ideoque Miniſter Dei vocatur 
Efa. 42: 1. ſeqq. Item Miniſter Circumeifio. 


t 
4 


nis h. e. informator Judzorum, Rom. 15: 8. 
) Officium Chrifti Sacerdotale, cojus re- 
ſpectu Deus att de Filio: is /csentia fus ju- 
ificabit ipfe fervusmeusmultos, Ela. 53: 15. 
Vuade formam ſervi affumpfife dicitur Phil 
2: 7. Quo ſpectant illi tituli asrtgppias Chri- 
ſto aſſignãti Hebr 8: 6. & alibi: proinde vi 
 communiocationis idiomatum fic argumencari 
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- klicebie. Chriftus eſt factus ſervus noftri caus- 
ta: Chriftus eft Deus. , E: Deus eft factus fer» 
vus noftri cauſſa; per confeq. hilee obfervatis, 
Deus dici cauſſa eff. Eceleſiæ poteſt Miniſteria-· 
lis, ſed in ſenſu conjuncto, includens una ſe- 

metipſum ut principalem. —— 
IH. Propofitio Th. 22. Casufa eſſcien- 

eccleſiæ eft tota S. S. Trinitas Ge. Nequa- 
quam contradicit B. Luthero in 3 Symb. Ap. 

Art. aliisque eum ſecutis, eredentibus Spiri- 
tum Sæaucttum nos vocaffe ad Santtorum com- 

— munionem per Evangelium Sc. Opera enim 


Trinitatis ad extra funt indivita: diverſo nan-· 


que reſpectu nune una perſona in Sacra Scri- 
ptura nominatur, prout ſe peculiari modo 
» Nepaxtapsvess revelavit, nune dux, nuno o- 
mres tres ſimul, prout plura in hoc vel illo 
| falutis negotio connotantur. Ex. gr. In Symb. 
Apoſtolico ex Heb. 1: 2. Pater dicitur creare 
cœlum & terram; quia fe in opere eo peculia- 
ri modo manifeftavit ; non tamen propterea 
Filius & Spiritus Sanctus exeluduntur , nam 
| verbo Domini celi firmati fint, & ſpirita 
oris ejus omnes exercitus eprum Pl. 33: 6, 


, Sic Spiritus Sanctus dicitur fan&ificare Ee- 


cleſiam Art. 3, non tamen excluduntur Perſo- 
næ reliquæ, nam Chriftus ait: Pater fanttli. 
Aca eos in veritate, Joh. 172 17. Minime 
igitur tales Thefes funt Schismaticæ; quin po. 
tius ſuſpicio illa de Schismate vana eft & ade 
| modum fupervacanea. IV. 


. 186 i & )o( & AA SN 


IV. Propofitio Th. 29. Forma Ecels. 
fa eft duplex : internam facit fdelium com- 
munio Be. Non eft nova aut inoſitata; ha⸗ 
bet enim præter alios fui defenforem B. Dn, 
D.Hulfemannum in continuatione fupplementi 
ad Breviarium. Quinimo, fi habeat Respu- 
blica præter externas illas, quales funt: Mo- 
narchica, Ariſtocratica. Democratica &c. et+ 
jam ſuam formam internam , iſtam nempe 
rvpRinnr certis legihus atque flatutis circum- 
feptam; cur ni vivaciſſimum Chrifti corpus 

Ececleſia, forma fua interna gaudeat. Non 
enim omne ens aggregatum ex heterogeneis 
conſtat, aut nudus cumulus eft. inſtar trunco· 

rum. Si autem corpori myſtico, Eccleſtæ 
Chrifti, Forma ſua interna denegatur, tum 
eo ipfo ac tutum negatur 1. cum Pontificiis 
eeclefia inviſibilis, quæ tamen exftat in rerum 

.. natura per ſuam formam internam , ut tein- 
pore Elie, licet foris fit inconfpicua: pulehri 
tudo namque ſponſæ Chrifti manet intus, li- 
cet foris fit nigra. Cant. 1: '5. - Negatur 2. 
Unio Chrifti capitis cum fuo corpore: Ne. 
gatur 3, Communio fidelium cum Chrifto: 
Negatur 4. Unio membrorum myſtica: Ne. 
gatur tandem 5. Communio membrorum in 
una gratia vocante, convertente, regeneran- 
te & juftikeantre &c. = - 

| nique dum Termini Philotophici , 
Phyſici, Metaphyſici &c. ufurpantur ad ex. 
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plicandturr res Theologicas, dicuntur oppi-. 
do liberandi effe ab omni impuritate quæ re- 
hus naturalibus adherefcit .: exemplo Jacobi 
dann in Partitionibus Metaphyſicis, Scharf- - 
fii in peculiari Diſſertatione & aliorum, inpri- 
mis contra Socini fratres Neo · Photinianos ut 
G Calvinianos. Ms 
BGanctißea 'nos in veritate tua o Jefit, 
Verhum tuum eft veritvas! I 
er a gb An 
Enevaldo Svenonio, 
S.S, Th, D. Prof, & Paftore Aboen- 
os fi. mpäa ” 


| .. 
2. Bongl. Maj:ts Bref til B. Secreterareæ 
ILeæjionmark angående Sveria Autiqua ß 
NHodierna (u). 
' (CARL med Guds Naͤde Sweriges Goͤthes 
M och Wendes Konung ꝛc. 20. ꝛc. Waͤr ynneſt 
"Xx. Tro⸗Tjaͤnare och Secreterare. Saͤſom up⸗ 
paͤ War Raͤdige befallning et ſaͤrdeles wert 

' nn tnågor år bortåt har warit under haͤnder, 

' fom ſtkal blifwa publicerar och af Trycket bes — 
fordradt under —* och Namn af Svecia 
Antiqua & Hodierna, begripandes utt fig en 
I exa och ſanfaͤrdig beſtrifning af Waͤre Ri 
ken Swerige och Börha, t aiifeende icke 8 É 
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Cu) Infoͤres efter en af Cancellie · Raͤdet Jobas 
| ——— —ãA bewittnad af i 
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naſt til deras forna tilſtaͤnd och beſtaffenhet, 
ſſã uti Religions - oc Regements· ſom Krigs· 
och andre Politiſte Saker, utan och til deras 
beſkaffenhet, förfofring och förbättring intil 
deße Waͤre tidersaltfå hafwer icke allenaſt Waͤrt 
Råd, Faͤlt⸗Marſtalk och General-Gouver- 
> neäör Grefwe Dablberg, til Waͤrt nådiga bes 
hag och noͤje, de daͤrkil hoͤrige delineationer 
och afritningar förfärdigat, af hwilka redan 
en ftor del åro i koppar ſtuckne, och de oͤfrige 





under dageligt och flitigt arbete; utan och 


framledne Secreteraren Oræhjeim uti fin lifs- 
tid med beförifningarue och Hiſtoriſte Rela- 
tionerne et fådant framſteg gjordt, at de fam 
ma til den första Tomen redan til ſtoͤrſta des 
len åro faͤrdige och kunna efter ſtedd naͤrma⸗ 
re cenlur, likmaͤtigt wår nu tillika daͤrom af⸗ 
gaͤende befallning, tif en begynnelſe komma 
under Trycket, warandes och allareda 1000 
Exemplar til ftörfta delen af hwardera daͤrtil 
hoͤrige foppar-plåtarne aftryckte och utt For- 
tifications - Contoiret I Htwoar lagde, jaͤmwaͤl 
de medlen ſom daͤrtil aͤrfordras til en ſtor del 
utfallne, ffolandes det ſom aͤnnu fan aͤter⸗ 
få, 't tifa måtto anerdnas, och Hifteriogra- 
phen och Profefforen Lagerlöf . ſjelfwa be- 
 Frifningen , fom bemste Secreterare begunt 
och til en god del förfärdigat , widare fullföl 
ja ,. oh föledes werket til en fulkomlig 
aundſtap fåfa at bringa; Foͤrdenſtul och ene 


N 
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don ABL finne-detta Wertet af få modet ine — 


— 


sa waͤrde, fom det laͤnder hela Faͤdernes⸗Lan⸗ 
bet fil en maͤrkelig luſtre och heder, och jaͤm⸗ 
svål t anſeende daͤrtil, fåledes beffaffat, at: 
Det efter andre Kommaa-RKifers och Nationers 
lofliga exempel bör befraͤmjas och fommat 
dagéljufets eonſidererandes Wi i Naͤder dåre 

os at bem:te Waͤrt Raͤd och FaͤltMarſtalk, 

m haͤrtils har Haft en beroͤmmelig ſorgfaͤl⸗ 


ighet och waͤrdnad om def fortgång, icke ab 


Jenaſt för IBÅr tjaͤnſts ſtul nådgas med det 
förfta at gifwa fig utrikes, til der Honom i 
naͤder anförtrodde General: Gouvernementet 
$ Bremen och Berden ,. utan befinner Fr 
fs jaͤmwaͤl uti en taͤmmelig hög ålder, få at. 
eß lifs⸗tid torde förr förida til aͤnda, ån he 
detta werket fan winna fin fulbordan och 







komma t dageljufet > ty, och på det at det 


femma ,» fom få waͤl år påbegynt, ide må - 


därigenom lida något hinder eller blifva liga 


genre » åre Wi komne på de tankar, at up: 
om org och befanta dexteritet , > med naͤdig J 


Raͤd och Faͤlt · Marſkalk, om alt der fom t 
detta fallet fan nådigt proͤfwas, icke allenaft 


NU För def afreſa conferere, intagandes af 


honom en fulkommelig information och uns 


derraͤttelſe därom ; utan sc efter deg 5— 


| 





a och förtro deß widare befordran Eder | 


ilja.och befallning, at I Eder difpofitionen — - 
åröfmer antagen och med merbeni:te Waͤrt 
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mied honom daͤroͤfwer correſponderen; id: 
gandes ſedan alt framgent tillika med Forrifi- 
eations - Kamereraren Föram Blåmanr', inb 
der hwilkens upſigt och foͤrwar baͤde be redan 
ctrykte Exemplar med ſjelfwa plåtarna, jaͤm⸗ 
te de ännu oafſtuckna deſſeiner utt Portifica⸗ 
tions-Contoiret finnes, en behörig förforg och 
et flitigt inſeende, at werket må winng få 
fortgång o fulfomfigbet och ingalunda font 
ma at ſtudſa; utan bade Auctoren och Kop⸗ 
parſtickarne ſamt Cryckarne anmanas til at 
med behörig tt ſkynda med arbetet; haͤllan 
des I utt lika måtto Hand dåröfrver, at Cas 
ſeuren för de til werket anordnade medlen goͤt 
riktig råfning, och at de ſom daͤrwid arbetar 
a raͤttan tid maͤge njuta deras tilboͤrliga betal⸗ 
wing. OM fom Wi hafwe laͤtit Waͤra medd 
anwaͤndas til ſamnia werks drifwande 
Fulhordan; få wille Wi och foͤrmoda, 
Waͤrt förlag laͤrer kunna med fördel aͤterwin⸗ 
nag, Når verket år aftryckt och Exemplarerne 
bhlifwa til boklaͤdorna lefwererade, och ſedan 
både hår inrikes font och på utrikes orter förs 
ttrade, efter font wi foͤrmode ar de ffold 
lif wa få mycket begaͤrligare, ſom de beftå 
uf ſyrahanda ſpraͤt, til allas få mycket baͤttre 
— nytta och underrattelſe. Foͤrdenſtul ock Eder 
ligger, få ål ſom bem:te Kamererare emot 
wederboͤrlig ſakerhet, efterhanden at lefwere⸗ 
ra tif Bok · Foͤrlaͤggarne hår I Staden, fom 
ss : ul 
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Atomlande hafwa god correfbondenee. > få 
a Exemplar fom J finnen nödigt ; på 
bet at de måge blifwa daͤrſammaſtaͤdes få 
ride at hår hemma. i gun tilbörligen debi- - 
förfålde , o eb, menten ſedan de. 
förnttrade. xemplaren i Waͤr Caſſa inflyta 
kunna. Gifwandes Wi Eder foͤr det öfriga 
tilſtaͤnd, när FI angående detta werket och 
deß befordran gfane noͤdigt något at Fan 
Härmed för Oß at förre omma, då Wi ok 
färer Eder til efterraͤttelſe daͤroͤſwer WWår uk 
digd Reſolution meddeka. Befallandes Eder 
Gud Alsmaͤgtig nådeligen af Stock. 
, oo holm den 19 rn Anno DS 


SE CAROLöS. a J 
C. Piper. 


riften. 

Tu Oß sandig Mår Tro Tjånate och 
 Secreterare uti Waͤrt Archivo Role och) 
Maboͤrdige Sven Lejonmark — * 
ligen, 
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w * Sec pch R Hifteriogt, Örnbjelsis Båbjan til Deföriptio Sveb.s 


Novæ, fianes i de ſtora Collect, Palmſkold. i K. Acad. 

Bil i Upſala Micr, KR. Hiſtoriogr. Lagerlöfs Deſeriptio Svec. Ant, 

8 Nova år of Trycket utkommen 132 fi. fol utan titul. Sedan 
zue på ditta bete ingen [Sen fd — foͤr yellanfommande 

inder eker dö — Stats-Sect, och itor. Ol, Hermelin hag. 

arbetat därpå; År 1740 updrogs ftaml. A. B. D. E. ena . 
gelius på Riks⸗Dagen > men jan doͤdde fort titet oc här S 

warit UDDA Er Söcr. och Hiſt. R. Jac Wilde fi och be 
|» von Stjernman; men för ändra publique arbets J fon de maͤſt af⸗ 


ſcia fig. 
Yes 
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På några ſtaͤllen äro wid aftrockningen n och u foͤrwaͤrlade, 

+ > fåfom ſid. 32: r. 14. 36: 18. 77: 17: 78: 4, B3: 12. Sgt 
4. 103:22. 152: 20. På andra är en eller anttan bots 
ſtaf utfallen: fid. 46: 29. lås fårty. 74: 30. I. följ. 101: 
1.1 af. 107: 4.1. ratificationis. De Sfriae fel raͤttas ſa⸗ 

” deg: fid. 23:20. I. fom. fid. 46: rv. 1. 1. bewiſta- 62: 8. 
. zele. 115 ; 16, l. fråda. 1at; 23. I. kunnat. 164; 21. 

får 3.0. 4. . 


Aunmarkning. 
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